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7 l Is poetes i el món modern 

per CECIL DAY LF.WIS 

UN c r i t lamentable s ' a l çà el 1939 : " O n són els nostres Rupert 
Brookes?" Lamentable, e s túp id , p e r ò revelador. E s t ú p i d , per

què pressuposava quo la poesia del c o m e n ç a m e n t d'una guerra 
'avia d ' é s se r la mateixa poesia del c o m e n ç a m e n t de l ' an ter ior : 
':in e s t ú p i d , en el seu aspecte, com si u n expert m i l i t a r hagués 
cridat: " O n són els nostres Kitcheners?" . Revelador, per tal 
eom suggeria que, cn u n temps de c r i s i suprema, l 'home encara 
PS tomba inst int ivament devers el poeta, devers un ar t que, cn 
els p e r í o d e s d'entre-fluerra, la gran majoria d'anglesos, si és que 
•irriben a pensar-hi gens, consideren antiquat, sense contacte amb 
'•'· realitat, d o m i n i exc lus iu de pedants, gu i l l á i s i professors. Si 
P'xliem respondre s a t i s f a c t ò r i a m e n t a la pregunta: "Per què en
cara es tomben els homes devers la poesia en temps de crisis 
^ p r e m é s ? " , p o d r í e m j u d i c a r m i l l o r qu ina és ¡a func ió del poe-
•a cn la societat moderna. Tota la poesia moderna essent escrita, 
ens podr ia donar m a t è r i a damunt la qual establir aquest j u d i c i , 
perquè ens podr ia ind ica r s i h i ha un conveni general' entre els 
mateixos poetes pel que fa a l lurs relacions amb el m ó n modern. 

No h : ha, evidentment un conveni semblant entre els nostres 
cr í t ics . Som cri t icats pels campions del t radic ional sota el pretext 
•l'ic els nostres versos s6n decadents moralment i constitueixen 
"na " a m e n a ç a ro ja" . Pels c r í t i c s marxistes som acusats d ' é s se r 
"imples filadors de paraules que no tenen contacte amb les "mas 

i refusen "d'enfrontar-se amb la reali tat". "L 'amant de la 
poesia" a la faisó antiga diu que no l i agradem, p e r q u è cn els 
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nostres versos troba la guerra, f à b r i q u e s , F reud i altres objectes 
poc plaents i "poc p o è t i c s " . I els pamfletistes ens van acusar de 
fugir a A m è r i c a durant la guerra i de no escriure poesia bcl-
l ica . Aquest dar re r c à r r e c , el m é s menyspreable i el m é s v i ! de 
tots, és el que h o m po l refutar m é s fàc i lmen t . H i havia només 
un sol poeta a n g l è s en odat m i l i t a r a A m è r i c a durant la guerm, 
i h i havia anat un quant temps abans d'esclatar la conf lagrac ió . 
De fet, ha estat escrita una gran c ò p i a de poesia de guerra, en 
l 'estr icte sentit de poesia nascuda directament de l ' exper iènc ia 
del poeta, com ho demostra u n s imple cop d 'u l l als dos volums de 
Poemes de les Forces Armades. I a i x ò sense t e n i r en compte una 
còp ia mol t m é s gran de versos escrits durant la guerra; versos 
que poden semblar sense r e l a c i ó amb la guerra, p e r ò que, escrits 
sota les condicions bèl·liques de les quals cap c i v i l no é s exempt, 
f o r ç o s a m e n t han d'haver estat afectats per la guerra. 

Certament, si h i h a g u é s cap mena de m è r i t a escriure poesia 
de guerra, molts dels nostres poetes haurien d ' é s se r conde'corats..-
c o n d e c o r á i s per l l u r perllongat servei . Car, men t r e alguns dels 
c r í t i c s de l 'ala dreta feien l 'ul let al to ta l i tar isme, i molt abans 
que The Da i ly Express s ' hagués adonat p r o u de la s i t u a c i ó per a 
assegurar als seus l legidors que "no h i haur ia guerra" , els poe
tes anglesos del 1930 preveien la guerra en l lu r s versos i parla
ven contra e| feixisme des de la t r i b u n a i l 'estrada p ú b l i q u e s . La 
poesia de guerra , de fet, c o m e n ç à a ésse r escrita durant la guer
ra d'Espanya, en la qual prengueren par t alguns dels nostres 
poetes, en la c r e e n ç a que era el p r i m e r assalt d'una nova lluita 
entre c i v i l i t z a c i ó i b a r b à r i e . Es interessant d'assenyalar que Hu-
bert Foss, en escriure recentment sobre Vaughan W i l l i a m s , digué 
que la Simfonia en fa menor d'aquest compositor , datada el 1932. 
era el seu veritable "comenta r i de guerra". 

L 'ar t is ta creador no es t roba de cap de les maneres al marge 
del que s ' e sdevé em el m ó n exter ior . P e r ò seria errat de p resamú" 
que considera cl seu paper en la societat actual com un paper 
p r o f è t i c o d i d à c t i c . Si la poesia anglesa del 1930 tenia un caient 
p r o f è t i c , era n o m é s degut al fet que els poetes no podien deixar 
de registrar , a t r avés , del sensitiu inst rument de la i m a g i n a c i ó , un 
t r emo lo r de les coses que s'havien d'esdevenir. Si l lurs poemes 
eren p o l í t i c s , si contenien c r í t i q u e s de l'estat i l 'estructura de l f 
societat, o fantasies sobre un m ó n m i l l o r , o s ' e s fo rçaven per sin
tet i tzar la c i è n c i a moderna amb les troballes de la i m a g i n a c i ó poc 
t ica , era p r i m à r i a m e n t p e r q u è amb a ixò ells creien en r iqu i r Hm 
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poesia i , potser, ajudar a crear una societat en la qual la poesia 
pogués esdevenir novament popular; i QOmés en segon lloc a cau
sa ile qualsevol p a s s i ó desinteressada per la just ic ia social ; i gai
rebé gens p e r q u è creguessin que era func ió essencial de la poesia 
ensenyar els homes o moure' ls a l ' a cc ió (en a ixò d i fe r ien radical
ment dels poetes russos post-revolucionaris) . 

Tan bon punt haurem capit a i x ò , podrem veure q u è f o l l i 
fora de l l oc és ei c à r r e c fet pels campions del t r ad ic iona l . Un 
poeta no es pot trobar m é s endavant que el seu temps. H i pot veure 
més endavant i en aquest sentit é sse r p r o f è t i c ; p e r ò encara a i x i , 
e sgua rda rà des de la mateixa è p o c a , des del mateix estat de 
desenvolupament social que els seus conciutadans. Essent un és
ser ref lexiu , la seva poesia re f lec t i rà f ins a un cert punt l ' època 
1 el motlle social en el qua l v i u . Si v i u en una societat sense re-
'igió, sense creences que s iguin font d'energies i sense una estruc
tura coherent, amb p r e d o m i n i dels valors materials—una societat 
decadent, de fet—, la seva poesia s e r à f o r ç o s a m e n t decadent. En 
darrer terme, si no es t roba informada per l 'esperit de l ' època , 
sera decadent; i , a menys que s 'h i t r o b i informada en algun 
Srau, n a i x e r à morta o s e r à un simple avortament m o n s t r u ó s . Els 
primers poemes de T . S. E l io t , The Love Soní ; o f J. A l f r ed P m -
fr"ck, Gerontion, The Waste Land , per exemple, són poemes de
cadents per taj com ens donen una i n t e r p r e t a c i ó imaginat iva 
d'una c iv i l i t zac ió que es desintegra. E l i o t , com qualsevol altre 
poeta, va emprar els materials que t r o b à a m à . P e r ò el fet que 
aquests poemes siguin decadents n» vo l d i r pas que s iguin morts. 
Si ens prenem el t reba l l de posar a to la nostra o ï d a amb l l u r l l en
guatge, t robarem qua s ó n força vivents, que tenen una s ign i f leança 
Per nosaltres, una bellesa de r i tme i d'imatges que ens ajuda a 
sentir la nostra p r ò p i a e x p e r i è n c i a -

És en aquest punt , jo crec. que el c r i t i c marxis ta ang lè s s'e-
luivoca. És c u r i ó s que es doni les mans amb •el c r í t i c s de l 'ex-
•rema dreta en emprar el mot " in t ro spec t iu" d 'una fa isó abusiva. 
Però a ix í és . Per e l l , t a m b é , ésser in t rospect iu é s ésse r m o r b ó s . 
Remuga sempre i d iu al po^ta que ar reconi del tot aquesta intros
pecció morbosa i que s 'enfronti amb la realitat. P e r ò , ai las!, el l 
empra el mot " rea l i ta t" amb la i g n o r à n c i a i n g è n u a i joiosa de l ' i n 
fant que juga amb una bomba de m à . I.a realitat és una s u b s l à n -
c'a par t icularment peri l losa pel poeta. Si se n'empassa m é s de la 
lue pot pai r , sofreix u n s e r i ó s atac de r e t ò r i c a , o flatosifat p o è -
"ca. Una gran còp ia de vers f latulenl ha estat escrita els darrers 
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anys sota la i n f luènc ia marxis la —versos que s'ocupen de la 
" rea l i t a t " en cl signifleal marxista del mo l , amb la l lu i ta de classes, 
els movimenls de masses, etc., p e r ò que hom no pot pa i r de cap 
de les maneres. Ara la d i g e s t i ó del material p o è t i c s'acompleix 
en par t per la i n t r o s p e c c i ó , refer int - la a la i m a g i n a c i ó del poeta; 
a i x i , doncs, ens hem de guardar p r o u de condemnar el poeta p i l 
fet d ' é s s e r in t rospec t iu , des del moment que a i x ó forma una 
part neces sà r i a del p r o c é s p o è t i c . 

E l mo t iu que es troba al darrera de la c r i t i c a marxista de la 
poesia moderna és curiosament b u r g ò s . El marx i s l a d 'avui , com el 
b u r g è s de darreries del segle passat, té una p r e v e n c i ó pregona 
ment arrelada envers les arts, per ta l com no són " ú t i l s " . E l bui 
gès filisteu del segle X I X desconfiava de la poesia o la menys 
preava p e r q u è no rea lçava els seus propis valors, o la rebutjava. 
p e r q u è no us ajudava a obr i r -vos cami n i a fer una fortuna. El 
marxis ta d'avui ataca els poetes que rebutgen la seva p r ò p i a ¡n-
l e r p r e l a c i ó de la realitat i els versos dels quals no expresseu ni 
abonen d'una faisó planera i directa certs mot ius politico-socials-
Si é s de mena grol lera , resol c l cas tot atacant la poesia moderna 
tal com fa el fi l isteu b u r g è s contemporani , per la seva "compU'-
x i t a l " i "obscur i ta t" , encara que, do fet, si és complexa i obscura, 
mol t sovint és p e r q u è reflecteix l 'enterbol iment i la complexi la ' 
generals de l ' època , i en aquest sentit acompleix exactament all» 
que els mateixos marxistes l i demanen : enfrontar-se amb la realitat-

No s e r é pas jo qu i vu lgu i escalir si la poesia ha d ' é s s r r útil-
P e r ò d i fere ixo d'aquests c r í t i c s p e l que fa a la natura de la seva 
u t i l i t a t . He d i t fa poc que la poesia d'EIiot. ens ajuda a "sen t i r la 
nostra p r ò p i a e x p e r i è n c i a " , i aquest sentiment é s encara, jo crec 
fermament, l ' ús b à s i c de la poesia. D'una doble manera. P e r q u è 
d'una banda la poesia ens fa m é s agudament conscients del món 
a t r a v é s dels nostres sentits: ens els educa a t r a v é s de l lu r prò-
pia sensualitat. I , " d 'altra banda, en relacionar les nostres expe
r i è n c i e s difuses i inconnexes per mitjà de l ' e m o c i ó i amb l ' t" 
xemple de la i m a g i n a c i ó , ajuda l i teralment a prendre sentit del 
m ó n . Mentre la c i è n c i a ens parla d e l ' m ó n a t r a v é s dels nostres 
caps, la poesia ens en parla a t r a v é s dels nostres cors. Un t i n i c -
certament, pod r i a suposar que la poesia no és tan n e c e s s à r i a a 
n i n g ú com als anglesos contemporanis (exceptuant-nc potser i ls 
nord-americans t a m b é contemporanis) p e r q u è hom sap a basta 
ment que tenen u n feble grau de desenvohipament cmor ionu l . 

Podem resumir tot a i x ò dient que la p r i n c i p a l f u i v i ó rle la 
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poesia és de c iv i l i t z a r la vida in ter ior de l 'home. Per tal d'acom-
pi i r aquesta funció , la poesia s e r à inevitablement m é s complexa, 
més introspectiva, m é s personal en uns p e r í o d e s determinats de 
la h is tòr ia que en altres. És raonable de suposar que, quan una 

|socielal é s relativament simple, fermament basada i h o m o g è n i a , 
la seva poesia s e r à popular , és a d i r , t i n d r à una a t r a c c i ó senzilla 
i amplament escampada, à d h u c q u i n els seus nivells m é s pregons 
no puguin ésse r ben albirats . A ixò és cert , tanmateix, en parlar 
de la poesia de les t r ibus p r imi t ives , de l'Atenes de! segle V, de 
l'Anglaterra elisabeliana i de la BÚSSia p o s t - r e v o l u c i o n à r i a . Ben 
altrament, una societat extremament complexa cn la seva estructura, 
però que no posseeix una fe religiosa unificadora o un fervor 
social, una societat en la qual la unitat ja no és la v i l a , el pobP: 
o à d h u c la famil ia , s i n ó l ' i n d i v i d u , n o d r i r à una poesia i n d i v i 
dualista, complexa i no popular . Ha estat la t e n d è n c i a de la c i 
vil i tzació occidental duran t els darrers 150 anys, que, mentre 
estrenyia el l l igam material entre home i home, separava espir i -
'nalment l 'home de l 'home. La poesia ha reflectit aquest isola
ment espir i tual . Els dos poetes indiscut iblement m é s grans del 
nostre segle, Thomas H a r d y i W . B . Yeats, eren extremament 
"idividualistes. L l u r poesia és altament personal: no era l 'altaveu 
'le cap m o v i m e n t . d e masses, de cap fet c o m ú o d'una filosofia 
representativa. 

Si conveniem que h i ha una c o n n e x i ó entre la natura de la 
societat i la natura de la poesia en un p e r í o d e donat, p o d r í e m es
perar de trobar canvis a la poesia anglesa des del c o m e n ç a m e n t 
'l'aquesta guerra passada. D e s p r é s de Dunquerque la n a c i ó va 
es t rènyer les seves fileres. Va deixar d ' é s se r una m u l t i p l i c i t a t 
' l ' indiv idus units n o m é s per l l igams materials: fou creada una 
certa unitat emocional i espir i tual . Fou a ixò reflectit en la nostra 
poesia? Em penso que si. Jo d i r ia que, des del 1940, la poesia 
ha tendit a esdevenir m é s senzilla, m é s l i r i c a , m é s pos i t iva ; sem
bla haver guanyat en faci l i ta t i varietat , si no en pregonesa. Tais 
Rcneralitzacions sobre poesia poden é s s e r fetes n o m é s amb una 
Rran p r e c a u c i ó , p e r ò jo crec que són justificades per una compa
ració entre la p r o d u c c i ó d'avantguerra i la de la guerra mateixa 
'' uns quants poetes anglesos representatius. 

De la vella g e n e r a c i ó , Walter de la Mare, E d i t h Si twel l i 
T. S. E l i o l són els m é s remarcables. I)e la Mare ha estat sempre 
Un pur poeta l i r i c , i a la seva vellesa és l 'art ifex m é s acomplert 
'lue pos se ïm . La seva poesia té les seves arrels en la fantasia i 
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n o m é s uns lleugerissims l l igams amb el " m ó n rea l " ; p e r ò em 
sembla t robar en alguns dels poemes que ha escrit de la guerra 
e n ç à un corrent m é s pregon, u n impul s m é s h u m à , que en cap dc 
les seves produccions pr imiceres , amb l ' e x c e p c i ó del bell poema 
" L o o k thy lasl on al l things love ly . " La recent poesia d 'E l io t pu
bl icada sota e'. t i t o l de Four Quartets és una m e d i t a c i ó sobre te 
mes del temps, desenvolupada, com suggereix el seu l i t o l , dc fais. 
musica l . És una obra di f íc i l , p e r ò que us recompensa de l ' es forç : 
d i f í c i l , sobretot, p e r q u è e s t à barrejada amb conceptes cristians 
poc fami l ia rs pel l legidor corrent d ' avu i ; i us recompensa perqu 
fa una e x p l o r a c i ó pregoha de certs problemes espirituals que avui 
s ó n par t i cu la rment importants , i en retorna amb afirmacions dc 
veri tat i con f i ança . Aquest to a f i rmat iu , en contrast amb el to ne
gat iu dels p r imers versos d 'El io t presos en conjunt , no és u n re
sultat directe de la guerra : ha estat gradualment assolit a t ravés 
del seu p r o p i desenvolupament espir i tual i p o è t i c durant 61? 
darrers v i n i anys. La poesia d 'Ed i th S i twel l , d 'al tra banda, h;i 
guanyat mol l en a l ç a d a des del 1939, i alguns dels m i l l o r s poemes 
dels seus dos darrers l l ibres , Street Sonys i Green Sony, són sobre 
temes de guerra. Com El iot , ha c o n s t r u ï t fermament damunt els 
fonaments de la seva poesia anter ior , de manera que hom pot ras
t re jar a t r a v é s de la seva obra una c r e i x e n ç a o r g à n i c a . P e r ò la 
fo r ça , el poder punyent , la .volada imaginat iva d'aquests darrers 
poemes, és quelcom nou, i fot a i x ò pot ésser adscri t , en part , ai 
repte de la guerra — c l repte d 'un element destructor que empeny 
l 'art ista a mobi l i t za r totes les seves forces creadores contra e l l . 

Fou la g e n e r a c i ó següen t de poetes —una g e n e r a c i ó que inclou 
W . H . Auden, L o u í s MacNeicc i Stephen Spender— que escrivi 
la majoria dc la poesia bèl·lica de l 'avantgucrra. No h i h a g u é un 
gran canvi de to en els versos que escr iviren durant els primers 
anys de la guerra— en les Ruins a n d Visions de Spender, per 
exemple, o en el Plant and Phantom dc MacNeice. Aqu í encara es 
mostraven preocupats remarcablemente per lemes bèl·lics. Llurs 
versos eren diferents n o m é s per t a l com l ' impacte de la guerra, 
que ara els colpia directament com a ind iv idus i al mateix temps 
creava una e x p e r i è n c i a que compart ien amb mi l ions dels seus 
compatriotes, clarificava l l u r ac t i tud moral envers la guerra. 
Aquesta act i tud —cal que sigui remarcat— no era de cap manera 
una ac t i tud popular, p e r q u è accentuava la responsabilitat dc tots 
els homes de tots els p a ï s o s enfront dels terr ibles esdeveniments 
que ens havien caigut al damunt . P e r ò podem dec id i r , ara q"" 
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les passions s'han refredat i podem veure aquests esdeveniments 
en perspectiva, que els poetes que no absolgueren n i n g ú de la seva 
part de culpa en la guer ra no anaven tan errats com podia sem
blar. L 'obra més recent d'aquests poetes mostra una varietat mol t 
més gran de temes. É s com s i l ' e x p e r i è n c i a bèl·lica, semblant a 
una sobtada resplendor, els h a g u é s il·luminat innombrables pai
satges, distants potser en l lurs p r ò p i e s v ides passades, o molt 
llunyans dels punts ri'enfoc convinguts flels versos contemporanis. 

Aquesta varietat de temes i d'estils és encara m é s marcada en 
la jove g e n e r a c i ó de poetes. I-a guerra es, no cal d i r -ho , una pe
rillosa p l a n ç o n c r a pel poeta j o v e : po t fer madurar de pressa el 
seu talent ; p e r ò igualment el p o t consumir de l tot. Dos joves que 
semblaven anar-se assaonant i esdevenint mol t bons poetes han 
estat m o r t s : Alün L e w i s , que escr iv ia de faisó senzilla i enten
dridora sobre els seus amics <ie les primeres l in ies del f r o n t , i 
Sidney Keyes, l 'obra d e l qual ja mostrava u n remarcable d o m i n i 
dels mots i una imatger ia exuberant. Keyes, certament, ha estat 
v i u d a l com el Ruperl Brooke d'aquesta guerra, encara que no té 
res en c o m ú amb Brooke, excepte una mort p r im ice ra . No s'havia 
d'esperar que el 1939 havia de p r o d u i r Rt tper l Brookcs, p e r q u è 
els nostres1 joves anaren a la l l u i t a sense cap il·lusió sobre la glò
ria de la guerra. N i tampoc liaviem de cercar la mateixa intensitat 
en la poesia de 1939-45 que la que trobem en la poesia de W i l f r o d 
Owen. Owen sembla avui el m é s gran dels poetes soldats del 
Període 1914-18, els quals ga i rebé to t s , l lu i ta ren al front occiden
tal en una guerra que, essent relativament e s t à t i c a , s u b m i n i s t r à 
01 poeta el fons invar iab le que l i Cal si la seva i m a g i n a c i ó s'ha 
de saturar d'una e x p e r i è n c i a donada. La guerra moderna, obl igant 
el soldat combatent a una m o b i l i t a t molt niés g ran , d ó n a més 
aviat una major diversi tat que no pas una intensitat d ' impres-
s|ons; i aquesla divers i ta t és una de les qualitats que admi rem 
'"és en l 'obra de poetes joves como Boy Ful ler . Fu l l e r , que com
baté en les Forces A è r i e s , p u b l i c à dos l l ib res de versos a pa r t i r 
''el 1939: The M i d d l e of a W a r i A I M Season. E n el p r imer , 
e' lema de l ' ex i l i i de la s epa rac ió é s el dominan t ; c l segon c o n t é 
a'guns versos fascinadors nascuts de l ' exper iènc ia de Fuller men-
lre estava destinat a l ' A f r i c a o r i e n t a l . The S u n MIJ Monument, de 
'•aurie Lee. una col·lecció de poemes l i r i c s , corprenedors per la 
'rescor i l ' audàc ia de llurs iuiatges, pol é s s e r t r i a t per a repre
sentar encara u n a l t re aspecte de la variada c ò p i a d'obres fetes 
Pels nostres joves poetes d'avui. 
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Fins a quin punt l 'obra de tols aquests poetes vivents s'en
fronta , o crea, una necessitat humana? H i ha, sense cap dubte, 
un esclat sobtat en poesia- Els l l ib res de versos es venen moll 
m é s ara que abans de la guerra, à d h u c tenint en compte la gran 
inf lac ió p r o d u ï d a en l a compra de l l ib res ; h i ha un p ú b l i c nom
b r ó s que assisteix a les lectures de poesia; els programes poèt ics 
de la B . B. C. han assolit una popular i ta t considerable. Ta l com 
hem d i t abans, sembla com si en u n temps de c r i s i suprema els 
homes encara es tombessin ins t in t ivament devers el poeta. Ho fan 
per diverses raons. H i pot haver un impuls a t à v i c que els con
d u e i x i cap al poeta com a m a g i c i à , dotat amb saviesa sobrena
tu ra l . P e r ò sobretot es deu al fet que l 'home sent la necessitat de 
grans paraules per a enfrontar-se amb les hores grans; p e r q u è 
espera t robar en la poesia una t r a n s f i g u r a c i ó de la realitat o una 
fugida d 'el la; p e r q u è creu que la poesia t é r e l a c i ó amb les ver i 
tats eternals i l i po l interpretar la seva p r ò p i a e x p e r i è n c i a a la 
l l u m d'aquestes ver i ta ts ; p e r q u è , a l l à on tot és t r ans i to r i , t r a ï d o r , 
desarrelat, destruct iu, les arts ofereixen a l 'home una e x p e r i è n c i a 
creadora, preserven els seus l l igams amb el passat i defensen la 
validesa de l ' e m o c i ó humana. 

(Extret de Fut t i re Books, V. I .-~Leathley Publicat ions Ltd . ) 

F A B R I C A C I Ó B R I T A N I C A D ' A U T O B U S O S 

P R E - F A B B I C A T S 

TTXA nova realització britànica ajudarà a satisfer les necessi-
^ tats del transport mundial. En efecte, una firma britànica 

ha començat ja la fabricació, amb destí als mercats d'ultramar, 
d'autobusos pre-fabricats que hom pot muntar amb la mateixa 
senzillesa que un joc dc '"meccano". La tècnica revolucionària 
que ha presidit la construcció d'aquests autobusos permet una 
economia de treball del 25 % en el muntatge i a més a més un 
20 % de reducció en el pes. Hom fa en ells ur? ampli ús dels 
tubs d'acer d'un nou aliatge a basc d'alumini, "hiduminium", i 
fusta. Els seients són enterament metàl·lics amb una armadura 
de tubs d'acer. Aquests materials són particularment indicats 
per a ésser emprats en climes càlids. 

(Ambaixada Brilànica—Information. Department) 



l l a m ó n ^ u r r ó 
per JORDI D'URGELL 

NTRE els homes cims de la 
reconquesta espir i tual , el 

hom de T u r r ó resta incorpora t 
•1 pa t r imon i europeu de la re
cerca cientiflca, pels seus ad
mirables estudis sobre els o r i -

fcens del coneixement i la base 
'ròBca de la in t eHecc ió . La se
guretat i el ponderament arab 

]què En T u r r ó refereix la c i è n -
cia experimental a la filosofia, 
enl laçant la me ta f í s i ca amb la 
biologia i donant a l a p s i c ò l o 
ga un fonament flsiològic, co
rresponent de manera tan per
fecta a la uni ta t o r g à n i c a de la 
complexa persona bumana, que 
així com E n Letamendi d i g u é 
que la c iv i l i t zac ió cr is t iana era 
'a c iv i l i tzac ió heHèn ica posada 
en gràc ia de D é u i E n T u r r ó 
esmena la frase dient que la 
doctrina e sco làs t i ca és la filo
sofia a r i s t o t è l i c a posada en g rà 
cia de D é u , p o d r í e m afegir ara 
l i e la filosofia c r í t i c a d 'En 
ru r ró és el positivisme e m p í r i c 
Posat e n ' g r à c i a de D é u . 

Aquesta c o m p e n e t r a c i ó del 
biòleg i ei filòsof assoleix en 
els estudis d 'En T u r r ó una m à -
xiina ef icàc ia . E n les c i è n c i e s 
cxperimentals, plantejar un pro
blema és resoldre ' l . E n les c i è n -
C|es especulatives, plantejar un 
Problema és cercar la complica-
ció de totes les h i p ò t e s i s . Si do

nem, p e r ò , a l a recerca espe
culativa una base exper imental , 
fondrem el dualisme de la na
tura humana en una s ín te s i 
h a r m ò n i c a . Abans que el pro
grés en els mitjans d'explora
c ió dels abissos o c e à n i c s ens 
h a g u é s revelat l l u r s meravelles, 
hom creia que a certes profun
d i t a t s no podr ia ex is t i r la v i 
da an imal , car l a p r e s s i ó de les 
a igües era enorme i la foscor 
absoluta. I d e s p r é s hem vist que 
tots els exemplars de la fauna 
meravellosa dels abissos oceà
nics moren en ésse r trets a la 
superficie, car l l u r p r e s s i ó inter
na correspon exactament a la 
p r e s s i ó externa de les p ro fund i 
tats on viuen, i s ó n animals 
fosforescents. No fou endebades 
que la saviesa del segles reco
n e g u é s l ' e x p e r i è n c i a com la ma
ro de la c i è n c i a . 

E n Ramon T u r r ó i Dardcr fou 
nat a l a ciutat de C-ironn ci 
d ia 9 de desembre del 1854 i 
batejat a l 'esglés ia del Mercadal. 
P e r ò la seva vi la pa i ra l és Mal
grat, d 'on eren f i l l s els seus pa
rcs i on passà la seva infantesa. 
La dona del mol iner de la casa 
pa i ra l l i féu de d ida . 

A les Escoles Pies de Calella 
e s t u d i à l 'ensenyament p r i m a r i i 
a l ' Ins t i tu t de Girona ei ba tx i 
l lerat . 
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Ramon T u r r ó v i n g u é a Barce
lona, o n c o m e n ç à a estudiar la 
carrera de metge. A l segon any 
va i n t e r rompre els estudis com 
a c o n s e q ü è n c i a de la s i t u a c i ó 
p o l í t i c a del pnis. A r d i t l ibe ra l . 
En T u r r ó a i x e c à una par t ida de 
voluntar i s do la l l iber ta t per 
l lu i t a r contra els car l ins . E n 
par la r d'aquella è p o c a , el seu 
biògraf , Leandro Cervera, en 
diu : 

" F ó r a interessantissim d'his
t o r i a r amb detalls la "v ida m i l i 
ta r" de Ramon T u r r ó , car se
gurament és plena de pintores
ques aventures. Nosaltres havem 
sentit contar-ne per a tots els 
gustos. Hom d iu que T u r r ó for
mà par t d 'un grup de guer r i 
l lers e x t r a o r d i n à r i a m e n t temuts 
pe r l l u r valentia i enginy. 
Aqtiesl grup, comandat per un 
entusiasta cabd i l l . Jes dots m i 
li tars del qual eren purament 
i n t u ï t i v e s , anava de v i c tò r i a en 
v i c t ò r i a , foragitant els reaccio
naris de pertot arreu. I3n dia , 
p e r ò , u n professional de l'estra
tèg ia , que anys d e s p r é s havia 
d 'ocupar un alt l loc d in t re la 
m i l i c i a , s 'oferí a capitanejar-lo 
i , ai las!, l 'enemic sabé aprof i 
tar l'avinentesa per a venjar-se... 
En T u r r ó i molts pocs dels seus 
companys es pogueren salvar t i 
rant-se a l'aigua i fent-se un t i p 
de nedar. I.a resta de la par t ida 
fou feta presonera-" 

Proclamada la R e p ú b l i c a Es
panyola l 'any 1871, En T u r r ó 

c o n t i n u à elsi seus estudis de mel-
ge; p e r ò quan tan sols U falta
va l 'assignatura de Medicina ik-
c i d i no examinar-se, c u r s à toia 
la carrera de Fi losofia i l i é t res 
i se n ' a n à a M a d r i d . 

A la cap i ta l d'Espanya, En 
T u r r ó t r e b a l l à com a periodis
ta al d i a r i " E l Progreso", qiu' 
d i r i g i a En Rafael Comen:; 
( "Somnia tor" ) . l l i p u b l i c à el si» 
p r imer l l i b r e "Composic ions 
l i te rar ias" , r e c u l l de poesies l 
asSaigi en prosa, veritable obra 
d'aficionat, i d e s p r é s una ja no-
labil issima m e m ò r i a sobre Ia 
c i r c u l a c i ó de la sang, de gran 
empenta i volada, que anuncia 
va ja el savi il·lustre que hi bü 
v i a en Ramon T u r r ó . Fou tra
d u ï d a tot seguit al f r a n c è s . 

I^eandre Cervera evoca mol ' 
escaientment el nom de Miqu t l 
Servet com a precursor insigni' 
de Ramon T u r r ó en aquest ram 

Vingueren d e s p r é s les polè
miques amb E n Letamendi a 
Siglo M é d i c o " , i , en guanyar el 
Dr . Jaume P i i Sunyer la cà-
tedra de Patologia General a la 
Universitat de Barcelona, acon
seguí el re torn d 'En "furró a Ia 
nostra ciutat , on t reba l là com a 
ajudant de treballs p r à c t i c s d'a 
que l l il·lustre professor. No c, 
varen poder c o n v è n c e r que es 
l l i c enc i é s en Medicina , p e r ò t,|s 

seus amics aconseguiren que ob
t i ngués el t i t o l oficial de veten 
n a r í a l 'Escola de Santiago de 
Ga l í c i a . 



RAMON TURRÓ 

Aleshores ingressà al Labora-
lorí Munic ipa l , on la seva tas-
La fon tan notable. El seu tem
perament i el sea concepte cien-
tifie toparen amb els del doctor 
'aurae Fer ran , üna altra gloria 
legítima de la nostra terra . En 
Tur ró segui els seus treballs ai 
Laboratori del Parc i o r g a n i t z à 
el de. Bactcriologia de l ' A c a d è 
mia de C iènc i e s M è d i q u e s , pre
sidida pel Dr . Forgas. 

Els treballs d'En T u r r ó evita-
ren aleshores a la ciutat la pro
pagació d'una e p i d è m i a de g rá 
nela que va poder é s s e r d o m i 
nada efectivament sense greus 
•lanys. La i n t e r v e n c i ó d 'En Tur -
ró en la t e r r ib le e p i d è m i a Ufi-
ca, del 1914 cons t i tu í un veri ta
ble títol de glòr ia per a l 'home 
'le c i ènc ia i el c i u t a d à . 

A pa r t i r de l 'any 1892, les dis-
1 Uncions i honors ploguercn so

lare l ' iHustrc b iò leg . 
No ens és possible una b ib l io -

Hrafia c r i t i ca d'En Ramon Tur -
Tb' que ex ig i r i a volums. Les se-
ves ohres són universalment co
negudes. 

E h o r i g o m del coneixement: 
'a fam, foren publicats en cata-
'à> en cas t e l l à , en f r a n c è s i en 
aíemany. Aquell estudi s o b i r à de 
la psicoftsiologia de la fam va 
" ' e rè ixe r comentaris entusiastes 
(le molls savis i estudiosos penin
sulars i estrangers. A l ' ed ic ió 
castellana hi ha un p r ò l e g dc 
Miguel de Unamuno, interessan-
lissim com tots els seus treballs. 

I é s m o l l c u r i ó s de constatar el 
i m i i y s p n u amb q u è parla l ' U -
namuno dels filòsofs catalans 
Balmes i Llorens; recorda a t ra
vés del temps,. dc l'espai i de 
les diverses ideologies, la posi
c ió de Mariana davant L l u l l . 

A les c o n f e r è n c i e s que d o n à 
a la R e s i d è n c i a d'Estudiants de 
M a d r i d sobre La base t ró f i ca de 
la inlelUqcncia el Dr . T u r r ó am
p l i à les seves observacions sobre 
els o r í g e n s del coneixement. 

La seva Filosofia c r i t i c a es 
l'aplec de les l l i çons explicades 
a la Societat de Biologia. Com a 
la Cri teriolor/ ia de Jmaus Bal
mes, publicada als Arx ius de 
r i n s t i l u t de C i è n c i e s , l 'objccle 
d 'En T u r r ó és combatre la teo
r i a kant iana del coneixement 
Sempre de fensà ardUIaiiu ' iu 
l 'objetivisme a r i s t o t è l i c com a 
c o n c r e c i ó de l 'esperit grec i l la
t í , contra el subjeclivisme kan-
l ià com a tesi g e r m à n i c a . E n 
aquest punt era I r reduct ib le . 

En Ramon T u r r ó fou l'exem
ple v i u que el seny no exclou 
la genialitat ni tampoc la pas
s ió . Car el l era u n home ge
n ia l , u n home de passions í à d 
huc de passions violentes, I , 
malgrat tot , era el seny pa i ra l 
fet carn . El seny no é s la grisor, 
n i la passivitat, n i la i n d i f e r è n 
cia, s i n ó tot c l con t ra r i . Era 
una e n c a r n a c i ó poderosissima 
de| seny pa i ra l , d'aquest seny 
pai ra l que a lgún confon amb la 
vulgar i ta t . 



cIJO dialecte lengadociàn 
per L o ï s ALIBERT 

Iniciem avui la publicació, extractada, de l'iateressantíisií" 
pròleg a la GRAMATICA OCCITANA, de Loïs Alibert, 
Diplomat Superior d'Estudis Meridionals de la Universitat 
de Tolosa, Secretari General de la <Societat d'Estudis Occi
tans > . í1) En successius números anirem donant capítol' 
d'aquest interessant treball, el qual esperem que contribuir" 
a desvetllar l'atenció dels catalans per tot el que fa referència 
als Països de Llengua d'Oc, dels quals Catalunya és uri'i 
branca. 

(1) GRAMATICA O C C I T A N A . - S o c i e t a t d'Etíudu 
Occilam. - Tolosa, 1935. 

L'encastre g e o g r à f i c 

F ^ N par lant de Lengadoc, nos 
referissem, non pas a la pro
v i n c i a r e í a l a de l ' a n c í à n reg im, 
mas pus-leu al grop de pa í ses 
qu'emplegan los parlars lenga-
docians. Es atal qu'anexam al 
nostre d o m e n i : Agenés , Carc in , 
Roerguc, O r l h a g u é s e p a ï s de 
F o í s , e que ne trasem Velai , V i -
va ré s e p a ï s de Nimcs e d 'U-
zès . (*) 

Aquest vast a i ra l enclau apro-
x imat ivament onze departa
ments: Lausera, A v a i r ó n , Ol t , 
par t d 'Ol t e Carona, T a r n o Ga-
rona, T a r n , Nauta Carona, 
Aude, Arieja , Erau e Card . 
Cal i ajustar una par t oe Can
ta l , de Gironda e de Pirencus 
Orientals , e ne d i s t ra i ro una 
part d 'Olt e Carona, T a r n c Ca
rona, Nauta Carona, Arieja e 

(*) Conyendria d'i ajustar encara los parlara 
del Peirí^ord meridional (Brageirac e Sarlal) 
que presentan los caràcters distinctiua del 
lengadociàn. 

Card . Aquò representa al mens 
3.500,000 abitants sus un total 
d 'un i s detz m i l h o n s d'occitan^ 
cispirenencs. L o dialecte lenga
d o c i à n c o n s t i t u í s donc la mai 
poderosa un i t a t l i n g ü í s t i c a dc 
la Ter ra d'Oc. 

Aquela u n i t a t resulta ^ e la 
c o n f i g u r a c i ó n geogràf ica de la 
p rov inc i a entre Rose, Carona. 
M e d i t e r r á n e a , Pireneus e Massis 
septentrional. Suls penjats me
r id iona l s d 'aquel Massis, isolats 
de] N o r d pels Monts d'Auvernha 
e de la Margar ida , los p a ï s e s dc 
cantonament ( O r l h a g u é s , Gavau-
d à n , Roerguc, Cevenas, Naut 
Carc in e A lb igés ) se rel igan es-
Irc i tament per las vals de Tarn , 
d 'Ol t e de lors afluents cap a 
Carona, e per las vals de Card 
e d 'Erau cap a la mar, als paï
ses de passatge (Nimesene. 
Montpelhierenc, B i t e r r é s , Nar-
b o n é s , C a r c a s s é s , L a u r a g u é s , To-
l o s à n , Bas Ca rc in e Agenés ) , qi'1' 
s'escalonan de Rose a Carona 
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Iper la .planura estreita del r i -
Ibeirés mediterranenc, la va l la» 
Iferiora d'Aude e de son afluent 
iFresquel e lo col de Naurosa. 
| l )e pariva fa içón , las nautas vals 
l·l'Aude e d'Arieja embrancan 
I Rasés amb Carcassés e lo p a ï s 
j i lo Fois amb Tolosàn . 

L ' i n t e r d e p e n d è n c i a d'aquels 
llerraires es la c o n s e q ü è n c i a fl'a-
I queia d i s p o s i c i ó n fisica. De Nar-
l ' íona a Carcassona, se crosan 
l'os «vielhs camins que, despuei 
l 'os temps de la p r e ï s t ò r i a , me-
Iton en r e l a c i ó n las t é r r a s i b é r i 

cas de Catalonha amb Proven
í a e lo Massís septentrional, lo 

| bacín de Rose amo lo «ie Ga-
rona. La sofraita d 'un g'"and 
centre de c o n v e r g è n c i a es esta
da parcialament supl ida per 
••tquels ligams geografies que, de 
lol temps, an sol idarizat las te-
Tas lengadocianas. Per tíessüs 
las varietats geo lóg icas e e tn i -
cas, Lcngadoc a congreal e ser
iat una v ida comuna tant e ma i 
^ue cap d'autre p a ï s natural . De 
niai, sa s i t u a c i ó n l 'a gandi t pen
dent de longs segles de las i n -
fluéncias racicas e l i n g ü i s t i c a s 
Vengudes del N o r d . Aquestas 
•'an pogut a t é n h e r que sedassa-

1 ̂ as e amortidas a t ravers Pro-
vença a l 'Est e Lemos in al 
Nord-Oest 

Los pobles p r i m i t i u s 

Es pas t rop s'aventurar de d i -
re que l'ossa montanhenca d'Oc-
Cltania a favorizat la flxación e 

la p e r m a n è n c i a de las r a ç a s pre-
ï s t o r i c a s . Los l í m i t s de la len-
ga d 'Oï l e de la lenga d'Oc mos
tean clarament lo rotle jogat pel 
sistema o r o g r à f i c dins la con
s e r v a c i ó n dels pobles mer id io 
nals. A l Nord d'aqucl l i m i t , los 
envasidors balaljan l i teralament 
las populaclons, al Sud, al con
t r a r i , podon penetrar que per 
i n f i l t r a c ión è barreja amb los 
a u t o c t ò n s . 

A la fin de l'epoca neo l í t i ca e 
a la del bronze, los dos penjals 
dels Pireneus veson se desvolo-
par una cultura p r ò p r i a , aquela 
del poble pirenenc que corres-
pond a la c iv i l i zac ión megal i t i -
ca, dont los basques s e r i à n los 
darr iers representants. Segón 
Bosch i Gimpera c Serra Ràfols , 
sas manifestacions s'espandisson 
dels Pireneus catalans al Mas
sís septentrional e, al de l à del 
Rose, fins als Alps M a r í t i m s . 
Los envasidors venguts d ' A f r i -
ca o d'Asia p o i r à n s'i Iwrrejar , 
mas a r r i b a r á n pas jamai a ob l i 
terar aquel p r í m i e r fons racial . 

Demest aquestis, los escrivans 
de l ' ant iqui ta t senhalan los l i -
gurs, d 'or igina mal coneguda, 
que, vers lo segond m i l l e n a r i 
abans Jesus Cris t , ocuperon 
l 'Europa occidentala per se can
tonar pus t a rd dins los Alps de 
Provenga. Correspondon dins 
nostras regions a l'edat del 
bronze. Prep de onze cents ans 
a p r è s , los p r imie r s celtas s 'in-
f i l t r a n dins las t é r r a s occitanas 
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e i po r t an la cu l tura halstatia-
ná del fer. Cap a l 'any 500 abans 
J e s ú s Cr is t , los ibers d 'or igina 
ispano-africana caminan lo long 
del l i t o r a l mediterranenc per 
s'arreslar al Rose. 

Dins aquel periodo, los po
bles medi tcr ranci ics portan lo 
bronze als nostres aujols. Del 
segle V I al segle I I I abans Je
s ú s Cris t , l ' i n f l uénc i a greca 

p rend un grand desvolopanunl 
sui r i b e i r é s l e n g a d o c i à n amb l¡ 
f o n d a c i ó n d'Agde e probabK 
ment del por t de Vendres. Lo-
ibers e los l igurs s'ellenizan p r i 
gondament. Las excavacions de 
M o n t l a u r é s costa Narbona (' 
aquelas d'Enseruna prep de Bi 
ziers ne son d'irrecusabies te? 
t imon i s . 
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Eolítica interna italiana 
per JACINT VERGÉS 

E L gran his tor iador i ta l ià 
0 . Perrero deia que el par

lamentarisme no havia penetrat 
profundament dins l ' à n i m a del 
seu pals. Abans de l 'adveninient 
del feixisme h i havia par t i t s i 
homes p o l í t i c s , p e r ò totes les 
discussions es l imi taven a c in 
quanta o cent homes p o l í t i c s , 
preocupats p r inc ipa lmente per 
la defensa dels interessos perso
nals. El poble els mi rava sense 
comprendre el que pretenien. 1 
hens aci explicat c l p e r q u è de 
' 'èxit del feixisme. 

En instaurar-se el feixisnus 
'"educacHi p o l í t i c a del poble i ta
lià no va donar un pas m é s en
davant. A v u i , els i n d i v i d u s me
nors de quaranta anys s'han 
hagut de desempallegar d 'un cert 
"oiuhre d'idees falses amb les 
•luals el feixisme havia adormi t 
'lorg esperits. La Monarquia d i -
" f i l m c n t vo l i a acceptar res de 
IOU. P e r ò quines mic ia t ives po-

prendre, si t a m h é ella esta-
va acusada? 

La cont inuació de la Monarquia 
'0U dolorosament sentida pel 
^'"licà, í ei Vat icà pensava se-
Sons els interessos de l 'Esglés ia , 
'enia r a ó . Acceptada la Monar-
,lll 'a, ja no podia comptar amb 
t''s m o n à r q u i c s , p e r q u è la idea 
' n o n à r q u i c a ja no c o n s t i t u ï a un 

par t i t . Entre els seus adeptes 
existeixen sempre conservadors, 
l iberals, membres de l 'ala dreta 
del pa r t i t soc i a l - c r i s t i à i alguns 
nacionalistes que v o l u n t à r i a m e n t 
s'havien emparat sota el para
l lamps m u s s o l i n i à . E n qualsevol 
dels casos no tenien un cap n i 
un ideal . Els generals, els cor
tesans ' i alguns antics ministres 
eren fot l lu r bagatge. 

Sortosament per al Vat icà , els 
social-cristians aparegueren en 
escena i trobaren immediata
ment (en contra de Sturzo, an
t ic cap del moviment , sempre 
resident a A m è r i c a ) , un cap en 
la persona de De Gasperi, que 
s'havia passat els 'vint-i-dos anys 
del r è g i m feixista com a b ib l io 
tecari del Vat icà . P e r ò els so
cial-crist ians i tal ians, igual que 
ei M . R. P. f r a n c è s , no són , i 
no poden ésser , un pa r t i t r i g i d 
i d i sc ip l ina t com els parti ts co
munistes... Representen l 'arc de 
Sant Mar t i de lo t el m ó n ca tò
l i c , i entre ells es t roben conser
vadors i c a tò l i c s exacerbats. A 
m é s , una gran majoria del po
ble i t a l i à va adoptar aquell 
par t i t per po r al socialisme i 
al comunisme. Quants seran els 
veritables social-cristians entre 
la gran massa que vo t à pel par
t i t? Quan es va reali tzar èl 



16 ANTOLOGIA 

plebisci t el par t i t es va d i v i d i r 
en dues par ts : una meitat era 
m o n à r q u i c a i una al tra meitat 
republicana. E l p a r l i t estava d i 
v i d i t . D e s p r é s de la signatura 
del tractat de pau, tan desfavo
rable a la seva p à t r i a , possible
ment De Gasperi es v e u r à ob l i 
gat a actuar e n è r g i c a m e n t per 
a evitar la d e s m e m b r a c i ó del 
part i t . 

En l 'ala esquerra, els socialis
tes i comunistes s'apoderaren 
d'una gran f racc ió de l ' op in ió 
p ú b l i c a i ta l iana . A l 'Occident , 
per regla general, els socialistes 
i comunistes s ó n considerats 
com a germans enemics. En el 
cas d ' I t à l i a cal fer una d i s t i n c i ó . 
H e m de t e n i r en compte que 
els comunistes formen un par
t i t sol idiss im i que, en certes 
regions, ha entrat en batalla si
lenciosa amb el m ó n ca tò l i c . 

Els socialistes, c o n t r à r i a m e n t , 
n ò consti tueixen u n pa r t i t sò
l i d . El p á r t i t socialista, com c l 
s o c i a l - c r i s t i à , es tà compost per 
la j u x t a p o s i c i ó dels m é s diver
sos elements. En l 'ala dreta es 
troba cl grup d i r i g i t per Sara-
gat, ant ic ambaixador a Paris i 
ex-president de l a C o n s t i t u c i ó , 
que era p a r t i d a r i do Silone. 
Tots el homes de la "Cr i t i ca 
Sociale" i de la " I n i z i a t i v a So
cia l is ta" . En l'ala esquerra hom 
troba el ve l l Pie t ro Nenn i , sota 
la i n f luènc ia del qual fou sig
nada, durant les eleccions mu
nicipals , una a l i a n ç a amb els 

comunistes, i que d i r i g í fins fa 
poc tots els atacs contra els so 
cialistes de dreta que obe ïen 
Saragat. Aquest, p e r ò , l i contes
tava igual . E n el grup parla
menta r i els reformistes tenien 
g a i r e b é major ia ; p e r ò de sp ré s , 
en les ú l t imes eleccions, una 
e v o l u c i ó rapid iss ima a r ros segà 
les federacions cap a l'esque
r r a . Els quadres parlamentaria 
estaven en l l u r majoria a la 
dreta. 

E l C o n g r é s de Roma tambs 
d o n à la r a ó a les esquerres. La 
ma jo r i a dels homes de "Cr i t i ca 
Sociale" i de " I n i z i a t i v a Socia
l i s t a " es varen separar de Sa
ragat. Aquest d e c l a r à que e l l i 
els seus seguidors no consti
t u ï e n cap grup dissident, pe rò 
que anaven a fo rmar una sec
c i ó de la I I In ternacional . És a 
d i r , que consideranl-se ells 
com els ver i tables socialistes, 
tots l lu r s adversaris apareixien 
com a emboscats. 

Els elements essencials del 
desequi l ibr i i t a l i à no foren 
complets si no h i enclotem dues 
forces: r " U o m o Qualunque" ' 
l ' ant ic ler ica l isme. 

L 'an t ic le r ica l i sme era antiga
ment el gran problema dels re
publicans. Els republicans d'a
v u i consti tueixen u n pa r t i t poc 
n o m b r ó s i sense inf luència- La 
R e p ú b l i c a és ja u n fet. L ' i t a l i à 
a v a n ç a t ja no és r e p u b l i c à : és 
socialista, s o c i a l - c r i s t i à de l'ala 
esquerra o comunista. Subsis-
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teix, a i x ò no obstant, u n co-
nent ant ic ler ica l . Ú l t i m a m e n t 
lia dcnat senyals de v i d a en 
publicacions d ' ò r g a n s de Prem
ia contraris al Papa, a l 'Esg lé -
sia i al clergat. Quan cl feixis
me i n t e r v i n g u é en la v i d a p o l i -
lica i taliana, el Papa es troba-
va, encara, en la mateixa situa-
i·ió del 1870: presoner volun-
'ar i en e| Va t i cà . 

Un dels aspectes m é s c u r i ó 
os de l 'obra legislativa i ta l iana 

ha estat sens dubte la inespera-
da ra t i f icac ió dels acords de 
l.etran, signats, l'onze de fe
brer del 1929, per Mussol ini i 
el cardenal secretari d'Estat, 
GasparrL Aquest acte transcen-
'lental acabava amb la l lu i t a 
s,Jrda que venia enfrontant la 
"alia oficial amb el V a t i c à des 
«lel 1801, i resolia la q ü e s t i ó 
romana. Els acords de Letran 
'omprenien tres textos: un 
tractat p o l i t i c reconeixent a la 
Santa Seu ja sobirania terr i to
rial del V a t i c à i proc lamant el 
'"itolicisme com a ú n i c a r e l ig ió 
de l 'Estat; u n A c o r d financer 
prevenint feparacions italianes 
: ' l Vat icà pels danys ocasionats 
l'any 1870, i , per fi, u n Concor-
'lat regulant una sè r i e de q ü e s -
•'ons j u r í d i q u e s relatives a la 
posició de l 'Esglés ia c a t ò l i c a , a 
'a indissolubi l i ta t del n ia t r imo-
ni . e t c è t e r a . 

Quan, a c o m e n ç a m e n t s del 
n,es de m a r ç , els cr is l ians-
' ' en iòcra tcs , obeint un desig 

personal del Papa Pius X I I , 
suggeriren que els acords de 
Letran restessin incorporats to
talment a la C o n s t i t u c i ó , tal 
p r o p o s i c i ó p r o v o c à una com
m o c i ó general en els part i ts re
publicans i laics. Orlando, C iò -
ce, Ncnn i i Tog l i a t t i pronuncia
ren discursos apassionats con
tra la i n c l u s i ó de l 'ar t icle V I I , 
que feia formar part de la Cons
t i t u c i ó els acords de Letran. 
¿No pot1 teten aquests acords la 
signatura vergonyosa de Musso
l i n i i donaven a la Santa Seu 
i a l 'Esglés ia una p o s i c i ó i m -
compatible amb els p r i nc ip i s 
d'una d e m o c r à c i a progressiva 1 
laica? ¿No eren cont rar i s a la l l i 
bertat confessional? En el ter
reny j u r i d i c , ¿ n o resultava ab
surd d ' inc loure en una Cons
t i t u c i ó un acord interestatal 
procedent del Dret internacio
nal? E l cè l eb re jur i s ta F lo ren t i 
Calamandrci observava i r ò n i c a , 
mftnt: " A m b el mateix mot iu 
haur iem pogut inc loure un ar
ticle que d i g u é s : I t à l i a i Fran
ça són nacions sobiranes i i n 
dependents". Entre tots aquests 
raonaments de l ' o p o s i c i ó sem
blava que el desig del Pon t í f ex 
no o b t i n d r i a una a c c e p t a c i ó fà
c i l . 

Fou aleshores quan va pro
duir-se un d'aquests cops tea
trals o revolucions d i a l è c t i q u e s , 
el secret dels quals semblen mo
nopoli tzar els comunistes. El 
pa r t i t de la r e v o l u c i ó p r o l e t à r i a 
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volà a favor dels acords de Le-
t ran . T o g l i a l l i , en u n discurs 
clavant de les Constituents, ex
posà que el projecte ca tò l i c l i 
semblava incongruent , e s t ú p i d i 
pe r i l l ó s , p e r ò que, per respecte 
a la pan religiosa i a la io ie ràn-
cia, i sense la m é s peti ta con
s i d e r a c i ó electoral, els comu
nistes votar ien per la i n c l u s i ó 
amb els social-cristians, els 
qualunquistes, els m o n à r q u i c s i 
una part dels l iberals , • con t r i 
buint a i x í a fer de l 'Estat ita
lià una " r e p ú b l i c a confessio
na l " , ja que l ' a r t i c le V I I fou 
acceptat el 125 de m a r ç , per 
350 vots contra 149. 

X o t i n c elements é v j u d i c i 
per a formular-ne u n sobre T ' T o 
mo Oualunque", aquest mov i 
ment d i r i g i t per G iann in i . 
L" 'Uomo Qualunque" (L'home 
del car rer ) al c o m e n ç a m e n t era 
el t í to l d 'un p e r i ò d i c l i u m o r í s -
l i c que a la I tà l ia pertorbada, 
desorientada, de la postguerra, 
a c o n s e g u í una nombrosa t i ra 
da. D e s p r é s els lectors de Gian
n i n i formaren un par t i t . Excuso 
dir-vos que aquests lectors a r r i 
baren de tots els indre ts d 'Hà-
l ia i que seria mol t dif íci l de 
saber q u i n era el color del par
t i t a q u è pertanyien. En p r i n 
c i p i , els homes d'aquest par t i t 

per tanyien a l ' o p o s i c i ó . P e r ò > 
que s'oposaven? La resposta és 
n i c i a . On anaren a parar els 
v int - i - lanfs mi l i ons de feixistes 
que durant vint- i - t res anys vis 
queren els jo rns t r iomfals dt 
Mussolini? EJs uns foren assas 
sinats, els altres empresonats, 
p e r ò una gran majoria gaudei
xen de l l iber ta t . S'han conver
t i t ? Sí i no. 

Certament, la major part dels 
feixistes s'iian allistat a r " Ü o -
mo Qualunque". E I que dóna 
una certa seguretat és la perso
nali tat del Cap, i la impossibi
l i t a t de crear (a I t à l i a ) , l 'any 
1947, una o r g a n i t z a c i ó mi l i t a r 
a n à l o g a a la que d o n à força al 
fe ixisme en el p e r í o d e 1919 B 
1922. 

E l cas d ' I t à l i a és tan delicat, 
que no és un secret per a n in 
gú l ' a t e n c i ó amb q u è lla vigilen 
Angla ter ra i A m è r i c a . P r à c t i c a 
ment es t roba en la mateixa 
s i t u a c i ó que l 'Alemanya occi
dental , que À u s t r i a o Grèc ia , en 
el l í m i t de dues esferes d ' in-
l l u è n c i a , i com a ta l es tà sot
mesa a dues accions en violen
ta o p o s i c i ó . A m é s , pel seu afe-
b l i m e n i i n t e rn , sols resta a 
I tà l ia l 'a l ternat iva de seguir els 
uns o els altres. 



¿Stendhal, egotista? 
per JOAN ESTEVA VILARRASA 

E s c r e e n ç a general conside
ra r Stendhal com u n ego

tista. La d i f e r è n c i a que h i ha 
i iitre egotista i egoista és gran. 
Anem, doncs, a definir i a ex
plicar el que entenem per amb-
lncs paraules, p e r q u è , en co-

nèixer-les, sapiguem si h o m pot 
i'onsiderar exacta aquesta afir
mació. 

Egotista és l 'home p o s s e ï t per 
un amor immoderat d 'e l l ma-
11 ix. que l i fa ordenar tots els 
scus actes envers el b é p r o p i , 
"rnse t en i r cura dels altres. 

L'egoista, en canvi, és l 'home 
que ho v o l atreure tot cap a 
'•H, encara que pe r t any i als al-
,res. La d i f e r è n c i a , é s , doncs, 
clara: l'egotista es c i r c u m s c r i u 
•'' seu j o ; tant se l i ' n d ó n a de 
'ut ei que resta fora d ' e i l ; no-
"'és d ó n a una i m p o r t à n c i a ex-
'i'ssiva a tot al lò que l'afecta 
Personalment. No vo l res dels 
•'"res; d e i x à que els q u i desit-
Sen riquesa servin l l u r diner, 
'''''xa que els xerraires p a r l i n i 
(|ue els escriptors expressin 
'lurs idees. P e r ò el l no vol ni 
' ""sent que n ingú in t e rv ingu i 
('U les seves coses. La seva d i -
vi»a és la de Julien Sorel : " Q u è 
Se me'n d ó n a , a m i , dels al-
IresI» 

l ' e rò és Stendhal tan egotis

ta i tan poc egoista com afir
men alguns autors? Nosaltres 
creiem sincerament que no. Ju
l i en repeteix massa vegades 
" Q u è se me'n d ó n a , dels a l 
tres!" per a no fer-se s o s p i t ó s 
d ' insincer i ta t . U n egotista au
t è n t i c por tar ia aquesta idivisa 
en el seu subconscient i no cer
caria ma i d'expressar-la en veu 
alta i menys, molt menys, d'ex
pressar-la sovint. D i u el vulgus, 
amb encertada v i s i ó : "Digues-
me dc q u è et vantes i et d i r é 
q u è et manca", i aquesta vega
da l 'autor a n ò n i m de la di ta ha 
encertat cl fitó. No s'ha d ' é s se r 
massa en t è s en psicologia per a 
comprendre aquesta veritat . 
Sempre que algú repeteix amb 
massa in s i s t ènc i a que els altres 
tant se l i ' n donen, i insinua que 
us p a r l a r à sincerament, malfieu-
vos-en: ga i r ebé sempre s'ama
ga sota aquestes paraules u n 
home feble que es protegeix amb 
aquest escut i es prepara a d i r -
vos una mentida. 

Stendhal és un home feble, 
p e r ò amb un alt concepte d 'e l l 
ma te ix : es pensa que ha de 
t r iomfa r , i vol t r i omfa r . Es vo l 
fer el for t , p e r ò e l l sap inte
r io rmen t que no ho és , de fort . 
Els scus complexos d ' i n f e r io r i 
tat l 'estimulen, p e r ò ensems el 
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tu rmenten . Així , quan el seu 
pare l i d i u , pa r l an t de L lu i s 
X V I : " É s te r r ib le ! L 'han assas
sinat!" , e l l d i u : "Ha estat una 
de les alegries m é s grans de la 
meva v i d a . " 1 en aquests mo
ments és quan hom l'ha de com
prendre ; si s'expressa a i x i , m é s 
que per maldat o per odi en
vers L l u i s X V I , és per no sem
blar feble. Una altra vegada d i 
r à : "Per mi , els é s s e r s febles 
són enzes." Sent per la feble
sa una veritable obses s ió . Els 
seus personatges volen ésse r 
sempre e n è r g i c s : Jul ien Sorel i 
Fab r i c i maten; la duquessa San-
saverino emmetzina. I tot per
q u è e l l s'ha sentit feble i hu
mi l ia t tantes vegades. P e r q u è la 
seva figura no és ar rogant : és 
baix. g r a s s ó i t é les cames ter
r ib lement curtes. SOnt enveja 
dels seus amics mi l i t a r s , ben 
plantats i amadors, que l 'arre-
conen davant de Ics dones, da
vant d'aquella Angela Piela-
grua que ell ama en secret, sen
se atrevir-se a d i r - l i res. I no 
se r à p e r q u è Angela s igui es
querpa! P e r ò el l és terr iblement 
feble i l i manca c o n i i a n ç a en 
ell mateix. 

Stendhal és un h i p e r e s t è s i c 
de g r a n i m a g i n a c i ó . IntcHec-
tualment, se sent molt superior 
ais seus fanfarrons amics. Creu 
que si les dones a r r ibaven al 
seu intel·lecte s 'enamorarien m é s 
d'ell que de n i n g ú . P e r ò aquest 

dia no ar r iba , i cap dona no es 
fixa en ell . 

E l que imagina Stendhal és 
sempre superior a la realitat-
Quan arr iba a Paris , té una 
desil· lusió; "No és m é s qm 
això ' . ' " I quan coneix de la vo
ra els generals de N a p o l e ó , els 
noms gloriosos dels quals ell 
havia ideali tzat , no vei< nu-s. 
desil· lusionat, que l 'hoii ie gros 
ser que abunda a tol arreli . 
Sempre que s'enfronta amb la 
real i ta t en sur t desil· lusionat i 
sent en el seu i n t e r i o r el qm" 
e l l creu una injust ic ia , i és que 
aquells homes admirats , que en 
e] m ó n són considerats per da
munt d 'el l , haur ien d'estar sota 
d ' e l l . P e r ò s 'erra; car no veu 
que aquell home, inteHeclual-
inent l o i x i menys sensible qu" 
no pas e l l , é s , en ycanvi, en 
aquella è p o c a de l ' I m p e r i , molt 
m i l l o r soldat. 

Sofreix quan veu que no so
bresurt : " P e r q u è no sóc un cap 
de bestiar, per a i x ò no s ó c res". 
A i x i s 'esforça po r c o n v è n c e r - s e 
i fer comprendre als altres que 
si no ha t r iomfa t és per la se
va super ior i ta t i pe r no ésse r 
un cap de bestiar, per no vo
ler-se a jupir . 

Creu, com Schopenhauer, que 
n i n g ú no pot veure en els al
tres m é s del que h o m porta W 
ell mateix. Per a i x ò e l l , esperit 
superior , n o m é s pot ésser 
apreual per esperits superiors. 
Els t r iomfadors fàci ls són per 
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ell unes mitjanies. I , encara que 
això pugui ésse r cert en mo
ments determinats, no és 
menys cert que en el seu cas 
no ho era. Stendhal no és un 
home genial. No és u n home 
per a ésse r adrarral, s i n ó per a 
ésser c o m p r è s . E n canv i , h i ha 
molts que no foren "caps de 
bestiar", homes de gran enginy 
i talent, que foren admirats per 
llurs contemporanis : Newton , 
Goethe... 

Stendhal considera l 'amor 
com una ob l i gac ió . E l l no pot 
ésser menys que els seus amics, 
•lulien no vo l n i la senyora de 
Kenal n i Mat i lde . Si s'enfila per 
una escala a la cambra d'aques-
la darrera, no ho fa pe r amor, 
sinó per vgnitat , per é s s e r com 
els altres, o m é s que ells. Quan, 
ja dins la cambra, ella descan
sa el cap sobre el seu p i t , Ju-
'ien no pensa n i a besar-la, n i 
" a b r a ç a r - l a , n i a fer - l i prome-
'ences d 'amor eternal : n o m é s 
pensa en el seu èx i t i que ha 
Enquistat l 'orgullosa senyoreta 
'le La Mòle, e l l , el secretari del 
seu pare. Una vegada a i x ò asso
l i ' , ja no pensa en ella, n i en 
l'amor. La s i t u a c i ó se l i fa l l a r 
ga i enutjosa, i n o m é s frisa per 
anar-se'n. Se sent a l l iberat d'una 
0bligació carregosa que s'havia 
'niposat. Ja ha compler t el seu 
'leure. E n considerar l 'amor 
00m una o b l i g a c i ó , h o m com
prèn que jamai no en f ru i rà-
Estima la senyora de Renal i 

d e s p r é s la senyoreta de La Mo
le ; menysprea aquesta i torna 
a est imar la senyora de Renal 
quan es troba en p r e s ó . Amb 
un amor semblant ama la du
quessa Sansaverina i d e s p r é s es 
pensa estimar Cèlia Clont i . 
Stendhal desitjava t en i r u n 
amor veritable, i se'l va imagi
nar . E l darrer amor de Fabr i -
ci ens el vol presentar desinte
ressat, veritable, passional. Pe
r ò jo crec que q u i no consideri 
aquest amor tan superircral com 
el de la senyoreta cíe La Mole 
ha l l eg i t Stendhal sense cora-
prendrc ' l . 

L ^ s novel·les de Stendhal fo
ren poc llegides en la seva è p o 
ca. No tingueren èx i t , i el l tor
na a enganyar-se i v o l enganyar 
els altres en d i r que l i plau 
força de no agradar a n i n g ú . 
P e r ò d e s p r é s les seves paraules 
p r o f è t i q u e s el t r a e ixen : "Jo se
r é c è l e b r e el 1880." Mots que 
j amai no hauria p ronunc ia t u n 
egotista a u t è n t i c i que són una 
veritable l a m e n t a c i ó . 

Stefan Zweig el compara a 
Schopenhauer i d i u que és el 
seu g e r m à p s i c o l ò g i c . D 'acord. 
P e r ò que l l u n y és , ara, d 'un 
egotista! D i u l 'autor de " E l m ó n 
cem a voluntat i representa
c i ó " : " Q u i vu lgu i v iu re entre 
els homes no n'ha (Je rebutjar 
cap, per grotesc o dolent que s i 
gu i . S i n ó que ha de d i r : Ja que 
no el puc canviar, l ' e m p r a r é tal 
com é s . " Paraules que demos-
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tren desig de t r iomfar ¡ de sot
metre els al tres: l 'ant i tesi del 
" Q u è se me'n d ó n a , a m i , dels 
al t res!" 

E l fet que H c n r i Beyle no 
signi m a i amb el seu nom no 
prova que no t i ngu i a m b i c i ó l i 
t e r à r i a i que tant se l i ' n doni 
de l ' e logi a l iè s i n ó m é s aviat 
—al meu entendre— qoc l i 
manca conf iança en el l mateix 
i tem e| j u d i c i c r i t i c dels altres. 
Diuen que les seves obres són 
sinceres. Potser... A l g ú les ha 
comparades a un d i a r i i n t i m . 
I s versemblant p e r ò un d i a r i 
í n t im que el que l 'escriu sap 
que ha d ' é s s e r l legi t pels al
tres. En canvi , el seu veri table 
d i a r i i n t i m estava escri t amb 
clau. V o | amagar un a tu ï r aen t 
in te r ior , a d é s creant personages 
com Jul ien o F a b r i c i , a d é s 

amb jocs d 'enginy, no sempre 
ben rebuts, o amb plasenteries 
poca-soltes. U n dia es fa anun
ciar com a Bombet, el gran co
merc iant , l 'home r i c i de grans 
afers. Altres vegades és el ba ró 
de Dormant.. . A'guns biògrafs 
diuen que H e n r i Beyle a r r i b à 
a emprar fins a 200 p s e u d ò 
n ims . 

A m b el que hem esmentat 
cre iem poder afirmar que 
Stendhal no fou jamai egotista-
Sempre ho v o l g u é aparentar i 
moltes vegades ho va aconse
gu i r , p e r ò no l 'ha c o m p r è s bé 
qu i n'O ha aprofundi t en l'abast 
d'aquestes frases i les ha l legi
des l leugerament: " Q u è se me'n 
d ó n a . a m i . dels a l t res!" ; "Per
q u è no sóc un cap de bestiar, 
per a i x ò no s ó c res", i " S e r é 
c o m p r è s el 1880."-

A P A R E L L D ' A L A R M A C O N T R A E L F O C 

Y E L S R O B A T O R I S 

T T H nou aparell d'alaru.a combinat per a la protecció contra 
cl foc i els robatoris, que té la particularitat d'avisar si

lenciosament la Policia, quan el lladre cs troba dins el local 
protegit, i els bombers én produir-se l'incendi, ha cridat pode
rosament l'atenció a la Fira d'Indústries Britàniques. Es tracta 
d'un aparell electrònic que s'engega per la intercepció d'una 
xarxa de raigs infraroigs. Funciona silenciosament, de tal ma
nera que el lladre no pot endevinar que la seva presència 'ha 
estat notada, i la Policia el podrà sorprendre infraganti. 

(Ambaixada Britànica—Information Dcparltneitt) 



c S ? tracés dels segles: 
Wifred el Pilós 

E L nom del fundador de la 
gloriosa dinastia catalana 

liii pres diverses formes en pas
sar al llenguatge popular . A 
més de W i f r e d , tenim Guifré i 
•l'ifre. És c u r i ó s saber que a l -
nuns cognoms catalans, com X i -
fré. X i f r a , Jofre, etc., s ó n i g u l -
'iient formes del mateix nom. 
Si hagués s im de seguir la for
ma m é s corrent en el ca ta là 
«•làssic, d i r í e m Cíuifré. P e r ò aci 
preferim el nom de W i f r e d , 
perquè és el més conegut i ge
neral avui . 

El comte de Barcelona, W i 
fred I , fou la soca de l 'arbre de 
la dinastia catalana, que des
prés fou t a m b é dinast ia d 'Ara-
Ro, i de Mallorca, i de S ic i l ia , 
durant els p r imers temps de la 
Heconquesta, els comtes dels 
'ü fe ren ts comtats catalans eren 
'lesignats pels monarques .de 
l ' rança , que exercien la sobira
nia, per haver e m p r è s , amb la 
' o o p e r a c i ó dels ca\atans, la re
cupe rac ió de les terres e n v a ï -
0eS pels à r a b s . P e r ò , mentre go
vernava W i f r e d el comtat de 
Barcelona, l'Assemblea franca 
''e Q u i e r s í d e c l a r à heredi tar is 
el8 gran feus (any 877), de ma
nera que els comtats catalans, 
' i i t re ells el de Barcelona, que 

era el p r i n c i p a l , quedaren v i n 
culats a una fami l ia . 

S'havia cregut que el comte 
W i f r e d , O Guifré , o Jofre, era 
n é t del comte Bor re l l d'Ausona 
( V i c ) , i si» H a t r i b u ï a a s c e n d è n 
cia franca. Estudis moderns 
han provat que era fill del com
te Sunifred d 'Urgel l í né t del 
comte governador de la Cer
danya, Is inar i o Asnar. Aquest 
Asnar era un peninsular qae 
s'havia refugiat a l ' a l l ra banda 
dels Pir ineus , en temps de la 
i n v a s i ó musulmana. El seu nom 
pot fer creure que procedia del 
que d e s p r é s fou t e r r i t o r i d 'A
r a g ó . 

Anys enrera era cosa admesa 
que amb W i f r e d el P i l ó s (que 
g o v e r n à de l 'any 873 al 898) 
c o m e n ç à la i n d e p e n d è n c i a de 
Catalunya, és a d i r , el comtat 
de Barcelona, que tenia sota la 
seva hegemonia g a i r e b é tots els 
altres comtats catalans. P e r ò 
a i x ò és una e q u i v o c a c i ó que 
c o n v é rectificar. Declarat here
d i t a r i el comtal W i f r e d i els seus 
descendents cont inuaren essent 
feudataris dels reis de F r a n ç a . 
A ixò no obstant, els l l igams 
s'afluixaren molt , i la personali
tat nacional catalana, que ana
va formant-se, s 'enrobusti. 
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La i n d e p e n d è n c i a no v i n -
gp¿ fins el darrer t e r ç del se
gle X. Aleshores cl comte Bor
re l l H (954-992) h a g u é de re
cobrar amb les seves p r ò p i e s 
forces, sense l ' aux i l i de F r a n ç a , 
els t e r r i t o r i s de q u è el f amós 
guerrer à r a b A l m a n ç o r s'havia 
apoderat, entre els quals h i ha
via la ciutat de Harcclona, pre
sa pels s a r r a ï n s el 6 de j u l i o l 
cle l 'any 986. De l lavors enda
vant ja no s'encunyaren m é s 
monedes franques a Barcelona. 
Les encunyades en temps del 
comte Ramon B o r r e l l (592-1018) 
porten l 'efigie d'aquest. 

* • • 

Tornan t a W i f r e d el P i ló s , ad
ver t i rem que és una pura fau
la p o è t i c a al lò de les quatre d i 
tades de sang que l 'emperador 
franc Carles el Calb m a r c à en 
l'escut d 'En W i f r e d , nafrat en 
una i m a g i n à r i a batalla. Aquesta 
e x p l i c a c i ó de l'escut i bandera 
de Catalunya ja no pot figurar 
avui en cap l l i b r e id 'h i s tò r ia se
r iós , p e r q u è fa mol t temps que 
es là demostrada la seva false
dat. 

Què vo l d i r l 'apel·latiu de 
P i ló s aplicat al comte Wif red? 
Els castellans no l 'han inter

pretat b é en t r adu i r - lo per Ve
lloso, és a d i r , pelut . Molt més 
probable és que v o l g u é s d i r "de 
cabells o barba abundanls" . Un 
his tor iador c a t a l à , N 'Antoni 
Bofa ru l l . féu notar que en el 
l l a l i de la baixa edat s 'àp l ieava 
l 'apel·latiu de H i r s u l i i s o Pi lo-
t u i al comte encarregat d'un 
d is t r ic te erm o silvestre i que 
a i x ò és el que devia voler d i r 
P i l ó s . Posteriorment, altres his
tor iadors han tornat a afirmar 
que P i l ó s s ignif ica "phundanl 
de cabel l" . Ens decantem a 
creure a i x ò darrer . í so t i ' s que 
en el ca ta là ant ic es deia mol l 
Gui f ré o Jofre lo P e l ó s , 

W i f r e d 1 e i x a m p l à amb les 
seves conquestes cl t e r r i t o r i de 
Catalunya prenent extenses te
rres als à r a b s . E l l f u n d à el mo
nest i r de B i p o l l , e| gran monu
ment de l ' època comtal . L 'any 
888, llesta l 'obra, es féu la so-
lemniss ima c e r i m ò n i a de la con
s a g r a c i ó i d e d i c a c i ó , a la qual 
ass is t í el comte W i f r e d amb la 
seva mul le r W i n i d i l d a . En 
aquest c è l e b r e monestir h i ha W 
tomba que tanca les despulles 
del fundador de la dinastia ca
talana. 

T ~ i ITÀCORAS deia: " L'eipectacle del món s'assembla al dels Jocs 
A Olímpics. Uns hi planten la tenda i no pensen sinó en 
llur propi gaudi; altres es ptguen tant de llur persona, que 
només cerquen la glòria, i , per últim, n'hi ha d'altres que 
s'acontenten veient els jocs. I no és pas aquesta, darrera la pit
jor condició». 



JL res prosas 

de JUAN RAMÓN JIMÉNEZ 

Francisco Giner 

I BA y venia, como un fuego con viento; y se e r g u í a , silbante v í 
bora «le luz, y se derramaba y se p r e n d í a , chispeante enre

dadera de ascuas, y se abalanzaba, leonzuelo relampagueante, v se 
'noauzaba, reguero p u r o de oro ; y a p a r e c í a s in u n i ó n visible 
aquí y a l l á , por todas parles, delgado, a é r e o , inasequible, con la 
elasticidad l ib re de la d i a b ó l i c a l lama. ( ¿Qué nombres eran, en
tonces, los que le pusieron, v ivo y muer to , a este incendio agudo, 
'sos que tan bien lo desconocieron? ¿ Q u é fué aquello de "San 
'•"rancisquilo", de "Don Franc i squ i to" . de "Don Paco", de " A s í s " , 
de " S a n l í t o " , de "Paco"? i N o , no; nada de eso! De ponerle algo 
más que su nombre, y como él se lo p o n í a , Francisco Giner, o 
como se lo p o n í a n los m á s suyos, Don Francisco, m á s bien algo 
de un inf ierno espiri tualizado.) 

Bueno, sin duda, mejor que bondadoso, b u e n í s i m o ; pero por 
Rusto, por embriaguez verdadera, por arranque de enamorado, 
P0r dolor y por r emord imien to totales. S í , una alegre l lama con
denada a la t ierra , l lena de pensativo y alerta sent imiento; el es
pectro sobrecogido, ansioso y dispuesto de la p a s i ó n sublimada, 
S('ca la materia a fuerza de arder por todo y a cada hora, pero 
fresca el alma y abundante, fuente de sangre i r r e s t a ñ a b l e en un 
campo de e s l í o . Y sus lenguas innumerables lo l a m í a n lodo (rosa, 
"aga, estrella) en una car i ta t iva r e n o v a c i ó n constante. En todo 
era todo en é l ; n i ñ o en el n i ñ o , mujer en la mujer, hombre co-
'"o cada hombre : el joven , el enfermo, el listo, el peor, el sano, 
11 viejo, el inocente; y á r b o l en el paisaje, p á j a r o y f lo r , y , m á s 
I " 1 ' nada, luz, graciosa luz, luz. 

• I.a luz fundente que s u r t í a l a espada de su quemado ser, 
a ,ravesó el cielo total de norte a sur, de este a oeste, en perenne 
'ncandi lamiento, a ñ a d i e n d o fulgor al d í a ; l legó al fln de cada s ín-
f'n de sus caminos en cruz, y p e n e t r ó por lodos los secretos de 
ŝ  instante. T a l ó , besó , a c h i c h a r r ó , m u r i ó , l l o r ó , r i ó , r e s u c i t ó 
('0n cada persona y con cada cosa. Una noche, como en la leyenda 
"r'ental1 la luz, que se h a b í a ido, esta vez (¿a q u é ? ) muy lejos, 
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no tuvo t iempo de volver a su espada en el punto exacto; y es
pada y luz se quedaron solas, a q u é l l a tendida ( i q u é pavesita 
azul!) en su vaina de t i e r r a ; la luz ( t r is te y como perd ida con su 
d u e ñ a l iber tad) errando ancha, sin bordes £n su mecido trigal 
i n f in i to . 

Ramón Menéndes Pidal 

BAJABA de Ventura R o d r í g u e z a Almagro , cemento - central de 
los Bulevares; tres y cuarto de la tarde, o t o ñ o i n v e r n a l ; de 

r iguroso lu to , abrigo al brazo. Su v e n i r l o recortaba c ú b i c a m e n t e , 
mayor cada vez, m á s tostado y negro, sobre el claro momento 
agudo en que la sombra y el sol de noviembre se d i v i d e n de l to
do, dos espirituales l í q u i d o s de densidad dis t inta o dos sól idos 
f i n í s imos de una f í s ica e s t á t i ca . A l fondo de ta l calle transversal, 
Guadarrama, sobre cuya mole opimamente cristal izada unas nu
bes m o n t a ñ o s a s elevaban las m o n t a ñ a s verdaderas, con azul, blan
co y malva n í t i d o s , a x veces su a l tura . 

¿ V e n i a el seco e s p a ñ o l de su casa nada m á s , iba solamente a 
su Centro? Hay siempre en D . R a m ó n algo severo, como si siem
pre fuera a un pres id i r , v in ie ra de un funeral , a u n descubrimien
to, de cualquier alto academicismo. Trabaja, no hay duda, de 
etiqueta, s in que para su r í g i d o trabajo le moleste el duro cuello 
a lmidonado, levita, banda, cvuz, todo l o puesto y superpuesto de 
él . Y sale intacto de su t r á f ago i n t e r n o y externo como de una 
vis i ta c o r t é s . Aun en la calle, y de pr i sa , es tá D . R a m ó n en el 
estrado, va en ceremonia; m a n i f e s t a c i ó n especial o e i i t ie r ro . ¿Ha
bla? Pabla. 

Fabla. Acaso cont r ibuya a este o rden l i t ú r g i c o su voz de ar
m o n i o y mie l , voz de dulce f a b l i s t á n heroico, in f l ex ib le para-la 
esencia, t i e rno para la h i s to r ia ; y se le oye, aunque no hable con 
la boca, en el fondo de sus ojos de custodia, que él l leva reser
vadamente, porque son sus joyas. Miradoras joyas tristes, cansa
das, si se le ven de lado, l ibres de los lentes; y unas, de frente, 
con los v i r i l e s m á s orientales en él que en otros, como todo él-
D. R a m ó n M e n é n d e z P ida l parece el hombre que conserva m á s 
en E s p a ñ a la c o r r e c c i ó n , la l impidez , la d i s t i n c i ó n de una época 
que es tá en ese i n v i s i b l e instante de su pasar, fundidos sus l í
mites temblorosamente, con el t r á s f n g a dentro, en t iempo, luz 
y espacio. 
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Héroes españoles 

LLAMO h é r o e s a los e s p a ñ o l e s que en E s p a ñ a se dedican m á s 
o menos decididamente a d isc ip l inas es té t i cas o c ient í f icas . 

Ambiente inadecuado, indiferente, host i l como en E s p a ñ a no 
ireo que los encuentre el poeta, el filósofo en otro p a í s de este 
Miundo. Acaso esto conviene y corresponde al tan cacareado sen
tido realista e s p a ñ o l . Que en E s p a ñ a la ciencia haya sido y sea 
escasa y discont inua, confesionario el arte, se debe a la erizada 
dificultad que cerca a quien quiere cul t ivar los en lo profundo. 
Huido, mala temperatura, gr i to , incomodidad , picos, necesidad de 
•Ulernación po l í t i c a , falta de respeto, pago escaso, etc-, todo con-
triboye a que el hombre in te r io r e s p a ñ o l viva tr iste. (La tristeza 
'lite tanto se ha visto en m i obra p o é t i c a nunca se ha relacionado 
"•on su mot ivo m á s verdadero: es la angustia del adolescente, el 
i^ven, el hombre maduro que se siente desligado, solo, aparte en 
su v o c a c i ó n bella.) Como en los tiempos de Lar ra (lugar c o m ú n , 
Averdad?, s i , s i , ya lo s é ) , hoy y en todos los t iempos seguramen-
'e. escribir , p in ta r , filosofar, esculpir , m i r a r los astros, crear o 
investigar, en suma, es, en E s p a ñ a , l l o r a r . 

(¿Qué significa, po r ejemplo, en la sociedad general e s p a ñ o -
'a. un a s t r ó n o m o , un m a t e m á t i c o , u n filósofo, un poeta? Sus se-
noras deben sentir v e r g ü e n z a de responder: " a s t r ó n o m o , filósofo, 
l'oeta, m a t e m á t i c o " . T o d a v í a un p in tor , un escultor, hacen... re-
''"idos. E l m é d i c o puede salvarse mora l y materialmente, porque 
sc supone que cura esto o lo ot ro; y aun así , si siente la i lus ión 
'le la apartada i n v e s t i g a c i ó n pura, si no quiere i r en su mula 
hendiendo salud, vive t a m b i é n en hé roe . ) 

Esta cuarta raza, la heroica, sigue existiendo en la t i e r ra y 
en gran n ú m e r o , m á s q u i z á cada dia . Los griegos o f rec í an a sus 
•'¿'•oes mie l , v ino , leche, d e s p u é s de muertos, y les sacrificaban 
el animal negro con la cabeza baja. E n el mundo actual, E s p a ñ a 
Principalmente, leche, v i n o , mie l , debieran ofrecerse en v ida a 
'0s h é r o e s . E l animal negro de cabeza baja puede quedar, con el 
'Tl iculo n e c r o l ó g i c o y la marcha f ú n e b r e , para el h é r o e e spaño l 
niuerto. 



¿Hisbória de la S^íarina 3\ord-americana 
per SIR JOHX SQUIKE 

ACABA d ' a p a r è i x e r un volum 
conteninl els annals de la 

Marina dels Estats Units , del 
qual són autors dos professors 
de l ' A c a d è m i a Naval d ' A n n à p o -
l l s : Carrol l Storrs Alden i Alian 
Weslcott. No es tracta senzilla
ment, d 'un dietari de construc
cions i combats; es descriu cu
rosament l 'act ivi tat batalladora 
de la Mar ina; p e r ò l ' es forç 
p r inc ipa l dels autors s ' e smerça 
en la inves t igac ió del significat 
que per a la vida de la n a c i ó 
tenen les forces navals en la 
pau i en la guerra, no solament 
com a p r imera l i n i a de defensa, 
s i n ó per l lurs efectes en les re
lacions po l í t i ques i e c o n ò m i 
ques dels Estats Units amb els 
altres pobles, en el c o m e r ç ma
r í t im i en assumptes de pol í t i 
ca internacional . A ixò no ens 
ha 'de sorprendre en una obra 
escrita per dos compatriotes de 
l ' a lmi ra l l Mahan, l 'obra del 
qual "La in l luènc ia del poder 
naval en la H i s t ò r i a " , és c l 
tractat m é s profund, intens i 
influent que hom hagi publicat 
sobre aquest tema especial. 

Com es molt natural , els p r i 
mers c a p í t o l s són de m é s inte
r è s per al lector n o r d - a m e r í c à 
que per a nosaltres; h i desta
quen els fets d'aventurers, com 
el renegat anglès Paul Jones, í 
els combats aï l la ts . P e r ò à d h u c 

aquesta pr imera è p o c a h i és es
tudiada sota la l l u m dels p r i n c i 
pis generals, és a d i r , des de la 
premissa que el m à x i m potfe» 
és aconseguit amb la m é s estre
ta c o o p e r a c i ó . La p r imera es-
quadreta nord-americana, en 
l ' è p o c a de la r e v o l u c i ó , era co
mandada per un p i l o t que anys 
d e s p r é s va prestar distingits 
serveis a la Mar ina continental, 
p e r ò que figurà com a comis
sionat pel general Washington, 
comandant en cap de l 'Exc rc í l . 
La seva m i s s i ó era la de tren
car les comunicacions enemi
gues per mar i p rove i r l 'Exèr 
c i t n o r d - a m e r í c à de l material 
bèl·lic m é s necessari. Més tard 
les operacions de la improvisa
da n o t i l l a d ' A r n o l d al llac de 
C.hamplain p r o d u ï r e n efectes 
substancials en la guerra terres
tre, i la flota francesa, des del 
cap de V i r g i n i a , féu possible la 
v i c t ò r i a de Y o r k t o w n . De la ma
teixa manera, les actuacions de 
Matdonouch en la guerra del 
1812 i de Du Pont, Foote, Ferra-
gut i Porter en la guerra c i v i l , 
obtingueren l lurs majors èx i t s en 
les operacions combinades. D'al
t ra banda dues notables derro
tes de les armes nord-america-
nes han d ' é s se r a t r i b u ï d e s , en 
p r i m e r l loc, a la manca <le co
o p e r a c i ó : la p è r d u a de l'arse
nal de Norfo lk el 1831 i la te-
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rrible desfeta, vuitanta anys m é s 
lard, de Pearl Harbour. 

Els autors, havent flxat l l u r s 
idees b à s i q u e s , presten un 
significat i un gran i n t e r è s a 
llur n a r r a c i ó , à d h u c en els epi
sodis m é s modestos. P e r ò no fou 
Uns :» la guerra de Secess ió que 
la Marina nord-americana o, 
més ben d i t , les Marines, alra-
gueren l ' a t e n c i ó del m ó n : t i n -
•íué l loc la famosa d e m o s t r a c i ó 
entre el M o n i t o r i e] Merr imac , 
els pr imers vaixells b l indats que 
entraren en acc ió , la l larga l l u i -
•a dels quals p r o m o g u é nom-
l'iossos comentaris sobre l ' e f i -
eàcia del bloqueig en els temps 
moderns: cs p r o d u ï r e n impor -
lants q ü e s t i o n s referents al dret 
mar í t im in te rnac iona l ; h i ha-
SOé campanyes navals impor t an -
• issimes, notablement la del Mis
sissipí, de Farragut (aquest a l -
miraD, pel seu c a r à c t e r i talent 
mari t im, hauria d ' é s se r anome
nat el Nelson de la Mar ina no rd -
• ' i i c r ícana) . 

Naturalment, poden haver 
•xistit tota mena de m.'iriners 
Smriotbü desconeguts durant el 
''"gle X I X , ja que j a m a í no t i n 
gueren o c a s i ó favorable per a 
'iemostrar l l u r talent. T i n 
gueren petites intervencions na-
•als durant les guerres amb Mè-
X|e, i fon l 'Esquadra qu i va cap-
lurar Ca l i fò rn i a . V i n g u é la gue-
rra entre els Estats Uni t s i Es-
'' 'uya. P e r ò tot i que la Prem-
sa popular d'aquell temps des

c r iv ia d r a m à t i c a m e n t grans ba
talles navals a Cuba i a les F i 
l ipines , el t r i o m f fou, en reali
tat, m o l l fàci l . Els vaixells es
panyols eren tan inadequats i 
tan vells com braus i inteHi-
gents els oficials; tenien tantes 
probabil i ta ts a l l u r favor com 
els xinesos contra els japonesos 
el 1894, i l a Flota de Rostjcst-
vensky contra cl mateix enemic, 
un quant temps m é s t a rd . Du
rant la p r imera guerra mund ia l 
a u g m e n t à l 'Esquadra nord-ame
ricana i i n t e r v i n g u é amb tota la 
seva p o t è n c i a en la h i s t ò r i a del 
m ó n en la segona guerra mun
dia l . R e s u l t à tan poderosa i úti l 
per a tots els serveis com tra
dic ionalment s 'enorgullia d 'és 
ser-ho la Marina b r i t à n i c a . El 
l l i b r e s'ocupa, molt curosament, 
de les operacions del P a c í f i c , i 
resulta ex t r ao rd ina r i de com
provar l'estreta c o o p e r a c i ó dels 
aliats en aquest mar. Sembla
ven, p e r ò , seguir el sistema de 
compart iments estancs. Les for
ces b r i t à n i q u e s sembla que 
s'han mantingut sempre en al
tres a igües . 

Aquesk resum, complet i ra
onable, encara que l 'estil l i te
r a r i no resul t í gaire b r i l l an t , 
fou acabat quan f inia la guerra 
en el teatre d'operacions euro
peu; pero encara no es pres
sentia la f i àz la guerra al Pa
ci f ic . Moltes coses s'han pogut 
a c l a r i r : la i m p o r t à n c i a crucia l 
dels serveis aeris, el pe r i l l d é b 



30 ANTOLOGIA 

submarins i els m è t o d e s per a 
conbatre-'ls; la necessitat d'ope
racions combinades. S'han pro
vat noves armes i noves maqui
n à r i e s : barques de desembarca
ment, autos m a r í t i m s , ports ar
tificials, ponts de muntatge ra-
p id iss im, etc. A l final, els autors 
fan una petita o b s e r v a c i ó sobre 
les armes coets i prediuen que 
t indran è x i t en l'esdevenidor. 
P e r ò és impossible, à d h u c en 
un t e r m i n i lan breu, d'acabar el 
l l ib re senso observar u n buit 
que cada vegada s e r à més g ran! 
no es fa esment, n i se'n podia 
fer, de l a bomba a t ò m i c a , n i 
de la s ignif icació de l ' exper i èn 
cia de B i k i n i . 

Quan es p u b l i c a r à !a p r ò x i m a 
ed ic ió d'aquesta obra, qu in se
rà , probablement, l 'ú l t im cap í 
tol? Constitueix un lloc c o m ú 
entre els historiadors navals i 
mi l i ta rs que cada nrnia nova va 
seguida dels mitjans defensius i 
que l ' evo luc ió en aquestes q ü e s 
tions és una llarga l lu i ta entre 
la fletxa i l'escut, el c a n ó i el 
blindatge. Un petit a v a n ç pot 
fer guanyar, com s'ha esdevin
gui, una campanya o una gue
rra . E n el l l ib re se'ns recorda 
com els resultats de la guerra 
dc Secess ió podien haver estat 
uns altres sí el Merrimuc hagués 
in le rv ingu t més aviat ; p e r ò la 
teoria fou sempre que la res
posta a tota arma nova esta 
preparada i prompta a sort ir . 

encara que no result i gaire con
soladora. Quan c o m e n ç a r e n i l s 
grans bombardeigs de l ' av iac ió , 
i d e s p r é s les armes V foren l 'úl
t i m a v a n ç , la gent ja parlava de 
Ics ciutats cle l 'esdevenidor, por
tades a sola t e r ra amb les ins
tal· lacions n e c e s s à r i e s per a 
mantenir la p o b l a c i ó durant un 
l l a r g temps. P e r ò ara ha sorgit 
la bomba a t ò m i c a ; els avions 
que la t ransporten poden ésse r 
d e s t r o c á i s com els altres, sí bé 
amb uns pocs que arribessin :i 
l 'objecl lu n ' h i haur ia p r o u per 
a destruir la major part de les 
nostres ciutats. I q u è h i ha de 
les bombes a t ò m i q u e s acoblades 
a les armes V? Q u è faran Ics 
Bsqnfldresf Els resultats de l'ex-
p c r í m c n l de B i k i n i sols ens 
han an ibot amb comptagotes. A l 
p r i n c i p i cs c o n s i d e r à que els 
resultats eren moderats. Des
p r é s varen revelar-nos que l·1 
bomba va explotar a m i l iardes 
de d i s t à n c i a de l 'object iu . Des 
p r é s s'afegiren nous vaixells a 
la l l is ta dels enfonsats. Més 
t a rd resul tà evident que no tan 
sols haur ien desaparegut les t r i 
pulacions de coberta, s i n ó que 
fins i tot les que ocupessin els 
l locs m é s amagats del vaixel l 
haurien mor i a causa o'e la t v 
diac ió , - que féu impossible, de 
moment, totes les reparacions. 
Aquesta nova v e r s i ó dc la l lan
ça , és tan destructora, que ha 
d ' é s s e r considerada d'ferent de 
totes les anteriors . I tenen els 
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savis que la inventaren una 
iilea de quina mena de defensa 
s'hi pot oposar? H i ha hagut 
un a l m i r a l l que d i g u é que, en 
l'esdevenidor, les flotes no es 
podrien concentrar. I , pregun
tem, on podr ien anar si una 

bomba significa la d e s a p a r i c i ó 
d'una base naval? 

Potser hom a r r i b a r à a trobar 
les respostes adequades a tan
tes preguntes i c o n t i n u a r à tre
bal lant en la recerca de noves 
armes ofensives. 

(Extre t de "The l l lus t ra ted L o n d o n News") 

E L P R I M E R C O E T A L A L L U N A 

T T N coet gegantí va atèryer fa poc una velocitat de 5.700 km. 
^ per hora; ascendí a més de 160 km. sobre la superfície dc 
la terra. Aquesta prova, duta a terme per tècnics americans des 
d'una solitària estació emplaçada en un paratge desert de Nuevo 
México, representa quelcom més que v.n experiment científic. A 
part de la tasca immediata de sondejar les parts altes de l'a 
mosfera i de recollir dades, jamai obtingudes fins ara, sobre 
la temperatura^ la pressió i la força dc la radiació còsmica en 
zones que mai no havien estat explorades, l'experiment fou un 
preludi per a enviar ei primer coet no pilotat en: un viage de 
384.000 km. des de la Terra a la Lluna. 

Es troba ja en l'etapa de disseny preliminar un coet que serà 
constituït per dos coets. El que hom projecta és un coet "mare" 
que! portarà un projectil de mida més petita a una altura prede
terminada. En arribar-hi, aquest es desprendrà automàticament i 
seguirà fent via fins a desprendre's de la força de gravetat de 
la Terra. Viatjarà després a través de la immensitat dels espais 
fins a arribar a la superfície de la Lluna, on el seu impacte serà 
indicat per un senyal lluminós prou intens per a ésser albirat 
per observadors proveïts dc potents telescopis, en els observato
ris de la Terra. 

Els tècnics americans tenen l'esperança que aquesta primera 
etapa en la més gran de totes les aventures es podrà assolir 
dintre pocs anys, probablement el 1950. Aquests vols sense pilot 
a la Lluna preparen el camí per a una segona etapa encara més 
espéctacular: la de les expedicions pilotades. Els tècnics de la 
nostra Societat Interplanetària Britànica ja tenen davant 
plànols per a un coet gegant, d'un pes de 1.000 tones, que por
taria una tripulació de tres homes a la Lluna en utfes 48 hores. 

Hom ja fa proves per tal d'aplicar l'energia atòmica als 
avions. Quan serà aplicada a la propulsió de coets, els aportarà 
la mena de potència altament concentrada que cal per a fer 
que uní gran navili interplanetari es desprengui de l'acció dc 
la gravetat en els viatges a través dels espais. 

{News of the World) 



^Picasso, pintor i profeta 
per B. XIKRE-MORROS 

USES ratlles més i r e s t a r à « n -
degiit un nou ar t ic le so

bre l 'nu Picasso. 
Fa temps que els t remps ras

quen molt paper i h i deixen es
cr i ts els diferents jud ic i s que 
l 'est i l d'aquest artista suscita. 
Des que Apol l ina i re va r econè i 
xer el seu excepcional talent a 
c o n s e q ü è n c i a de la seva pr ime
ra e x p o s i c i ó a Paris, a casa 
d'Ambroise Vol la rd , la l i teratu
ra europea i americana no ha 
deixat de prodigar - l i diatribes 
i p a n e g í r i c s . 

Sergio Solmi , en Ar l e Moder
na Straniera, d i u que el 1901, 
any que Pau Picasso exposa a 
les í l a l e r i e s Vol lard per p r ime
ra vegada, o b t i n g u é de cop un 
èxi t ex t raord inar i . Aquesra afir
m a c i ó es contradiu amb la de 
Vol lard . D i u a i x i , aquest cè l eb re 
marxant de quadres, en les se
ves m e m ò r i e s : "Aquesta exposi
ció no t i n g u é cap èx i t , i , en 
molt de temps, Picasso no tro
b à m i l l o r acoll iment del p ú 
bl ic . . . " P e r ò , ah!... Les conse
q ü è n c i e s van ésse r prodigioses. 
El c r i t e r i del gran poeta Apo
l l ina i re , fou compart i t per Sal
m ó n , Jacob i els pintors Bra-
que i Dera in ; ja n 'h i havia prou 
per u posar la c r i t i ca dempeus, 
cl p ú b l i c afeccionat a l 'art i 

à d h u c els profans, els quals van 
posar-ho a d i s c u s s i ó , que ja és 
molt . La cos3 era per a pren-
dre-sc-la seriosament; a lgú ve
nia a capgirar la marxa del 
m ó n , i el bon v i u r e en sofr i r ia 
les c o n s e q ü è n c i e s . Calia estar 
alerta contra e] qu i venia a per
torbar la t ranqui l · l i ta t de la so
cietat. 

L ' any 1901 es l l a n ç a v a al 
m ó n cl cubisme; Picasso n'era 
l ' inventor , l i runzent com un co
meta, va r e c ó r r e r una ò r b i t a pa
r a b ò l i c a , c o n q u e r í Alemanya, 
els P a ï s o s Escandinaus, A m è r i 
ca, I t à l i a i Rúss ia , per a caure, 
m é s e n c è s que m a i , a Paris i es
campar les seves guspires per 
tots els pobles. 

Aquest segle de bon p r i n c i p i 
sempre ens ha fet rodar el cap; 
si no, examinem-ho en apropar-
nos a les seves noces d 'or; són 
cinquanta anys d'aferrissada 
cont rovèrs ia , - i els homes enca
ra no han pres pa r t i t per cap 
de les coses que ens afecten. P i 
casso encara ens t é preocupats, 
p e r ò no és l 'estil de Picasso el 
que d i s c u t i m ; el seu art , com 
un exabrupte, es p o s à a discus
sió com qualsevol al tra cosa. El 
c l ima h i era p r o p i c i , els homes 
estaven cansats, el c o m e n ç a m e n t 
del 1900 ens b r indava esperan-
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ces redemptores i qualsevol no
vetat es comentava. 

E l cubisme fou com un pam
flet contra la pau aparent d 'Eu
ropa, contra aquella g e n e r a c i ó 
burgesa i confiada, contra 
aquell esperit submergit on la 
vida fàci l , alegre i ensems m i 
serable; to t prosperava a r e d ó s 
d'una p o l í t i c a f r ívo la que es 
precipi tava capriciosament de
vers una gran guerra; cas simp
t o m à t i c : Alemanya fou la p r i 
mera a adoptar-lo. 

Qui- significava, doncs, l 'expo
sició del 1901 a Paris, d 'un j o 
ve de v i n t anys desconegut de 
•othom a les Galeries Yol la rd? 
El cubisme? No. Tras l ladat a 
Paris, a la Ciutat de la L l u m , 
amb un bagatge de teles p in ta
des, a p rovar for tuna , com 
tants d'altres que varen quedar 
perduts a l ' I le-de-France, Picas
so va é s s e r recomanat per un 
industr ia l b a r c e l o n í ; Vo l l a rd , 
sense fred n i calor, el va rebre 
com rebia tants d'altres p in tors 
a casa seva. E l seu art l i interes
sava re la t ivament ; V o l l a r d era 
' ' ún ic home a la t e r ra c a p a ç de 
fer-se so l ida r i d'aquella p in tu ra 
d ' a v a n ç a d a ; era el seu negoci. 

Picasso, inconscientment, fou 
el profeta; dic profeta p e r q u è 
mai no ha estat r evo luc iona r i 
—revolucionar i e s t è t i c a m e n t , ja 
s ' en tèn—. E l seu art no ha es-
'at ma i una cosa evolut iva , ans 
al c o n t r a r i : és un art de regres

s ió al p r i m i t i v i s m e , i quan es
d e v é nou reflecteix la coa l ic ió 
p l à s t i c a dels p in tors del se
gle X l l passant per tot un pro
c é s h i s t ò r i c de la p in tu ra fins a 
emmirallar-se amb els pom-
peians, en copsa l ' e legànc ia , la 
sobrietat i l 'esperit, que és el 
tresor que ens enl luerna i emo
ciona. Aquests fets el convertei
xen en un v i r t u ó s del l lapis i 
à d h u c dels p inze l l s ; la seva cal
l i grafia és feta a voltes amb una 
g r à c i a que retrata tota una exis
t è n c i a d'artistes passats i fa 
pressentir els fu turs ; no en sa
breu ma i el p e r q u è , p e r ò és 
a i x í . 

Q u è és, doncs, el cubisme? Ja 
h i tornem a é s se r , amb el cu
bisme tan bandejat. Discut im? 
E l cubisme resta defini t a i x í : 
"Sistema seguit en p in tu ra i en 
escultura pels q u i consideren el 
vo lum com l ' a t r ibu t important 
dels objectes i t racten d'expres
sar-lo per m i t j à tan sols de fi
gures i sò l ids g e o m è t r i c s . " 

P e r ò t a m b é s ó n els rets de 
l ' època , t r a d u ï t s per un artista, 
en uns moments d ' inquie tud a 
favor de l ' e spèc ie humana. 

F i losò f i camen t els his tor iadors 
són els mi l l o r s definidors. 

Pau Picasso fou l 'ar t is ta ele
g i t per a donar-nos-ho espir i 
tualment expressat. Fou la pro
fecia de tols els esdeveniments 
bèl·lics que ha sofert el m ó n . La 
flama de la revolta humana. 



fMr. cErne§b '¡Be®in 
per MARY AGNÈS HAMILTON 

M R. Bevin s'ha obert cl 
seu p rop i c a m í amb ben 

poques ajudes, si s'exceptuen 
les seves remarcables facultats 
in ter iors i el superb fisic en el 
qual aquestes estan incloses. 
Una al tra de les seves qualitats 
és que, mentre les seves energies 
han estat completament consa
grades a les tasques p ú b l i q u e s , 
Im sabut mantenir i servar en
terament per a el l mateix la se 
n vida pr ivada. E n un m ó n en 
el qual la vida pr ivada g a i r e b é 
no existeix, el l ba sabut servar 
la seva, i a i x ò sense escarafalls 
de cap mena. 

Entre els milers que l'anome
nen E rn i e , molt pocs saben gai
re de la seva vida personal, o 
del que fa quan és a casa i 
quan té lleure. Des que la gent 
escriu les p r ò p i e s dades perso
nals que han de figurar en el 
W/io's Wfto, no deixa d ' é s se r 
s ignif icat iu que les donades per 
el l es l i m i t i n a deu l í n i e s i mi t 
ja de la m é s austei-a r e t i c è n c i a . 
Recorden que fou Minis t re del 
Trebal l í Serveis Nacionals des 
del 1940 i que aquell any fou 
elegit per a la Cambra dels Co
muns pe l distr icte de Wands-
w o r t h (Central) ; que fou, fins 
aleshores. Secretari General dels 
Transports de la U n i ó General 
de Trebal ladors; que n a s q u é el 

1881; que va servir en el Con
sell Assessor E c o n ò m i c (1929) 
i fou, el 1937, President del Con
sell General j le l C o n g r é s de les 
Trade Unions ; que el 1942, una 
col·lecció dels seus parlaments i 
proclames r a d i o f ò n i q u e s fou pu
bl icada sota el t í to l de "La fei
na que s'ha de fer" (The Job to 
be Done) . I a i x ò és tot . Cap i n 
d i c a c i ó del l loc de naixement n i 
—a menys que el M i n i s t e r i que 
regenta es pugu i considerar 
com una a d r e ç a — d e l l loc de re
s i d è n c i a . No res sobre la seva 
f amí l i a , n i d'abans n i d'ara. No 
res sobre "Les pr imeres l l u i 
tes"; n i la m é s l l eu i n s i n u a c i ó 
de q u i n és el seu passatemps, d i 
v e r s i ó o club. 

Aquesta r e t i c è n c i a no és ac
c iden ta l : és c a r a c t e r í s t i c a . Du
ran t tota una carrera en la qual 
ha fet grans coses, M r . Bevin ha 
resis t i t rce ixidament tols els es
f o r ç o s dels periodistes de les 
ducs bandes de l 'A t l àn t i c per 
t r eu rc - l i quelcom que pogués 
é s s e r anomenat u n "p r imer 
p l a " . És ver i ta t que, no fa gaire, 
ha posat p e r q u è M r . Jacob Eps-
te in l i fes u n bust. P e r ò la se
va cara és, d e s p r é s de tot, pro
pietat p ú b l i c a ; c l f ront ample, 
alt, profundament solcat de 
plecs, el nas dominant , la boca 
forta i fermament c í s e l l ada , la 



MR. ERNEST BEVIX 35 

puixant barbeta i la d is t ingida 
i noble p r o p o r c i ó de tot el cap 
constitueixen un assumpte que 
reclama el cisell, i la s e m b l a n ç a 
de l 'home que va crear la m à 
quina de p r o d u c c i ó de guerra 
b r i t à n i c a s'ha de conservar per 
a la h i s t ò r i a en (f[ seu aspecte 
nus h u m à i v i ta l . A ixò , el l ho 
accepta. P e r ò la seva v ida per
sonal és ben seva i e l l es tà de
cidit que a i x i s igui . La seva es
posa comparte ix el seu pa
rer. Els seus amics l 'accepten. 
Aquells q u i volen saber coses 
d'ell han de consultar la seva 
vida p ú b l i c a , sent i r- lo par lar , 
veure'l treballar. 

HI p ú b l i c b r i t à n i c en general 
va c o m e n ç a r a c o n è i x e r mister 
Bevin el 1920. Aquel l any el re
queriment fet pels descarrega
dors dels docs londinencs pPV 
'al que els augmentessin l lurs 
migrats salaris i es regulessin 
les aleshores casuals condicions 
(le l l u r t rebal l d o n à m a t è r i a al 
Tr ibuna l Indus t r i a l per a fer 
l>na enquesta, establerta per 
''Aeta del 1919. L o r d Shaw of 
Dunfermline —un home de gran 
expe r i ènc i a , que s'havia dedicat 
a l'alta p o l í t i c a al mateix temp-» 
que a les lleis—en fou el pre
sident; les vistes t ingueren lloc 
en els T r ibuna l s Reials de Jus-
' 'c ia. E l grapat de persones que 
assistiren a la p r imera sess ió 
'sdevingueren en la segona i en 
e's dics s u b s e g ü e n t s , una gran 
gentada; el cas dels "dockers" 

era presentat per u n home que 
féu d'aquell afer un cas ple de 
v ida i d o n à a la seva r e s o l u c i ó 
la m é s alta i m é s humana i m 
p o r t à n c i a : un home ben afaitat, 
cellafosc, cepat i espatllut, amb 
una veu ressonant i musical , de 
to b r o n z i n i . 

Era tal el seu d o m i n i dels fets, 
el seu poder d ' e x p o s i c i ó l ú c i d a 
i e l seu se rè comandament dels 
sentiments, que, cada vegada 
que seia de nou a! seu l loc , els 
homes i les dones de la galeria 
s ' a l çaven d'un plegat, picant de 
mans i de peus. A m b tota for
mal i ta t . L o r d Shaw els amo
nestava: no era p e r m è s de p i 
car de mans al T r i b u n a l ; p e r ò , 
deia tot seguit, e l l simpatitzava 
amb aquella d e m o s t r a c i ó : "De
sitjo felicitar-vos en p r e s è n c i a 
del T r i b u n a l , M r . Bevin , per la 
cura i la p o t è n c i a mora l amb 
les quals heu presentat el cas 
dels treballadors. E l T r i b u n a l 
apreua força la clara e x p o s i c i ó 
que heu fet." D e s p r é s , l'advocat 
dels patrons, que s'oposaven a 
la p r e t e n s i ó dels "dockers" , l i 
va p r e d i r "un gran esdevenidor 
en aque lh causa que du ia tan a 
co r" . 

EI que aleshores importava a 
Mr . Bevin era que els "dockers-* 
aconseguissin l 'augment dema
nat, d 'un m í n i m de setze x í l i ngs 
la setmana. A ixò , de fet, fou 
atorgat, com a resultat de la se
va i n t e r v e n c i ó ; molts anys m é s 
l a rd encara estava preocupat 
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per l ' a l l ra pa r i de la demanda 
i raque lis homes: eslablir unes 
condic ions de I rebal l no ca
suals. Ha a r r iba l ja el gran es
devenidor presagiat el 1920 per 
Sir Lynden Macassey; i les «la
pes que l ' h i han por t a l han es
tat continuades i fermes... fer
mes, sobretot, en d e v o c i ó a la 
causa que porta tant al cor. 

Nascut a l'oest d'Anglaterra, 
al camp, era el segon de cinc 
l i l i s , i de p r imer es va guanyar 
la v ida com a mosso en una 
masia del Devonshire. D 'a l là se 
n ' a n à a Br i s lo l , i en aquesta 
ciutat, d e s p r é s de fer una pi la 
de feines estranyes que no el 
portaven enlloc, fou empleat 
com a conductor d'un c a m i ó de 
repartiments, i a i x i va entrar a 
Vample m ó n del t rebal l de 
transports . Món que a r r i b à a 
c o n è i x e r en tots ets seus as
pectes, inc loent -h i l 'enuljos as
pecte del sense-feina. No va 
restar, p e r ò , creuat passivanu nt 
de b r a ç o s en aquesta s i t u a c i ó : 
va con t r ibu i r a organitzar el 
Moviment dels Sense-feina de 
l'oest d'Anglaterra i va actuar-
h i de secretari. 

L 'habi l i ta t que va demostrar 
féu que els descarregadors d'a-
qur l l a zona l'escollissin com a 
organi tzador, i a i x i el l l ança 
ren a la tasca m é s gran dels 
seus anys de v i r i o r : la tasca de 
d u r a l'esfat d ' o r g a n i t z a c i ó efec
t iva i d'emplenar amb u n sen
t i t de sol idari tat el gran nom

bre de petits grups de treba
lladors, ga i r ebé tots ma l pagats, 
relacionats amb les diverses i 
variades branques de la i n d ú s 
t r i a del transport . Una Federa
c i ó de Treballadors de Trans-
ports , que rel l igava d'una ma
nera folgada una trentena d'u
nions diferents, fou portada per 
p r i m e r cop a l ' e x i s t è n c i a ; era, 
cal d i r - h o , un cos feixuc, que 
actuava amb l e n t i t u d ; el 1922, 
com a resultat de la clara in ic i a 
t iva i de la ferma destresa de 
Mr . Revin , a i x i com de la seva 
p a c i è n c i a en les negociacions, 
fou s u b s t i t u ï d a per una amalga 
m a : la U n i ó General de Treba
lladors de Transports . 

Amb notable i n d e p e n d è n c i a 
de pensament, Mr . Bevin ha de
dicat quaranta dels seus seixan
ta anys i escreix de v i d a al ser
ve i no de la seva p r ò p i a u n i ó , 
solament, s inó al tradeunionis-
me en el m é s ample sentit del 
mot, com una fo rça en els afers 
nacionals i internacionals- Que 
e l l és u n realista és el fet m é s 
evident en considerar la seva 
ment activa i c a p a ç . U n bon 
cap trade-unionista ha d'éssei ' 
a i x i : ac í rau la seva cont r ibu
ció p o l í t i c a c a r a c t e r í s t i c a . P e r ò 
Mr . Bevin no é s tan sols un 
gran realista: és u n patriota 
sincer... un punt , entre altres, 
que l i g u a n y à l 'afecle de mister 
C h u r c h i l l . No menys evident, 
p e r ò no menys real , és la pre
gona vena d'idealisme que cor-
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re per sola del seu constant 
sentit dels fets. 

Això es refereix al camp sen
cer de la seva ac t iv i ta t , i la 
p e r p è t u a energia de la seva 
ment descobreix sempre nous 
camps. Quan, el 1930, va servir 
al C o m i t è Macmi l lan de F inan
ça i I n d ú s t r i a , va estudiar i do
minar els embolics de les finan
ces p ú b l i q u e s , es senti fascinat 
pel problema monetar i i es for
mà algunes idees clares sobre 
e\ p a t r ó o r ; si el j u l i o l del 1945 
el l loc que va t r i a r va ésse r el 
de Canceller de l 'Exchequer, 
aquesta a m b i c i ó tenia una sòl i 
da base de coneixements. Enca-
'a que les seves pr imeres pro
vatures per tal d 'entrar a la 
Cambra dels Comuns - el 1918 
i el 1931, dos anys en els quals 
•a for tuna del Part i t Laborista 
era mol t p recàr ia—• ho reeixi 
ren, i no en va esdevenir mem
bre fins el 1940, no l i cos tà 
massa temps esdevenir mestre 
de la seva nova tasca. Com a 
Ministre del Trebal l va teni r 
"na tasca tan dura i exhauri-
dora com cap altra de l ' admi
n i s t r a c i ó ; a ixò no obstant, va 
• robar" temps per a emprendre 
accions en grans ordres de pro
blemes socials. A m é s a m é s , 
en el p r o p i camp de les Trade-
' nions, la seva a c c i ó , durant 
' " la la seva carrera, no ha es-
lat m a i l imi tada solament al 
•seu r am indus t r i a l ; sempre ha 
e m p r è s els problemes des d'un 

a m p l i punt de vista p o l í t i c i 
social. Com ell mateix ha d i t ; 

" E n l lurs o r í g e n s , les Trade 
Unions b r i t à n i q u e s eren un mi t 
jà de donar e x p r e s s i ó als drets 
dels homes, i esdevingueren 
una veu efectiva per a dec id i r 
les condicions sota les quals 
ells feien l l u r treball . . . P e r ò , 
fossin quines fossin les condi
cions creades per l 'ampla cor
rent ia del canvi social i e c o n ò 
mic , la i n s p i r a c i ó guiadora i 
l 'objoct iu directe ha estat no 
menys que la l l iber ta t de l 'ho
me o r d i n a r i i les justes rela
cions entre els companys d i : 
t r eba l l . " 

" L a l l iber ta t de l 'home o r d i 
na r i i les justes relacions entre 
els companys de t reba l l " —amb 
prou feines t r o b a r í e m una de
finició m é s escaient dels deu
res d'un modern Minis t re d'A
fers Exter iors . Certament, en 
qualsevol temps, el guiatge dels 
afers d'una gran u n i ó nacional 
no és pas una mala escola per 
a u n d i p l o m à t i c modern. 

E l Secretari General d'una 
gran u n i ó ta l com la dels 
Treballadors de Transports ha 
do por tar les negociacions a 
una escala veri tablement de m i 
da nacional, i , en consulta amb 
col·legues del Consell General 
del Congrés de les Trade 
Unions , ha de prendre una par t 
en la f o r m u l a c i ó de la p o l í t i c » 
nacional i internacional . Sem
pre, c l problema bàs i c ha estat 
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el del Secrelari d'Afers Exte
r io r s : t robar camins i mitjans 
d ' avenç p a c i í l c i complet , de 
trobar sort ida a problemes dif í 
cils per mi t jà de la d i s c u s s i ó , 
i de la n e g o c i a c i ó , i de l 'estira 
i a r r o n ç a mutu . Fou la combi
n a c i ó d'una llarga i madura ex-
p e r i ò n c i a trade-unionista amb 
una clara conv icc ió , una saga
citat nativa i una voluntad co
ratjosa, a l lò que feu d 'Ar thu r 
Hcnderson u n notable Secreta
r i de l ' E x t e r i o r b r i t à n i c . En 
aquestes qualitats. Ernest Bevin 
se l i assembla. 

A m b d ó s homes pujaren en 
una <Iura escola, que p o s à a 
prova i p u r i f i c à uns c a r à c t e r s 
naturalment forts. Henderson 
fou cr i t ica t algunes vegades per
q u è tenia una i n c l i n a c i ó massa 
gran a creure en la noblesa de 
la natura humana, a reflar-sc 
massa dels col·legues estrangers. 
Vtfi Bevin no c o m e t r à aquesta 
errada; si té algun defecte, m é s 
aviat és tot el cont ra r i . P e r ò 
Mr . H a r o l d Nicolson, que, en 
una nota mol t aguda en oc»s io 
del seu nomenament, tocava 
aquest pun t , va expressar la se
va conf iança en el seu poder 
"d'amagar el seu o d i " , mentre 
remarcava el seu realisme, el 
seu poder d ' a s s imi l ac ió " v e r i -
tabJcment astorador". 

Pocs homes poden l legi r do
cuments tan de pressa com ell , 
o separar tan r à p i d a m e n t l'es-
ï e n c i a l del no essencial , n i 

posseeixen, la seva rara capaci
tat a exposar les seves opinions 
a les c o n f e r è n c i e s "amb la m é s 
convincent a c r i m ò n i a i f o r ç a " . 

Els ministres no s ó n de cap 
manera n i sempre herois en 
l lu r s departament; p e r ò en el 
M i n i s t e r i deJ Treba l l e l l no tan 
sols féu que els subordinats 
s 'enorgullissin de l l u r cap, s i n ó 
que els féu sentir-se orgullosos 
d'ells mateixos i experimentar 
un c à l i d sentiment d ' a fecc ió 
personal envers ell . Coneixia la 
seva gent, des dels caps de de
partament fins a les m e c a n ò -
grafes. No h i ha res d'estrany 
en cl fet que les m e c a n ò g r a f e s i 
els contables es trobessin entre 
els inv i ta t s a la festa que va 
donar durant la C o n f e r è n c i a de 
Minis t res d'Afers Exter iors ce
lebrada a Londres. La seva re
serva personal no t é pas res 
d ' i n h u m à . Neix m é s aviat -dd 
respecte per la personalitat hu
mana i pels seus drets, que fa 
que s igu i socialista, de la ma
teixa manera que el féu un 
l l u i t a d o r desapassionat contra 
Ics doctrines nazis i totes l lu r s 
obres. 

Aquesta forta comuni ta t d'o: 
l i ü i o n s , juntament amb el fet 
que a m b d ó s s ó n , en l lu r s d i fe
rents maneres, intensament b r i 
t à n i c s i , en la mateixa manera, 
intensament patriotes, feren que 
des de bon c o m e n ç a m e n t a n é s 
d ' acord amb Mr . C h u r c h i l l i . 
des d'aleshores, seguis un eflmi 
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paral·lel. Fou Ernest Bcvin q u i , 
el 1935, féu aquell discurs de
cisiu que va por tar el Par t i t 
Laborista, durant la seva Con
ferència pre-electoral, a aceptar 
una plena po l í t i ca de sancions 
contra I t à l i a , adonant-se ban bé 
de to t el que al lò podia signif i
car... el l t a m b é ho veia. Aquest 
discurs p r o d u í la d i m i s s i ó de 
(icorge Lansbury del l loc de 
"leader" i p o s à Mr . Att lee en el 
seu l loc. 

Els qu i escoltaren el discurs 
que féu poc d e s p r é s d'haver 
ocupat el seu l loc en el Gabi
net C h u r c h i l l , el 1940, m a i no 
oblidaran els seus ú l t i m s pas
satges, n i sentiran cap dubte 
que Ernest Bevin no t i n g u i cor. 
L 'ocas ió fou donada per u n 
" l u n c h " de la sè r i e dels orga
nitzats en " I n t e r è s P ú b l i c " per 
Lord Nathan, amb el p r o p ò s i t 
de permetre als minis t res i a 
!||tres que feien feixugues tas
ques d ' i n t e r è s nacional de 
(lir a l p ú b l i c quelcom so
bre aquestes tasques. M r . Be-
vin p a r l à amb força i claredat 
' lurant una mi t ja hora. consul-
'ant u n informe escrit, sobre 
'es tasques de l M i n i s t e r i del 
TrebaU, t a l com e l l les veia. 
Ens féu veure q u è por tava en-
•re mans i q u è vol ia fer, i tots 
sentirem la seguretat que seria 
ben fet; h i havia grapa, lòg ica , 
rcalisme i u n sentit de fàcil 
•nestratge sobre una de res ope

racions m é s d i f íc i l s . D e s p r é s va 
posar de banda l ' in forme i , en 
breus s e n t è n c i e s , ens d i g u é la 
i m p o r t à n c i a que tenia tot a l lò , 
i per q u è impor tava , i quina 
mena de cosa era aquella que 
h a v í e m d'anorrear. La seva veu 
—aquell superb to bronz in i , 
amb el seu abast a m p l i i flexi
ble—< c a n v i à ; t i n g u é una nota 
de punyent intensitat, revelado
ra d'apilades reserves d ' e m o c i ó 
dominada. Va par la r de com
panys que des del 1933 es t ro 
baven en camps de concentra
c i ó ; d'homes que e l l coneixia, 
d'homes amb el quals havia tre
ba l la t ; d'homes que ja no veu
r i a m a i m é s . H i havia un si
lenci absolut mentre e l l parlava, 
i tots e s c o l t à v e m amb els I U T V Í S 

tensos. 
E l malson s 'a lçà davant nos 

t re , sangonent^ v i b r a n t d'ago
nia, immens i t e r r o r í f i c . P e r ò al 
seu darrera h i havia la convic
ció que seria escombrat; allà h i 
havia una voluntat que no po
dia é s s e r rompuda, una pass ió 
impersonal que no podia conè i 
xer la desfeta. Nosaltres veíé-
rem, pe r un moment , e l secret 
idealista que v i u dins la fàbr i 
ca poderosa d'aquest realista. 
Per d in t re , aquest home és un 
foc. Pot, a vegades, fer-lo brusc, 
impacient , d i s g r a c i ó s , p e r ò sos
té la nostra e s p e r a n ç a de l lum 
per a aquesta fosca v ida . 

(Extret de «Britain Today») 
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i 
La v à n o v a ve l l a , 
d a m u n t de l a taula de marb re , 
s ' a b r a ç a a les formes v e n ç u d e s 
d ' u n cos que no r i t m a u i alena. 

La l l u m , groga i ve rda , s i m u l a la l l u m dels p a ï s o s 
que d o r m e n dessota de l ' a igua , 
i l 'aire es vesteix a m b la flaire d ' u n r a m de geranis . 

Rabent, una m à t r eu la v à n o v a p ú d i c a 
i ens mos t ra l ' a b ú l i a d ' u n r í g i d c a d à v e r : 

J a r d í l i l i a l o n les albes r o m a n e n i m m ò b i l s ! 
Els u l l s s ó n dos n í n x o l s ; 
els foscos nar ius n o m é s copsen l ' o l o r que m a d u r e n 
les p e r p e t u ï n e s que e l b lanc dels sepulcres r o v e l l e n ; 
i els breus tornaveus de les dues ore l les bessones 
recu l l en i t o m e n els ritmes feixucs de les f ú n e b r e s marxes . 
Ells l l a v i s s ó n orfes de besos; 
i ja no pante ixen . les manxes d e l t ò r a x 
n i dansen les serps adormides d e l v e n t r e . 

Els b r a ç o s , caiguts, o b l i d a r e n p u n y a l s i a b r a ç a d e s ; 
i els peus, rels de l cos, n o t r ep i tgen 
formigues obscures i f ràg i l s l l ucs d ' h e r b a . 

Aguts estilets obren portes tancades 
i greus ferramentes co lpegen secretes masmorres . 

La p o l p a sedosa d e l flonjo ce rve l l é s la po lpa d e l gos i d e l s i m i -
\ q u í f e rmen taven idees, grafies i n ú m e r o s . ' ' 
Això coronava de flors la columna!1 
I aquest o c e l l m o r t dels p u l m o n s , p legat d'ales, 

er q u è n o yoleia? 
el cor , ja no es t ima, no p lo ra , n o r i u , no sofreix sense e l canil"" 

d e l p è n d o l " ' 
R 



S I A 
BECH 

Her q u è les v iandes i els v i n s n o r e l l i s q u e n 
pels fins a l a m b i n s d e l seu flàccid abdomen ' í1 
Fer q u è n o aletegen ocel ls d ins les xarxes de l sexe? 

El cos és sencer, no l i manca res seu; i l i manca 
la v e u , e l somr iu r e , la l l à g r i m a , e l moure ' s , l a l l u i t a . 
Li manca l a v ida que passa entre somni s . 
L i manca e l genet i n v i s i b l e que d u i a les regnes de l 'euga. 

I I 

Temeu la M o r t f reda, l 'esf inx de les ombres , 
la negra mestressa, senyora dels camps de s i l e n c i , 
in t rusa i estranya d in s u n m ó n l u m í n i c 
do r ius que flueixen, de r è p t i l s en r u t a , de po l t res a m b sang a 
d 'ocells a les b ranaues dels arbres, [les venes, 
de rades que esmolen alfanges de so r ra , 
de mars o n s 'abeuren ramades dc n ú v o l s . 

T e m e u la M o r t f reda, senyora de l ' o m b r a , 
p e r q u è é s u n m i s t e r i , 
p e r q u è cs una marxa cap a l ' i n sens ib le . 

T e m e u - l a , t emeu- la , p e r q u è la carn pesa; 
p e r ò v u l l que a m b m i 
d igueu : Crec i espero! 
Crec en u n a v i d a m é s e n l l à dels f r í g id s g r u m o l l s de ca rn m o r t a . 
D i g u e u : Crec i espero! P e r q u è n o é s possible 
que e l m ó n s igu i cosa dels ossos, les venes i els n e r v i s . 

P e r q u è no é s possible que j o s igu i t e r r a , 
({uan d i n t r e m e u sona 
la g ran s i m f o n i a de totes les coses creades 
que e m fan dob le i ú n i c , 
i era n e i x una f am de d i v i n e s pureses, 
la idea ma te ixa d 'aquesta M o r t l l a d r e 
que passa i s ' empor ta l a roba dels homes , fa d i r - m e : 
JO S Ó C 1 M M O H T A L ! 



«S57 barber de Bagdad» 
p e r MANUEL VALLS 

LKS representacions que anual-
menl ens ofereix el C. de 

F . J ú n i o r porten l'empenta de 
l'entusiasme que permet la seva 
rea l i t zac ió m é s completa i do
nen a l a nostra v i d a musical 
—un x i c a g ò n i c a — caràcters 
de veritable esdeveniment. 

No hem d'assenyalar ara el 
repertori d'obres d ' e x c e p c i ó 
amb que compta aquesta enti
tat. Consignem simplement que 
é s complet, complet en el m é s 
ampli sentit del mot. 

I.'obra escollida —o millor, 
seleccionada— per a cada re
p r e s e n t a c i ó , respon al cr i ter i 
d'interessar un p ú b l i c de for
m a c i ó musical h e t e r o g è n i a ; fer 
una obra prou viva per a aco
l l ir en el seu si les posicions 
m é s variades i que, s imul tàn ia 
ment, sigui exponent represen
tatiu de la sensibilitat i de l'am
bient que la van crear. A i x í , c l 
sentir c l à s s i c està representat 
per "Alc ina" de Haendel. " L e 
Coq d'Or" respon plenament al 
sentir del segle X X . I amb l'úl
tima obra representada, " E l 
Barber de Bagdad" de Peter 
Comel ius , s'ha donat entrada en 
aquest repertori a l'obra que 
per esperit i c r o n o l ò g i c a m e n t 
respon al corrent musical del 
regle X I X : el romanticisme. 

" E l Barber de Bagdad" és 
una fruita rara del vastissim 
panorama del s e ç l e X I X , on l'ita-
l ianisme o l ' ò p e r a de Wagner 
acaparaven tot c l mercat e s c è 
n ic . No hi hem de cercar ni 
una m e t a f í s i c a wagner iana ni, 
menys encara, l a tristissima 
simplicitat de l 'òpera post-
rossiniana. Obra del p e r í o d e 
r o m à n t i c , que no s'atura, p e r ò , 
en els t ò p i c s del moment, sor
p r è n per la seva alegria i el seu 
aire deseixit. E n ella Comel ius 
t é el gest del qui sap prescindir 
m a g n í f i c a m e n t de les imposi
cions de la moda, del qui actua 
d'acord amb el seu sentir, i en 
aquesta conducta serva amagat 
un secret somriure, que desco
br im entre las barres de com
p à s de l a partitura. 

Cornelius, amb aquesta ò p e r a , 
ha donat a l'escena del segle 
r o m à n t i c l'obra d ' e x c e p c i ó , que, 
s í be no es tà matisada per un 
c a r à c t e r genial, ha tingut el 
gran mèr i t dc mantenir l'equili
bri entre la seva possibilitat 
creadora i el que substancial
ment tenia per a dir . Musical
ment, " E l Barber de Bagdad" 
no signifleu una a p o r t a c i ó se
riosa a l'art de l a m ú s i c a , car 
poca matèr ia d ' in terè s estricta
ment musical hi t r o b a r í e m . Cal 
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no negar-li , p e r ò , una i n v e n c i ó No volem cloure aquesta no-
melódica no gens mancada de ta sobre la r e p r e s e n t a c i ó del 
l irada, i és aquest en ú l t i m a "Barber de Bagdad" a Barcelo-
ins lància u n dels p r inc ipa l s ele- na sense destacar l'especial sig-
mentá de c o h e s i ó que donen n i f l eac ió i impor tanc ia que la 
imitat al conjunt . i n t e r v e n c i ó de la personalitat 

Repetim-ho: el gran m è r i t és de Teodor T o r n é h i ha t ingui , 
precisament el fel d'haver fu- a ix i com en toles les que ha 
K'l de la faci l i ta t i ta l iana sense dut a terme el C. de F . J ú n i o r , 
que, d 'a l l ra banda, es d e i x é s No és possible de desvincular 
seduir pel wagnerianisme, que el n o m de Teodor T o r n é d'a-
'enia per propagandista i pro- quests esdeveniments que tant 
Teta un gran amic de Cornel ius : de r e l l eu acusen en la nostra 
'"ranz Liszt . v ida musical . 

—-c — 

I N CONSELL 

BRiANt), en una època de gran miseria, donava lliçons de 
francès per viure. 

En una ocasió, el pare d'un pressutnpte deixeble li demanà 
els preus de les seves classes. 

—Mireu —respongué Briand—, dono classe a vint, quinze, 
deu i cinc francs. Però , entre nosaltres, he de dir-vos en con
fiança que no em sembla oportú de recomanar-vos la de cinc 
francs. 

UNA FABRICA D'ELECTRICITAT PRODUIIM 
PER ENERCIÀ ATOMK \ 

T T NA fàbrica destinada a produir electricitat per mitjà de 
l'energia atòmica serà construida a Drigg, al Cumberland, 

dintre de cinc anys. Aquesta fàbrica, que costarà 7.000.000 de 
lliures, posseirà una capacitat de producció de 75.000 kw. Si 
l'experiència és satisfactòria, la central de Drigg serà considera
blement ampliada, i una fàbrica similar serà construida a Escò
cia. L'energia atòmica asseguraria llavors una producció d'elec
tricitat de gairebé un milió de kw., o sia un quart de l e f necessi
tats de la població. 

{The Daily Express) 



^ o s poemes en prosa 
per ANTONI RIBERA 

A una estàtua 

DAVANT meu h i ha una peti ta e s t à t u a de bronze. Figura un 
jove atleta vencedor que retorna de la cursa, encara amb 

els narius dilatats i el p i t onejant i amb un brot d 'olivera a |a 
destra a lçada . Els seus peus, fermats a la llosa metàl·lica, les seves 
cames fines i la seva figura harmoniosa, em d i u e n com deu ésser 
dc perfecte el seu pas, v i r i l i suau alhora, tot e l l r i t m e i mesura. 

Mes, ai las! M i r o els seus peus, que una il·lusió ha fet de carn, 
i els veig, bronzinis , fermats a la llosa bronz in ia . Segueixo la 
seva figura amb l 'esguard, i pertot els membres de bronze es r iuen 
di> mi amb l l u r immobi l i t a t . E l p i t s'ha deturat en una ampla ins
p i r a c i ó i l'esguard sense v ida fitarà sempre el brot d 'ol ivera alçat 
enlaire. Mai la cama que descansa fermament en terra no flect irà 
el genoll , n i la que sols h i posa la pun ta del d i t s p a s s a r à enda
vant en un gesl ample, acompassat amb l 'ample gest dels braços! . . . 

L'art ista sols l i d o n à forma... La v ida és reservada per als 
cossos lleigs i caducs, q u è trepitgen la torra amb passes vacil·lants 
i disgracioses... 

Ells, encarnats en bronze i en marbre , i m m ò b i l s en posats 
magn í f i c s , menyspreen el moviment de la t r is ta humani ta t dc 
sola... 

Coinc id i ran mai la magnifica forma m a r m ò r i a i l ' incer t mo 
yiment h u m à ? O bé sempre restaran a i x i , els uns i m m ò b i l s en 
l l u r bellesa, elg altres movent-se en l l u r lletjor? 

Alço novament els ul ls , i el magn í f i c moviment g laça t torna 
davant meu... Oh, inu t i l i t a t dels poderosos membres i de l 'ample 
p i t , que ma i no coneixeria la malal t ia i el do lor ! Oh , b r a ç eterna
ment a lçat enlaire, amb el trofeu d'una gesta d'altre m ó n ! On, a 
q u i n l loc guanyares l 'olivera? Per quines pistes devien c ó r r e r 
ivarsosament els teus peus d e s c a l ç o s ? Sota q u i n cel el teu cos 
devia prendre vida i els teus membres trobaren l l u r fi? Devers 
qui es tombaria el teu cap, en finir la cursa? 

Quins atletes foren els teus competidors? I en quins gestos 
s'han g laça t l lurs v i c t ò r i e s ? 



DOS POEMES EN PROSA 45 

Mes no. La teva figura i m m ò b i l r e t o r n a r à eternament de la 
lluita o la cursa i el teu gest no es r e s o l d r à mai en una ampia 
passa endavant. 

I el teu ge rmà de marbre , eternament com t u detingut en un 
gest, e s g u a r d a r à sempre el disc agafat amb la destra... 

L a victòria 

Amb quatre trucs breug truca el Desli a la nostra porta... 
Home, deixa el r e p ò s i e m p r è n la l l u i t a . Totes les coses del m ó n 
et volten silents i fosques: davant teu s 'a lça u n negre mur . No et 
deturis. Home, n i et deixis aclaparar pel pes del Fat ! Sents en 
tu la fo rça heroica i una b r i l l a n t cuirassa i un elm resplendent 
al teu damunt. 

L lu i t a , l l u i t a ! Que totes les coses del m ó n se't dobleguin i que 
el cant de la v i c t ò r i a es faci sentir! Sigues sempre tu , esperit i n -
commovible i inemmotllable. . . 

Camina l L l u i t a ! Encara que per a r r iba r a la fita magnifica 
caiguis, en un nou M a r a t h ó n , amb el c r i t de la v i c t ò r i a als l lavis! 

(Del vo lum i n è d i t "Ter ra de Somni" . ) 

PENSAMENTS DE GOETHE 

No tots els camins són per m tots els caminaires: 
mireu com les aranyes se fan camins pels aires. 
Una corona és fàcil de trenar-la: 
el cas és trobar un cap bo per a posar-la. 
Tot ho suporta la humanitat, 
menys un seguit de felicitat. 
E l nostre fi més alt, hem de trobar-lo 
a conèixer aquest món sens menysprear-lo. 
Mantén-te pur en ta pau 
mentre al teu er.tom hi ha guerra; 
com més un home et sentiràs 
més als déus t 'assemblaràs. 

(.Traduïts per Joan- Maragall} 



'L'Jnde et le c6hr isiianisme 
par ROLLAND-SIMON 

<T "hommi1 ne v i l pas seulcment 
JL de pain , mais de toulc pa

role qu i sort de la bouchc de 
D ieu . " T e l esl le verset du 
D c u t é r o n o m e ( V I I I , 3) rcpr is 
par l ' évangé l i s tc St. Mat thicu 
( IV, 4) qu i m'est naturellement 
monte à la m é m o i r e en parcou-
rant l ' importante l iv ra i son que 
les Cahiers du Sud viennent de 
consacrer au Mcssage de l ' Inde. 

A l 'heure oú le sel du chris 
tianisme s'affadit en Occidem 
("et si le sel s 'affadit—continuo 
l 'Evangile é t e r n e l , l 'Evangilc ou-
b l ié dont on r é p è t e m é c a n i q u e . 
ment les formules, dont on a 
perdu le sens et l ' à m e — q u i 
pourra- l u i rcndre savcur? 
(Malth . V , 13), ce message ne 
sauruit é t r e plus acluel . 

"Jusq'ofi l 'Europe peut-ellc se 
dirc c h r é t i e n n c , à cettle heure? 
Celà, i l est m l n 'ò te en r ien sa 
valcur au message du Christ et 
des sainls. Mais le monde q u i 
donna le jour à St-Ambroise, à 
St-Augustin, à St-Thomas, b r ü l e 
d'i-nlendre à nouveau des voix 
universellcs qui soicnt é l r a n g è -
res à son lumii l te et non enga-
pées dans le déba t temporel . 
L 'Europe invoque dans tous les 
camps un Dieu qu i rappelle 
trop celui des ¡irmées. Les évan-
giles se perdent dans le b ru i t . 

On a c o u p é la langue aux 
saints." Qui ne disccrnerai t les 
s y m p t ó m e s de la inaladie de 
notre temps, dans l'angoissante 
question p o s é e par Jcan Ba-
l l a rd? Nous tremblons de man-
quer de pain , et certains es-
saient de nous r é d u i r e à l ' a f f l i -
geante recherce d u pa in quot i -
dien . Mais qu i ne v o i t que c'est 
d 'un aulre pa in que l 'Europe 
est a f f amée? Qui l u i donnera le 
pa in de l 'Espr i t? Q u i l u i re-
donnera une vie spi r i tuel le? 

E n Europe, p o u r t r o u v e r 
Dieu, i l faut se s é p a r c r , s'isoler, 
se retrancher de la communau-
té c i v i l e , al ler s'ensevelir au 
fond d 'un c loi t re . I I semble que 
le chr is t ianisme ne se survive 
que dans quelques ames, dans 
quclques ind iv idus p r i v i l é g i é s , 
mais que sodalement , i l ait 
pe rdu la part ie. T o u t se passe 
comme si le dieu de l 'Occident 
n'etait plus le d ieu universel et 
universalisable des P r o p h è t e s , 
mais que par de là les P r o p h è t e s 
d'Israel et St-Paul, q u i é ta ien t 
a r r i v é s à repandre l ' i dée d'un 
dieu "ca thol ique" , nous retour-
nions, sans nous en douter, au 
vieux d ieu Snbaoth, qu i poussait 
i k v a n t l u i les peureuses t r ibus 
des J é b u s é e n s et des Anio-
r r h ó e n s . 
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L ' évo lu t ion de l ' idée de Dieu 
àans u n peuple d o n n é ref lè te 
toujours exactement son évo lu -
l ion his torique. C'est p o u r q u o i 
je m'empresse d'ajouler que le 
dieu Sabaoth é ta i t déjà u n pro
grés sur le dieu de la Genèse , 
à tel p o i n t h u m a n i s é q u ' i l se 
p r o m è n e dans le j a r d i n d 'Eden. 
Avant de devenir ]e Seigneur 
des h i é r a r c h i e s et des a r m é e s 
célestes, i l est humainement et 
historiquement probable que ce 
dieu a c o n d u ï t les a r m é e s te
rrestres au combat. Mais ce q u i 
est moins g lor ieux pour l a c i v i -
lisation occidentale, c'est d'à-
boutir, de nos jours, à u n dieu 
aussi d é r i s o i r e m e n t huma in . 

Je salue surtout dans l ' i nde 
ct dans son message une puissan-
ce sp i r i tue l le qu i peut nous 
aidor à secouer le j oug d'un 
dieu: que nous avons voulu 
seniblable, t rop semblable à 
nous. P e u t - é t r e r é u s s i r o n s - n o u s 
un jour à le d é p e r s o n n a l i s e r , à 
le d é p a s s e r . 

I t é t a i t na ture l que Dieu , dont 
i'essence ou fe " n o m " nous 
é r h a p p e , nous é c h a p p e r a tou
jours—St-Thomas ne disai t - i ! 
pas que le plus beau des noms 
divins é t a i t "J ' innommable" , et 
ne doit-on pas le chercher sans 
cesse au-d€ là de tout?—devien, 
ne p r i sonn ie r de notre paresse, 
de nos m i s é r a b l e s concepts en-
crasséai de rout ine, u s é s et 
roui l lés . 

Si la c iv i l i s a t ion occidentale 

est aujourd 'bui e n - p é r i l , s i no
tre monde chancelle sur ses 
bases, n'est-ce p o i n t parce que 
nous avons oub l i é de chercher 
Dieu? Parce que nous ne le 
cherchons plus? Et si le p r o b l è -
me de D i e u a cessé d ' è t r e p o s é 
par nous avant toutes choses, s i 
nous avons cessé de le v i v r e , 
n'est-ce po in t parce que le "p ro
g r é s m a t é r i e l " et m a t é r i a l i s t e 
nous a e n l r a i n é s aux a n t í p o d e s 
de la connaissance d « soi, r ac i -
ne de la connaissance de Dieu? 

Je suis e f f rayé quan d je re-
garde fermenter, dans les camps 
ou o n l u i apprend à faire d u 
charbon et à c o n s t r u i r é les 
routes, une jeunesse impat iente 
et avide d'action. Je me deman
de si une tcl le jeunesse se doute 
qu'elle a une à m e . Elle me 
para i t p r é o c c u p é e d'agir avant 
m é m e d'exister, et t i r e r des 
conclusions avant que les p r é -
misses soient é t ab l i e s . L ' a n é m i e 
de notre corps social, l a f a i -
blesse de nos ins t i tu t ions p o l i -
liques n 'ont pas d'autre cause 
que notre manque de vie i n t é -
r ieure. C'est dans l ' approfon-
dissement de notre à m e que 
nous retrouverons la force. Rien 
n'est p lus expl ici te à ce sujet 
que l'enseignement de Rama-
k r i s h n a : 

" T u parles de vé formes socia
les. Avant de les entreprendre, 
r é a l i s e Dieu . Souviens-toi que les 
sages d è jadis r e n o n ç a i e n t a u 
monde pour at teindre Dieu.. 
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C'est la seule chose n é c e s s a i r e . 
Le reste te sera d o n n é en sur-
plus... Vois d'abord Dieu, t u 
pourras cnsuile faire des dis-
cours cl parler de reformes so
ciales." Et e n c o r é : "le Maitre 
d i s a ü en d é s i g n a n t son coeur: 
"ce lu i qu i ne trouve pas Dieu 
en s o i - m é m e , ne Le trouvera 
j a m á i s hors de s o i - m è m e . Mals 
l 'homme q u i a v u le Seigneur 
dans le temple de son ame, Le 
verra aussi dans le temple de 
l 'univers ." 

Acluel lement , Dieu est absent 
d'un monde qui l 'oubl ie , oíi le 
"comment" des p h é n o m è n e s a 
pria le pas sur le " p o u r q u o i " 
des causes. L 'Occident , si con
fortablement assis dans sa 
c h r é t i e n l é , ne peut s ' identifler 
à elle. Le message d u Christ est 
universel. Nul ne peut dire 
aujourd 'hui ce qu'historiquc-
inent et dogmatiquement m è m e , 
l 'Evangile serait devenu s'il ne 
s 'élait i n c o r p o r é l ' a r i s to t é l i smc , 
qui 1c flxe et l 'explique, mals 
qui — p e u t - è t r e — a dangereu-
sement a r r è t é son é l an et son 
epanouissement. 

U n'est pas i n d i f f é r e n t de 
remarquer que ce sont les for
mes flgées, fossi l isées, du dog-
rae (qu i n e t i e n n e ú t a u c u n comp-
le d u "mouvant" , c ' es t -à -d i re 
de la p e n s é e vivante) q u i onl 
c m p é c h é u n Henr i Bergson 
d'aborder aux rives definies à 
j a m á i s du catholicisme. Et 
d'ajouter qu'elle é ta i l le sym-

palh ic du Philosophe pour l ' idéc 
d u d é v e l o p p e m e n t de l 'Eglise, 
t t l l e que l'a magniflquement 
e x p r i m é e Newman . 

Ce n'est pas en marmottant 
des p r i è r e s confuses, devenucs 
habituelles, parce que votre 
nourr ice vous les appr i t au 
temps des contes de fces; ce 
n'est pas en c r i an t , dans la 
d é t r e s s e : Seigneur, Seigneur! 
("Ce ne sont pas tous ceux qui 
d isent : Seigneur! qu i entreronl 
dans le Royanme acs cieux, 
maia ceux q u i é c o u t e n t la pa
role d iv ine et l 'accomplissent." 
Mat th . V I I , 21) que nous rede-
viendrons c h r é t i e n s . La m é t h o -
de de Pascal, q u i é ta i t bonne 
e n c o r é au X V I I s i è c l e : "Pre
ñez de l'eau b é n i t e . Pliez la 
machine. Abè t i s s cz -vous . " ne 
sufflt plus à notre monde ma-
lade. Notre monde est t rop 
a b é t i , i l plie et p lo ie et s ' éc rou le 
sous le poids de la rout ine . Les 
gens q u i vont à la messe sans 
savoir ce qu ' i ls font, en vertu 
d'un simple mecanisme, sont 
au jourd 'hu i t r o p nombreux. 

Le documentaire abondant, 
vaste et profond, p u b l i é par les 
Cahiers du Sud peut nous ser
v i r , non à nous indianlser , inais 
à nous faire prendre conscien-
ce, par l 'exemple v ivant d'une 
r e l i g i ó n , qui est espri t et vie, 
de ce qu i doit è t r e p r é s e r v é à 
lout p r i x , de nos richesses 
spiri tuelles, à l 'heure oíi foul 
est remis en question. Unc telle 
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t'Uide, par les perspectives 
qu't l le nous ouvre sur l ' inde , 
r'ii la p r é o c c u p a t i o n de la v ie 
splri tuelle reste e n c o r é au-
jourd 'hui p r imord i a l e , i n d i v i -
duellement et socialcmcnt—peut 
nous aider à faire le po in t . El le 
ne serait pas vaine si , dans 
l'ombre m o y e n à g e u s e de ce 
lempa t r o u b l é , elle con l r ibua i t 
á nous forcer à def inir le sens 
et le contenu de " n o l r e " c i v i -
i isation. Sur ce poin t , les peu-
ples que nous appelons " n o n 
l i v i l i s é s " pourraient p e u t - è t r e 
nous donner d'utiles i d é e s . 
Nous somnies à temps dc rectifier 
felles auxquelles jusqu ' i c i nous 
'enions le plus . 

Que neus le voulions ou non, 
n^us sommes c h r é t i e n s . E n ce 
sens que le Chris t a a p p o r t é au 
monde un d é p a s s c m e n t , un é l a r -
Sisseinent q u i , depuis l 'Evan-
fiJe, c o n t i n u é à etre p r o p o s ó 
•nix homnies. Ce m è m e d é p a s s c . 
ment, à p a r t i r du p h a r i s a ï s m e , 
a éfé a p p o r t é à la G r è c e par 
Socrale et à l ' inde lo infa inc par 
Kouddha. 

Ces trois hommes ertt é t é per-
séculés par l a m è m e caste: 
Princes des p r è l r e s el mar-
í 'hands du temple, c ' e s t - à - d i r e 
Paí" les bien-pensants de tout 
P0i1, c r a m p o n n é s d é s e s p é r é m e n t 
a une r e l i g i ó n vie i l lo t te , toute 
'-n fáci les formules, par les te-
nants d 'un r i tual isme sans à m e . 

l ' éga rd de la r e l i g i ó n a n l é -
rieurc, i d l e qu ' i ls l 'ont t r o u v é e . 

ces t ro i s r é f o r m a t e u r s ont é té 
des a p o s t á i s , des h é r é t i q u c s , 
parce qu ' i ls ont e s sayé dc rani -
mer u n feu dont leurs contem-
porains ne cennaissaient que 
les cendres, parce qu ' i l s ont 
p r è c h é une r e l i g i ó n ou l 'on 
puisse adorer Dieu "en esprit 
et en v é r l l é " . Oscra-t-on d i re 
qu'une tellc re l ig ión est celle 
de l 'Occident? Ne d i ra i t -on pas, 
plus lucidemcnt , que c'est ce 
qu i nous manque le plus? 

D é s c s p è r e r o n s - n o u s de j a m á i s 
y a l l e i n d r c í — J e p r é f è r e d i r é 
avec Shr i Aurob indo , l 'un des 
plus subtils penseurs de l ' Inde 
actuel le: "Xous voyons souvent 
r a t h é i s m e , chez l ' i n d i v i d u com-
me dans la s o c i é t é , é t r e une 
t rans i t ion n é c e s s a i r e pour a r r i -
ver à une re l ig ión et à une vé-
r i té sp i r i tue l lc i>lus profonde. 
II faut parfois nier Dieu pour 
a r r ive r a Le t rouver . L a d é -
couverte se rcalise inevitable
ment a la fin de toute n é g a t i o n 
et de tout scepticisme s i n c è r e s . " 

Le sage Vivckananda se pro-
posaic deja en 1896 de remuer 
notre v ieux monde, et ¡1 éc r iva i t 
à l ' un de ses disciples: "Tout 
(.rand t rava i l est naturellement 
lent, et les d i f í lcu l tés sonl plus 
nombreuses q u ' i l ne faudrait , 
d'autant plus que nous autres 
bindous sommes une race con
quise. Et pourtant , c'est juste-
ment pour cela que je suis sur 
de rcussir. Parce que les idéa ls 
sp i r i lue ls sont toujours venus 
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des o p p r i m ó s . Les ju i f s ont 
i n o n d é l 'cnipi re ro íua in de Isurs 
idéa l s sp i r i tue ls ." 

Ma c u r i o s i t é , m ó n a p p é l i t el 
ma soif reslenl en suspens, 
a p r è s avoir parcouru ce pano
rama de la pensée hindoue. Si 
v ra imenl le Scigneur Bouddha, 
né dans ce railieu rel igieux qu i 

se prolongc sous nos yeux, a élé 
e n c o r é plus haut et plus loin 
dans le meme sens — mhlg ié 
l ' é t r a n g e l é , p e u t - é t r e a cause de 
l ' é t r a n g e t é de sa doctr ine , en ce 
qu'elle s'oppose à une I r a d i ü o n 
nussi v é n é r a b l e — , 11 m'imporU-
de le mieux connai t re , el peut-
é t r e aussi de l 'a imer. 

(Extret de «FONTAINE') 

PELS ARTISTES I PELS MÚSICS 
«O Tu, que ets la gloria que emplena tot el món, et lloem 

perquè el poder de.la bellesa ompli de joia els nostres cors! 
Et preguem que àdhuc el darrer de nosaltres pugui sentir una 
esgarritança de la Teva joia creadora en donar forma i substància 
als seus pensaments i , esguardant l'obra de les seves mans, la trobi 
bona i bella. 

»Et preguem pels nostres germans, els mestres de la forma, 
del color y del so, que tenen el poder d'obrir per a nosaltres els 
esbarjosos espais de l'emoció i de conduir-nos de la mà dins el 
regne de les nobles passions. Tenim gaubança per llurs dons i 
Et preguem que els vulguis salvar de les temptacions que assetgen 
llur poder. Salva'ls del descoratjament, fill d'una ambició egoista 
i de la vanitat, que es nodreix d'aplaudiments de poc preu, del 
parany dels sentits i dels obscurs fantasmes que enronden l'ànima 
que escolta. 

•No els deixis satisfer llur fam de bellesa amb jocs d'enginy, 
convel-tint l'art de Déu en un migrat artifici dels homes. Ensenya'ls 
que ells, també, no són sinó servidors de la humanitat i que la 
promesa de llurs dons es pot acomplir tan sols en servei d'amor. 
Dóna'ls fe en el poder inspirador d'un gran propòsit i coratge 
per a seguir fins a la fi les visions de l lur jovenesa. Arbora llurs cors 
en una apassionada pietat per la dissortada vida de llurs germans 
i .fes-los joiosos si es troben prou dignes de portar la copa de la 
bellesa als llavis dels assedegats. Fes que siguin per als homes, els 
reverents intèrprets de Déu, i que vegin la Teva faç, i que escoltin 
i3 Te,ía VeU en totes 'es coses/ ^ent I " 6 a1*' ens pugui" revelar 
les belleses de la Natura, que nosaltres no havíem sabut veure, 

la tristor i la dolcesa de la humanitat, davant la qual el nostre 
egoisme ens havia tornat orbs.» 

ftttHtr Jiauschtnhuscb 
(Pregar l í s pel desvetllament social.) 



c [iil'orll-ab i jerarquia 
p e l DR. ANTONI ORIOL I ANGUERA 

ü s c u r i ó s que durant tres 
X-rf quarts de. segle el senyor 
Sistacs s'ha passat la v ida fent 
cr i t ica contra el concepto de 
discipl ina i de mi l i t a r i sme , sen
se a d o n á r - s e que tot el l estava 
amarat de jerarquies. L 'home l i 
beral de c o m e n ç a m e n t de segle 
Ironava contra l 'autor i ta t , i és 
cu r iós , d i em, que t o l e l l estava 
donat a una l l e i de g r a v i t a c i ò es
p i r i tua l o, com d i r i a Ortega, de 
submiss ió a l 'exemplari ta t . 

El nostre filosofema d 'avui es 
redueix a plantejar aquesta ter
na de proposicions: 

Pr imera . El sentiment de je
rarquia és una deu natura l que 
raja e s p o n t à n i a m e n t de la vida 
in te r io r de c a d a s c ú . 

Segona. Aquest rajar espon
tani crea u n motl le o una mena 
d'expedient cerebral que en en
carcarar-se d o n a r à l loc a l 'au-
lor i ta t . 

Tercera. En la v ida superfi
cial del senyor Sislacs, autor i 
tat i jerarquia es confonen i n 
degudament. 

EI rajar de la vida 

La v ida raja e s p o n t à n i a m e n t 
en l 'home de carn i ossos, aquell 
bome que d ibu ixa Unamuno en 
el p r i m e r cap í to l del seu "Sen
timent t r à g i c de la v i d a " . 

Aquesta oida rajant, que es pro
dueix e s p o n t à n i a m e n t , no té res 
a veure amb l ' a r t icula t doc t r i 
nal de les "idees", cap a les 
quals anem constantment. Anar 
a u n l loc és marxar de si ma
teix. Sor t i r de si mateix és sor
t i r de la plataforma v i t a l en la 
qual estem inslallats. 

La vida que raja és pura na
tura l i ta t . En canvi , la vida ideal 
és a s p i r a c i ó . Per una banda es
tem instal·lats en aquella v ida , 
per a l t ra banda aspirem a una 
" idea" a t r a v é s d 'un programa 
i d 'una doct r ina . 

L'espontaneïtat i l 'aspiració 

X o h i ha cap programa n i 
doct r ina que no t r adue ix i una 
a s p i r a c i ó . I ara resulta que l'as
p i r a c i ó en ella mateixa ja té 
una arrel clavada en la vida es
p o n t à n i a , en la vida tal com ra
ja. Aquesta a s p i r a c i ó es cobreix 
tot seguit amb un ar t iculat ce
rebra l m é s o menys s i s t emà t i c , 
i un cop projectat fora d'ell 
mateix pot t en i r l ' a p a r e n ç a d 'u
na c o n t r a d i c c i ó amb la deu o r i 
g inal . 

Anem-ho a veure. Tols els po
bles del m ó n tenen una re l ig ió . 
U n arreplec de t ò t e m s i t a b ú s 
o b é un codi de r i tus a r t i cu l á i s 
entorn d'un mite . Una doctr ina. 



52 ANTOLOGIA 

P e r ò abans d'aquesta d o c t r i 
na, i p r è v i a a tots els codis, h i 
ha una a s p i r a c i ó que s'arrapa a 
la vida " t a l com raja" . 0 , d i t 
en altres termes: totes les 
"creences" del m ó n s'ajusten a 
una forma vi ta l p r è v i a que po
d r í e m anomenar "c redu l i t a t " . 

L'home de carn i ossos d'Una-
muno, aquell que v i u la v ida 
tal com raja, en un aspecte de 
la seva v ida elemental, crtV-
rfii/. Aquestes dimensions ele
mentals són consiubstancials 
amb la vida . Són la mateixa v i 
da. P o r q u é la vida no t é estruc
tura ; és u n rajar. I entre les va
lors elementals adscrites a la 
gleva v i t a l h i ha la credulitat^ 
com hi ha l 'amar. Per a i x ò tots 
els pobles del m ó n creuen i es
t imen. Tenen re l ig ió i amor. 

Un exemple a casa nostra 

Durant la nostra guerra es va 
p rodu i r un fenomen molt cu
r i ó s . Algun ingenu va creure's 
que havia arr ibat l 'hora d'aca
bar amb les "creencias" re l i 
gioses. I sota aquesta bandera 
van cremar-se els sanis dels al
tars. Quan l ' ingenu iconoclasta 
es pensava que ja no quedava 
n i u n Crist ni tan sols una 
c r e e n ç a , s'havia descuidat, no
m é s , una cosa: arrasar aquesta 
força elemental que va adscrita 
a la mateixa vida. que és con-
suhslancial amb la v i d a : LA 
C R E D U L I T A T . 

A pa r t i r d'aquell moment, pe

r ò , l ' ingenu iconoclasta creia 
que ja no tenia creences. 

De seguida s ' e s t r u c t u r à un 
credo amb unes formes cerebrals 
definides i una doc t r ina concre
ta, amb els seus r i tua ls i tot . En 
def ini t iva , creure que s í o creu
re que no es resumeix a canviar 
els sants de l 'altar. P e r ò uns i 
altres defensen l l u r credo amb 
la mate ixa fe, c l mateix entu
siasme i cl mateix fanatisme. Mai 
no hem vist a casa nostra sec
tarisme més fo r t que el dels 
anys de la re l ig ió obrerista, n i 
m é s exageracions, n i m é s resos, 
n i m é s rituals.. . n i m é s sants! 

I , per no fal tar-hi res, h i ha
via un problema d'csladistica, 
i d è n t i c , que es podr ia resumir 
a i x í : una minor ia m o l t r e d u ï d a 
d'oflcianls de bona fe i una ex
t r a o r d i n à r i a major ia de gent en
tre aprofitada, m a l è v o l a o, en el 
m i l l o r dels casos, d'una obscr-
v a n ç a de r i tua l estr ictament au
t o m à t i c a . 

La clau i e! pany 

Doncs, a ix í com les dents de 
la clau s'adapten exactament i> 
les deformitats del pany, a ix í 
mateix h i ha sempre un valor 
p rev i , o i l a l —ta l la creduli tat— 
damunt de la qual s'adapta r i 
gorosament un ar t icula t doc t r i 
nal que raja de| cervel l , a ix i 
com aquell rajn de la v ida es
p o n t à n i a . 

Una vegada estructurada 'a 
idea cerebral, pot semblar con-
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t rà r ia a |a deu v i t a l , i é s a i x i 
com l 'home simple confon les 
"creences" amb la doc t r ina re
ligiosa i acaba per acceptar que 
hi ha dues classes de gent: uns 
amb creences i uns altres sense 
creences. I desencadena una 
lluita a mor t , sense saber que 
ho fa en n o m d'una credul i ta t 
igualment for ta , igualment fanà-
'ica, igualment religiosa. 

Això mateix, s'escau en el cas 
de l 'autor i ta t . En la nostra i n t i 
mitat m é s tendra lots t e n i m una 
fina sensibil i tat per a la jerar-
quia. Tots ens sentim adscrits 
j e r à r q u i c a m e n t a una taula de 
valors rigorosament ordenada. 
Part damunt d'aquesta va lor v i -
lal i e s p o n t à n i a aviat s 'eslruclu-
ra una docr ina cerebral , i és 
llavors que apareix l 'autori ta t , 
enfront de la qual ens podem 
situar rabiosament o amorosa
ment sense percebre que ho fem 
inslaHats en una plataforma de 
valors mir i f icament estructurats 
en un rajar j e r à r q u i c exquisi t . 
I vinga c r i d a r contra d i s c i p l i 
na i con t ra l ' autor i tar isme! I 
vinga fabr icar expedients que 
només poden trencar la pe l l 
més pe r iCèr i ca de la progra
màt ica b i o l ò g i c a ! 

El primer esca la fó vital del metge 

Quan encara é r e m estudiants 
«•'anatomia, tots t e n í e m una gra-
' lació e s p o n t à n i a v i t a l , que n i n 
gú no ens havia ordenat n i con
ferit . N i n g ú no tenia estrelles 

n i galons com els caporals, els 
sergents i els sots-oflcials, per() 
l 'estudiant d'anatomia de p r imer 
curs es situa en ac t i tud vene
ra, d ' a d m i r a c i ó j e r à r q u i c a en
front dels que estudien t e r a p è u 
tica, parts o bé el segon curs 
d'analomia. l ïs una ac t i tud sem
blant a la que pren l 'estudiant 
de p e n ú l t i m curs enfront dels 
companys que acaben la car
rera. 

Aquestes graduacions sem
blen infant i ls i , mirades a dis
t à n c i a , il·lògiques, p e r ò són un i 
versals i d'una s e n s i b l e r í a a un 
t r avés de d i t del fanatisme. No 
es tracta d'una s u b o r d i n a c i ó for
mal , com. la de qualsevol soldat 
enfront d 'un general, s i n ó d'una 
rad ica l i m p r e g n a c i ó , de sub
m i s s i ó , de v ida in t e r io r adscri
ta a u n n ive l l que t à c i t a m e n t es 
considera m é s baix en l'escala
fó de les categories absolutes. 

Un altre escalafó 

I ve que un dia tots ens sen
t i m censors. Ja som grans, i al 
c o m p à s d'una autocr i t ica m é s 
o menys acusada ens sentim jut
ges severissims enfront dels al-
Ires. És que reestructurem una 
altra escala de valors. Un altre 
esca lafó . I és ara que matisem 
b é la d i f e r è n c i a que h i ha entre 
autori tat i jerarquia. 

És ara que es d ibu ixa u n 
menyspreu o l í m p i c per l 'auto
r i t a t i una a d m i r a c i ó superlati
va per les jerarquies, i és a ix í 
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que veiem dibuixats tres esta
ments: 

Pr imer . — Autor i ta t pura. 
Segon. — Autor i ta t dimanada 

d'una falsa jerarquia. 
Tercer . — Jerarquia pura. 

Autoritat pura 
Aquesta és la que dimana de 

l 'ar t i í le i cerebral estricte. O, si 
voleu, tota la suprema fo rça ra
ja d'un bas tó de comandament. 
P o d r à fer ú s del b a s t ó sempre 
que v o l d r à , i d ' a l l i s o r t i r à l'a
m o n e s t a c i ó , la penyora o el càs -
l i g professional. Són els metges 
anomenats del Cos dc Sanitat. 
I . 'escalafó —ara— no surt del 
cor dels s ú b d i t s , s i n ó d'un But-
l l c l i of icial . És un expedient ce
rebral que. com tots els expe
dients, és necessari i fins i tot 
correcte, p e r ó amb un mal d 'o. 
r i gen : que no c o m e n ç a en la 
vida q u e raja de cadascú. O, 
si voleu, que comença a l là on 
acaba la cordia l i ta t . És un ar
ticulat magníf ic , p e r ò lòg ic , ce
rebral , doc t r ina l . 

Detureu-vos a meditar la i n à l -
[ e r è n c i a amb q u è el metge més 
modest roman front a f ront d'un 
Inspector Prov inc ia l de Sanitat. 
V u l l d i r i n d i f e r è n c i a de v ida 
in te r io r . V u l l d i r que no s'hi 
sent adscri t amb cap mena dc 
d e v o c i ó j e r à r q u i c a . V u l l d i r que 
el cos i l ' à n i m a i m p l í c i t s que 
regalem al q u i se'ns presenta 
magistralment, no els hem l l i u 
rats mai n l 'autori tat que amb 

tols els pronunciaments ens pol 
dest i tuir , o trasl ladar o b é anul-
l a r l a nostra tasca professional. 
Ara m é s que ma i podreu dis
t i n g i r entre un "quadrar-se" m i 
l i t a r que no travessa la pell • 
que dura just el temps que du
r a la p r e s è n c i a de l 'autori ta t , 
d 'aquell pòsi t de v ida in te r ior , 
de l l iu rament tola l al qui raa-
gistralmen! i devotamen! us ha 
ensenyat. Allò és d isc ip l ina , 
a i x ò és exemplari ta t . Allò és 
autor i ta t , a i x ò és jerarquia . 

Autoritat dimanada 
d'una falsa jerarquia 

I quan en la nostra maduresa 
professional c a d a s c ü dc nosal
tres es torna censor é s quan so
vin t veiem fer-se una m u t a c i ó 
inesperada de determinats va
lors. Jerarquies que h a v í e m cre
gut incommovib les s'esfondren 
sorollosament. A ixò s ' e sdevé so
bretot enfront d'alguns profes
sors univers i tar i s que revestits 
per les c i r c u m s t à n c i e s ens sem
blen dc bona fusta per efecte 
d 'un miratge. Són els que de 
d e b ò no tenen je rarquia . La 
s e m b l a n ç a d 'un b i r re t i una to
ga eren ingredients tan neces
saris a l l u r autori ta t com la pre
s è n c i a d 'un b ide l l o la maquia
vé l ica força d 'un t r à f e c de sus
pensos i aprovats. 

E s c u d á i s darrera d'aquesta 
cort d'esdeveniments, un arriba 
a confondre l ' au tor i ta t , soca pe
r ò innegable, que d imana de la 
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Gaseta amb la jerarquia o m n i 
potent que arrenca de la v ida 
inter ior de c a d a s c ú . I és a ix í 
que es pot confondre la clau 
amb cl pany, és a d i r , a l lò que 
éa espontani amb al lò que és 
cerebral. E l que raja amb l'ex
pedient. 

Jerarquia pura 
En la nova escala de v a l o r i 

hi ha una jerarquia suprema, 
au tèn t i ca . U n dia restem boca-
badals p e r q u è se'ns planta al 
davant un home que de bel i an-
luv i us roba l ' a tenc ió . Magistral 
quan parla, magistral quan ca
lla. Ens ha robat el cor. 

Amb crosses u n i v e r s i t à r i e s o 
si iisc. sota t à l e m de c à t e d r a o 
sense, ens sentim de sobte adhe

r i t s a la seva magistral catego
r i a : és u n MESTRE. 

Per a esdevenir mestre no cal 
s i n ó professar, professar tothora 
i des de qualsevol l loc. D'aquest 
mcslralge natural r a j a r à la jerar
quia naturalment i e s p o n t à n i a . 

Noteu que jerarquia ve de hie
ras —sagrat i ( i r k h i a = coman
dament, és a d i r , "comandament 
sagrat". Veureu m é s endavant 
que l 'autori tat no es pot desvin
cular de la jerarquin. L ' au lu r i -
tat és u n luxe que n o m é s pot 
usdefruitar el jerarca. Per a ixò 
els expedients ant iautori tar is 
sempre s'han estructurat invo
cant el mal ús de l 'autori tat . 

El dret de manar — d i u Or
tega— haur i a d ' é s se r anex a 
l 'exemplari tat . 

(De la Med i t ac ió sobre la je rarquia , 
escrita « i n b mot iu del sopar al Dr . J. T. P.) 

NAPOLEO I LES CONQUESTES 

EN un examem preguntaren a Napoleó: 
—Si estiguéssiu assetjant una plaça i els queviures 

us escassegessin, què farieu? 
—Tenint la plaça assetjada, no em preocuparia. 
Hom veu que, ja dc jovenet, tenia confiança en el seu pa

per do conqueridor. 



SVs esq(finíais 

L 'ÚLTIM cens oficial va rcpis-
Irar l ' cx i s lònc ia de 7.392 

esquimals al nord del Cana ; !à , i 
les recents estadisliques n'han 
afcsils alguna centenars a 
aquesta x i f r a . En conjunt, la po
b l a c i ó no a r r iba a les 8.000 ani
mes i está d i s t r ibu ida en petits 
grups famil iars per tot el t e r r i 
t o r i que d iv ide ix el Labrador 
d'AIasca, en una long i tud de 
3.200 q u i l ò m e t r e s . 

De faisó aniMoga ais ind i s 
nord-americans, 'els esquimals 
constitueixen una rama de la 
gran raça mongoloide, que t i n 
g u é el seu origen al continent 
a s i à t i c ; p e r ò les autoritats an
t r o p o l ò g i q u e s no s'han posat 
d'acord quant a la qües t i ó de 
si els esquimals passaren l'es-
I r e l de Rebr ing com u n poble 
nutònorn i portaren a A m è r i c a 
l l u r cultura de c a ç a d o r s de fo
ques completament desenrotl la
da, o b é immig ra ren com a ba-
bitanhi de l ' in te r io r i , m é s ta rd , 
es traslladaren cap a les costes. 

No h i ha l imi t s po l í t i c s mo
derns que c o n f i n i n al I n n u i l , o 
Poble, com els esquimals s'a
nomenen. Des de l'est de (Iroen-
l à n d i a a l 'extrem oriental de la 
S ibè r i a par len essencialment el 
mateix idioma. No és una llen
gua à r i a : té una eTevada f lexió 

. DÍ 'The times Wettíy Edltiotn) 

i resulta c x l r a o r d i n à r i a m c n l d i 
fícil d ' a p r m d r e als europeus. 
Els esquinuls r í o t ingueren llen
gua escri ta fins f : i uns quaranlu 
anys. quan un missioner, el re
verend F . 0. F»eck, a d a p t à a la 
l lengua esquimal l'alfabet in
ventat pe r un altre missioner 
per als indis. G r à c i e s a aquesta 
tasca, ga i rebé t o t s els esquimals 
de l ' A r t i c oriental poden llegir 
i escr iure . 

E n menys de-l t ranscurs dc la 
vida d ' u n home, els esquimals 
ban passat l 'edat tle pedra a 
la del fusc|| a i í i c m à t i c . Encara 
que l a n solj coneguin els cot 
xes i f e r ro fo r r i l s a t r a v é s ds 
les peHícn l f s , h a n vist planeja-
dors sobre pistps de neu impro
visades, n«kolc-s que aterraren 
sobre Jlacs gebrats i b idons de 
benzina B l ^ r t a des de>8 avions 
als soldats mnadencs que feien 
p r à c t i q u e s t u Jcs regions sep
tent r ionals . 

EI t e r r i to r i dels esquimals 
està pobla t per factories comer
cials separades per d i s t à n c i e s 
que osci l ta i en t r e 150 i 500 
q u i l ò m e t r e s . E n alguna d'elles 
v i u solament c l comerciant amb 
la seva inul ler l el c r i a t . En 
d'altres h í ha un destacament 
de la ReUl p o l i c i a Muntada 
del C a n a d à , u n a es tac ió nieteo-
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rològica o una mis s ió anglicana 
o ca tò l ica . Algunes vegades 
s'agrupen tots aquests nuclis 
humans. Totes les factories po
den comunicar per r à d i o amb 
el m ó n "ex te r io r " . Des del 1942, 
lli ha hagut un gran augment 
'"a t ràf ic aer i . En g a i r e b é toies 
les factories poden amarar els 
hidres durant l 'estiu o els 
avions amb esquis durant l ' h i 
vern. 

L ' e x i s t è n c i a e c o n ò m i c a dels 
esquimals d e p è n de la cont inua 
'lenianadissa de pells d o gui -
"eus blaus. E l n o m i r e de gui
neus i el p r e u de les pel ls can
via considerablement d ' u n any 
11 l 'a l t re , p e r ò normalment u n 
bon c a ç a d o r pot guanyar unes 
•00 l l iures esterlines l ' any . 

L ' e s t ac ió dedicada a la col·lo
cac ió de trampes dura des des 
novembre fins al m a r ç , i amb 
les guineus c a ç a d e s , l 'esquimal 
Pot comprar te, tabac, sucre, 
farina, pe t ro l i per a l'estufa i , 
fins 1 tot, menges de luxe. P e r ò 
els queviures importats i el pe-
' r o l i no guarden sempre la fa-
ni í l ia esquimal de la f am i ei 
' red . A m é s , cada esquimal sol 
' en i r de sis a dotze gossos, que 
ha d'alimentar almenys u n dia 
si i un dia no durant l ' h i v e r n , 
' en in t en compte que poden 
"lenjar des d 'un c a r i b ú de mida 
regular a una foca cada hora 
'•e menjar. 

E n les regions centrals el 
W'incipal a l iment dels esqui

mals és la , foca, el c a r i b ú i l 'ós 
polar; a l'est, la morsa, la beluga 
i e] n a r v a l cont r ibueixen a can
viar, de tant en tant, e l menu. 
El c a r i b ú ha desaparegut de 
molts l locs , i , en l loc d'abrigar-
se amb una pel l doble d'aquest 
animal, els moderns esquimals 
han de r e c ó r r e r a les -robes de 
llana i a les pells de foca. 

Els m a m í f e r s rerresires ban 
anat desapareixent, p e r q u è l 'ús 
dels rif les moderns ha p e r m è s 
d'augmentar l 'ef icàcia c a ç a d o r a 
dels esquimals, especialment en 
la zona on la c a ç a escasseja. E l 
Govern i els comerciants en 
pells han previst les serioses 
c o n s e q ü è n c i e s que podr ien sor
gir d 'una continuada d i sminu
ció de l a pob lac ió an imal i han 
creat una reserva en el te r r i to
r i anomenat Ba r ren Lands, on 
la p o b l a c i ó blanca no pot c a ç a r 
amb armes de foc n i amb t ram
pes. . 

Fins a mit jan novembre no 
hi sol nevar en a b u n d à n c i a su
ficient per a cons t tu i r la gran 
casa fami l i a r de neu. Sovint 
allotja ducs famí l ies unides per 
ulgun pa ren t iu i s 'hi afegeixen 
cambres per a d'altres amb la 
més g ran faci l i tat . La meitat 
poster ior d'una casa de neu 
està ocupada per una platafor
ma coberta amb pells d 'ós i de 
ca r ibú . És el l l i t on descansa 
durant la n i t tota la f ami l i a , i 
à d h u c dues famí l ies . 

En el ple de l ' h ive rn tan sols 
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hi ha cinc o sis hores de l lum 
d i ü r n a . Duran t les nevades, 
quan el vent impedeix la cace
ra, els esquimals aprofiten el 
temps per a fer reparacions en 
els t r ineus o estris de c a ç a r , o 
en la p r ò p i a casa de neu. Du
rant la pr imavera , t o l és molt 
diferent. Els dies són calorosos 
i l largs, h i ha queviures abun
dants i hom es pot ob l idar de 
l 'h ivern . 

Ün esquimal t í p i c es maldat, 
i les seves c a r a c t e r í s t i q u e s men
tals són variables. Eri l l u r ma
joria , els esquimals tenen pa-
c iènc ia , són h à b i l s per a lea 
tasques m e c à n i q u e s i fón ale
gres, fe l iços i destres. 

En canvi són desprevinguts i 
amics de murmura r de l lurs 
ve ïns , i a vegades es dis l ingei-
gen per l l u r mal humor. 

(Per l ' i n t e rès del tema, ens ha 
semblat escaient (Faugmentar 
aquestes noticies sobre els es
quimals amb unes dades sobre 
la seva m ú s i c a i folklore , ex
tretes de diverses nublicaclons 
autoritzades). 

Ja fa temps que el folklore 
g r o e n l a n d é s és conegut. Les nar
racions dels exploradors no so
len, a m b tot, ocupar-se de la 
m ú s i c a de G r o e n l à n d i a . F . Boas 
fou, sens dubte, el p r i m e r que 
en p a r l à . D e s p r é s , l ' any 1902, 
H. Slein, n 'ofer i alguna c a n ç ó . 
Si coneixem avui la m ú s i c a dels 
esquimals, ho devem, p e r ò , als 

seriosos treballs publicats acu-
radament per l ' e rud i t W . T f i a l -
bi tzer i als presentats, m é s tard 
pel susdit escriptor i per Hjal-
mar Thurcn . Heus aci el que 
e s c r i v í Thalb i fzer a p ropòs i t 
del viatge que r e a l i t z à l'any 
1905 a G r o e n l à n d i a : 

" V a i g a r r iba r a les darreries 
de j u l i o l a Egedcsminclf, un 
gran fiord de la costa nord 
oçs t . M'havia emportat, u l l rn 
els meus c i l i n d r e s , m ú s i c a Im
pressionada pels nostres mi l lors 
cantaires. La va ig fer sentir. 
Certa n i t clara, les nostres ò p e r e s 
i fins el Somni d'una n i t d'es 
t i n (perfectament o p o r t ú ) ex
pandi ren , doncs, l lu r s ones da
munt la ciutat d'Egedesminde. 
Els nostres compatr iotes resta
ren meravellats to t assaborint 
una d i v e r s i ó poc acostumada 
sota el cel à r t i c . Els ind íge
nes expressaren, a i x í mateix, 
l l u r embadaliment. Cal afegir que 
els homes de tota aquesta costa 
do l'oest no són pas purament 
groenlandeses. V i u e n , ja f;' 
temps, en contacte amb la nos
tra m ú s i c a ; fins la i m i t e n a llu< 
manera. L lu r s salms, l lurs can
ç o n s i l lurs danses són impor 
tats des de fa 150 anys. H o m els 
t roba arreu. Potser aci i allà. 
en c| be l l fons d 'un florü a l lu
nyat, hom pot t robar algun ves
t i g i de l 'art p r i m i t i u , p e r ò enca
ra incomplet! . . . 

" A Ammassalik, respectado 
fou ben dis t in t . A c i la mús ica 
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uropca és absolutament incom
presa. L ' ú n i c efecte que sem
illa fer en l 'esperit d'aquesta 
liona gent l ' a u d i c i ó dels nostres 
lenors m é s famosos fou que cs 
tractava, sens dubte, d'una cosa 
'x l remament d iver t ida . Més 
diré encara: hom fou fins i n -
st nsible a les danses que jo aca
bava d ' impresionar a Egedes-
niinde, les quals no foren pas 
més enteses que les produc
cions klels nostres compositors. 
Es tracta, doncs, d'un poble re-
tractari a la m ú s i c a ? De cap de 
'es maneres. Me'n vaig poder 
l o n v è n c e r en front del gran 
nombre de cantaires que vaig 
conè ixe r i que posse ïen , per 
cert, un reper to r i extensissim 
de velles c a n ç o n s nacionals. Çl 
fonògraf no els e s p a n t à pas. Ja 
l 'any 1902, el b o t à n i c Kruuse. 
que havia passat aci un' h i v e r n , 
havia famil iar i tzat aquesta gent 
amb l ' apàreD en qües t ió . Ent re 
els qu i se situaren davant del 
fonògraf é s , p e r ò , probable que 
'a majoria encara no s'havien 
prestat a l ' e x p e r i è n c i a . E n ge
neral, es mostraren poc apren
sius. E l p r i m e r que fou a d m è s 
a cantar fou el c a ç a d o r A . 
Koorte, el 3 de novembre del 
1905. S'instal·là davant l ' aparel l 
i e n t o n à una c a n ç ó de Kajak. . ." 

Enlre els esquimals (com s'es
devé, d'altra banda, en tots els 
pobles p r imi t ius ) el cant acom
panya l 'home en lots els mo
ments de la seva vida, des del 

bressol fins a la tomba. Parlant 
dda cants de G r o e n l à n d i a , co
m e n ç a r e m pel que canten les 
dones. 

Ficat dins d'un sac de cuir 
penjat damunt les espatlles de 
les mares, l ' infant s'adorm al so 
de dues notes, sempre repetides, 
la p r imera de les quals és bas
tant l larga . 

La dansa, entre els esquimals, 
sol é s s e r simple. Com a nota 
c a r a c t e r í s t i c a de l ' e x e c u c i ó de 
la susdita dansa, recordarnn 
que els esquimals fan sonar 
sempre u n instrument ben na
cional . Es tracta d'una mena de 
pandero. No colpegen, p e r ò . 
s i n ó la fusta o cercle de l ' I Ú 
tument. Cosa encara m é s cur io
sa: el r i lme que van marcant 
és sempre independent del r i t 
me de la melodia. 

Hja lmar T h u r e ü ens d iu-que 
en certs moments de l ' e x e c u c i ó 
hom sembla notar que el can
taire intenta un i r , m i t j a n ç a n t -
subtils r i tardandos, els dos r i t 
mes en un sol r i tme . 

L'esquimal, voltat de neus, no 
r i u sempre. F o r ç a accidents que 
nosaltres desconeixem, o que ja 
sabem passatgers, esdevenen, 
entre els esquimals, veritables 
t r a g è d i e s . En aquest cas, l'es
qu imal se sol a d r e ç a r a \ 'An -
gakak. 

h 'Angakak és un ésse r molt 
respectat, p e r ò ensems ben te
mut. Des de la m é s tendra i n 
fantesa, el futur Angakak rep 
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els consells dels vells doctors. 
Més ta rd , cada esliu. es re t i ra 
a la sol i tud durant algunes set
manes i pacta aleshores amb 
els esperits... D e s p r é s els p o d r à 
evocar! Es purif ica , entretant, 
i a p r è n a comunicar-se amb les 
forces ocultes. 

Quan l 'esquimal se sent t r i s t 
i malaurat, cerca l 'etern miste-
r i . . . I c r ida l 'Angakak, l 'Elegit . . . 

Heus ací la famil ia reunida. 
Els l lums s ó n apagats. L·'AiKja-
knk seu a terra amb els b r a ç o s 
lligats. Hom escolta- Ben tost, c l 
màg ic c o m e n ç a a c r ida r . Els 
esperits s'emparen d 'e l l (segons 
s'afirma) i l i d icten el que cu
r a r à el malalt, l a faisó de fer 
rève id r les foques en el trist 
fiord, etc., etc. 

L 'Angakak posseeix l ' a r i d ' i 
mi ta r lots els sons, totes les 
veus< canta, x iu la , c r ida , r iu . . . 

Les c a n ç o n s dels Angakaks es 
guarden avui a Ja bibl ioteca de 
Copenhaguen. É ; ben d i f í c i l de 
donar-ne una idea. Els c r i t s , els 
sorolls, es barregen, en efecte, 
de tal rmmera, en res c a n ç o n s 
que recordem, que es fa <iíncil 
de separar.nc la m ú s i c a . 

L'esquimal coneix i pract ica , 
a més , f ó r m u l e s d'encantament, 
la finalitat de les quals consis
teix a invocar l'ajuda de certs 
esperits. Aquestes f ó r m u l e s es 
canten quan hom es vol desll iu
rar d'un enemic per defensar-se 
de la dissort , etc. 

Els esquimals t a m b é es ser-

VCÍNCII de la m ú s i c a per a bara-
llar-se. Quan un esquimal és, 
per exemple, v í c t i m a d'una 
ofensa personal, no es d i r ige ix 
pas a la J u s t í c i a . Utí l l tZa un 
c a m í m é s cu r t : el desafiament. 
Armes? Les c a n ç o n s . 

E l dret esquimal exigeix que 
la v i c t ima ob l igu i a batre's... 
musicalment al q u i ha mancat. 
L a psicologia dels pobles és, 
tanmateix, ben complicada i , 
sobretot, ben variada. És el que 
m é s ens s o r p r è n , el que més 
dissona amb nosaltres, amb la 
nostra manera d ' é s s e r , de v iu 
re, de sentir, e s d e v é , en efecte, 
l l u n y del nostre cercle, de la 
nostra r a ç a , tan na tura l , a ve
gades!... 

E l v e n ç u t en u n d'aquests 
duels sol ésser , entre els esqui
mals, en extrem menyspreat. 
Se'l de ixa , p e r ò (sortosament 
per l ' interessat!), sempre ben 
i ' i 11/ 

Heus ací un duel . Davant 
d'un n o m b r ó s p ú b l i c , l 'ofès co
m e n ç a la seva c a n t ú r i a . D i u els 
defectes, les faltes i fins els 
c r ims de l 'adversari . La llista 
sol é s s e r llarga, car el cantaire 
insisteix. . . La v e r i t a t no sol 
é s s e r pas respectada. E l do pre
c i ó s de la i n v e n c i ó sol dictar, 
doncs, tothora, la l larga pro
d u c c i ó cantada... i fins mimada-
A voltes, en efecte, Vartista es
cup damunt la v í c t i m a , la col
peja i fins l i sol tapar la boca 
amb m a t è r i e s greixoses. El c r i -
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ininal, mentrestant, no pot ex
terioritzar cap i m p r e s s i ó . E I 
i'oslum exigeix que p a r i el x à 
fec amb gran serenitat i amb 
semblant de ben burlar-se des 
iic la seva a l çà r i a , dels insults 
que l i són oferts. 

E| moment de la seva venjan-
ça és, d 'al tra banda, prestament 
urribat. A i x í que l 'home ofès 
cau abatut... l'acusat acostuma a 
contestar-li. I els dos cantaires 
van a i x i responent-se, emple
nant-se de mols amables, d ' i r o 
nies subtils... i t a m b é d'algun 

cop. Mentrestant, el p ú b l i c , bo 
i cantant, inv i t a els combatents 
a no cansar-se. 

Sovint aquests combats no 
acaben pas en un sol dia. Du
ren, a vegades, anys sencers. 

Encara es podr ia escriure 
molt sobre la m ú s i c a dels es
quimals; es podr ia d i r molt a 
p r o p ò s i t d'el seu expressivisme, 
de les seves formes i , sobretot, 
del seu r i tme . P e r ò allarjj&riem 
massa aquest t r e ü a l l . Afegirem 
que és un art ben y i n , pei sonal 
i a t rac t ivol . 

—• » —«-

UN SUBMARÍ V()l.\DOR ALS KK. DU. 

L A Marina americana està desenvolupant un nou avió de com
bat que pot aterrar o amarar, i sábmergir-se 'durant llargs 

periodes, per fugir de la persecució i la detecció pel radar. 
L'avió serà mogut, prcbablcmcntc, per retropropulsió, amb un 
tanc automàtic d'aire per a la immersió. Podrà navegar per 
sota l'aigua gràcies a un equip especial. 

(Nfíí'szvcck), 

DEL 
TRI-'.S DKFI.MCIONS 

.DICCIONARI DE L l l l MOM FRANCES. 

Adulteri.—Dçport predilecte dels adults. 
Autòpsia.—Assassinat dels morts. 
Suïcidi.—Assassinat d'un suis. 



2ï7 llenguatge en el teatre 
per EDUARD ARTELLS 

S OTA aquest mateix t í to l anys 
enrera p u b l i c à r e m uns ar

ticles arran d'una t r a d u c c i ó 
nostra de La t ú n i c a sense cos
tura {The coat w ü h o u l seamy, 
de Maur í ce Bar ing. I en cl p r i 
mer d'aquells articles d è i e m : 

" E n la magnifica novel·la del 
gran escr ip tor . b r i t à n i c , des
p r é s que el protagonista, t r o -
bant-se à P a r í s , fa c o n e i x e n ç a 
amb una noia al Teatre Fran
cès, l legim aquest passatge: 

' ' S i : la c o m è d i a l i bavia agra
dat [a Anne ta ] , p e r ò s'estimava 
més el reper to r i c l à s s i c : per 
a ixò els diumenges al vespre 
sempre anava al Teatre F ran
cès. La setmana anterior h i ha
vien donat Cinna, que havia 
assaborit de d e b ò . Les Cobres 
modernes no la interessaven: 
les trobava vulgars." 

I m é s a v a l l : 
"Anneta m o s t r à a Cr i s tò fo r 

els seus poemes prefer i ts : eren 
de Musset. Anneta e s p e r a n ç a v a 
de poder sor t i r algun d í a a l'es
cena. (Actualment estava de de
pendenta en un gran magatzem 
— l i havia d i t . ) I per aquesta 
r a ó anava a l Teatre F r a n c è s a 
i lcpnrar la d i c c i ó . " (El subrat
llat és nostre). 

íA q u i n novel·lista nostre 
s'hauria ocorregut una frase 

semblant, situant l ' a c c i ó a Bar
celona, posem per cas? Frase, 
tanmateix , n a t u r a l í s s i m a en un 
p a í s qualsevol on el teatre és 
certament una escola de ben 
d i r ; cosa que s ' e s d e v é , no pas 
solament a Paris, s i n ó encara 
a Londres , a Viena, etc. : cl tea
tre, com a art que é s , h i comp
ta amb tot l 'ajut i amb la més 
gran" a t e n c i ó per pa r t dels or
ganismes encarregats de vet
l l a r pe r la puresa d'aquest art 
en tots els ordres. 

Per a i x ò ens ha co lp i t aques
ta frase tan senzi l la : "anar al 
teatre a depurar la d i c c i ó " . I 
d ' e n ç à que l 'hem l legida en la 
novella de l ' admirab le autor de 
Daphne Adeane ens ve al pen
sament tota vegada que assistim 
a una r e p r e s e n t a c i ó de teatre 
nostre. I si avui ens dec id im a 
comentar-la p ú b l i c a m e n t és 
p e r q u è ha estat com l a gota 
que ha fet vessar la copa: tant 
ens obsessiona aquesta qües t ió 
del llenguatge en el teatre. 

¿ P e r q u è a casa nostra el tea
tre no és una escola de ben par
lar, y n l loc on el p ú b l i c pugu1 
anar a aprendre de d i r bé les 
coses? 

A parer nostre, la qües t ió te 
dos aspectes p r i n c i p a l s : el de 
l 'autor i el de l 'actor. 
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Vegem d 'expl icar d ' an tuv i el 
nostre punt de vista sobre el 
primer d'aquests dos aspectes. 
N'o fa gaires any.s Pompeu Fa
bra, en una seva c o n f e r è n c i a a 
l'Ateneu B a r c e l o n è s , par lant 
dels escriptors en general, deia 

fa no fa : " L a majoria dels 
nostres escriptors actuals han 
superat els de trenta anys enre
da respecte a una mena de bar
barismes, p e r ò , en canvi , en co
meten uns altres de mena m é s 
perillosa que els que han trac
tat de bandejar." En efecte, 
" ingú ja no escriu, per exem
ple : hasta luego, ui menos, n i 
bueno; castellanismes, d 'al tra 
banda, que es delaten eiis ma
teixos. Nogensmenys, no és r a r 
ile t robar expressions com és 
ara: menys mal , a ixò és el de 
menys, que bonica e s t á s ! ; ex
pressions calcades servi lment 
dt'l ca s t e l l à , a despit que els 
mols que les componen, presos 
isoladament, són perfectament 
catalans: veu's aqui la r a ó d e l 
peri l l que aquests darrers bar
barismes enclouen. 

T a m b é anys enrera el Mestre 
d e n u n c i à el verb apoiar, i en 
exposar les raons que aconse
llaven de bandejar aquest mot 
del nostre l è x i c proposava com 
a substitut el verb recolzar. 
fonipeu Fabra ja havia donat 
('l remei, p e r ò a i ! fou p i t j o r 
'lue la malal t ia . Fabra p r o p o s à 
'l 'emprar el verb recolzar, és 
cert, p e r ò no pas en tots els 

casos en q u è ei cas íe l là usa 
apoyar. Doncs b é : avui dia , tret 
de comptades excepcions, el 
verb recolzar es troba emprat 
d'una manera s i s t e m à t i c a en 
lloc de apoiar. Exemple : reco/, 
-íir una p r o p o s i c i ó . I a i x ò al 
capdavall t a m b é consti tueix un 
barbarisme inadmissible. 

¿ I el que ha passat amb els 
mots f r í v o l i f r èvo l? No fa pas 
gaire s e n t í r e m aquesta frase al 
teatre: "Ets f rèvo la . Marta ." El 
cor ens féu un salt : j a ens afi
g u r à v e m aquella dama jove 
partlnl-ss en dues en plena es
cena. P e r ò la nostra t e m e n ç a 
s'esvai tot seguit: el mar i t de 
Marta vo l ia d i r que la seva mu
l le r era f r ívo la , s i n ó que el mot 
f r èvo l devia semblar " m é s ca
t a l à " a l 'autor de la frase. 

I a i x i podr i em seguir donant 
exemples, p e r ò la l l i s l a es faria 
in terminable . 

* * • 

Anys enrera d è i e m a ixò . 
A v u i , al cap d 'un seguit d'anys 
de silenci del nostre teatre, ens 
trobem que .la qües t i ó encara 
s'ha agreujat. I no podia èss^r 
a l t rament : a totes aquelles i n 
correccions i tares que denun
ciàvem, aleshores s'han vingut 
a afegir les impor tac ions d'a
questa darrera d è c a d a , A i x i , 
nosaltres, que hem assistit, a to
tes les estrenes que s'han donat 
d ' e n ç à de la represa del teatre 
vernacle, i algunes de les qua>5 
són d'autors de "p re s t i g i " , hem 
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pogut sentir , no sense esbalai-
ment, expressions com són ara 
aquestes: No faltava m é s ! És 
una cosa de por, Teni r que fer, 
Ens hem diver t i t hor rors . Cara
dura i tantes i tantes altres, de
gudes a la inf luència forastera. 

Dons b é : a parer nostre, tols 
aquests mancaments a la gra
m à t i c a i al lèx ic per part dels 
autors són fàc i lment evitables 
en al lò que es refereix a les 
obres destinades al teatre. Nos
altres entenem que, un cop ac
ceptada una obra per una em
presa teatral, hauria d ' é s se r sot
mesa a una rev i s ió , d'acord 
amb l 'autor, per par t de perso
nes no solament enteses en 
qües t i ons l ing i í i s t iques , s inó en
cara ben coneixedores del tea
tre. I a i x ò hauria d ' é s se r fet 
d'una manera r igorosa: la revi
s ió l i ngü i s t i c a d'una obra tea
t ra l caldr ia que fos uh requisit 

indispensable per a poder ésser 
estrenada; la qual cosa consti 
t u i í i a un guany considerable 
per a la nostra llengua. 

Potser algú d i r à que a ixò està 
molt bé quant a Ics obres qnt 
encara s'hagin d'estrenar, o b< 
si es tracta de les obres ja pn 
blicades els autors de les quals 
encara v iuen; p e r ò , ¿ c o m cal 
p roced i r amb les obres dels 
autors ja desapareguts, amb les 
de ü u i m e r à , posem per cas? So
bre aquest ipunl no tenim prou 
elements de j u d i c i ; per q u è el 
deixem a la C o n s i d e r a c i ó de 
l 'organisme que s ' e n c a r r e g u é s 
d'aquesta tasca de depuraci" 
i d i o m à t i c a . 

Reservem per a u n p r ò x i m 
articlei l ' e x p o s i c i ó del noslre 
punt de vista sobre l 'a l t re as
pecte de la q ü e s t i ó : l'aspecte de 
l 'actor, m é s complex i , per tant, 
m é s d i f i c i l de resoldre. 

TELEVISIÓ EN COLORS 

T A "Radio Corporation of America" anuncia que es troben 
resolts tots els problemes de la televisió en colors, però 

que caldran dos o tres anys perquè el iservei pugui funcionar 
comercialment. Els receptors monocroms es podran adaptar al 
nou descobriment amb la simple instal·lació d'un transformador 
de radi freqüència. Així mateix els nous receptors, per un mè
tode invers, podran ésser adaptats a íes emissions en "blanc i 
negre". 

(Tageranseiger) 



democràcia del 1850-1880 
per RAMSAY MUIR 

L A d e m o c r à c i a es trobava 
encara en la seva i n f à n c i a 

i el control popular del Govern 
era molt imperfecte en la ma
jor ia de les nacions que tan 
r à p i d a m e n t adoptaren els siste
ma en el transcurs dels c inquan
ta anys anteriors al 1880. 

En la major ia dels p a ï s o s cal 
un cert temps per a establir 
Ics inst i tucions, i encara m é s 
^Is costums mentals que s ó n 
necessaris per a l 'eficaç funcio
nament de la d e m o c r à c i a , j a 
iue aquesta consti tueix u n sis-
'oma que presenta moltes d i f i -
cullats per a ésser posat en 
marxa^ car necessita l ' h a rmo
ni tzac ió d'una m u l t i t u d de vo
luntats; el despotisme o dic ta
' l ura, c o n t r à r i a m e n t , resulta fà
ci l de fer funcionar, ja que i m 
plica la s u b o r d i n a c i ó ( e s p o n t à 
nia o b é f o r ç a d a ) de totes les 
voluntats a la d 'un de sol. 

Això no obstant, de l 'expe-
•"iència d'aquest p r i m e r i breu 
pe r iodé de v i c t ò r i a del sistema 
''e l l iber ta t , és possible t reure 'n 
certes ensenyances respecte á 
'es condicions n e c e s à r i e s per 
: | l feliç funcionament de la so
cietat d e m o c r à t i c a . 

La p r i m e r a d'elles és l 'exis-
' ènc ia de l a pau : no senzilla
ment l ' a b s è n c i a de guerra efec

t iva, s i n ó el gaudí d'una sensa
c ió de seguretat. P e r q u è la guer
ra no solament necessita la su
b o r d i n a c i ó de tots els ciutadans 
d'un Estat interessat en ella 
•—'encara que solament h o sigui 
durant u n curt t e r m i n i — a al
guna mena de cont ro l o dicta
dura cen t ra l : la guerra v i c i a el 
conjunt de la v ida i de la men
tali tat del poble, especialment 
quan es guanya. L'esperi t que 
engendra és fonamentalment 
con t ra r i a l'esperit de l l ibe r ta t ; 
ja hem vis t , en els p a ï s o s on la 
l l iber ta t p o l í t i c a fou una resul
tant de les guerres, com aques
ta l l iber ta t no era massa verita
ble. U n m ó n d e m o c r à t i c repre
senta u h m ó n en pau i l l iu re 
de temors. 

La segona c o n a r c i ó és que el 
poble que anhela conver t i r l a 
d e m o c r à c i a en una reali tat ha 
d'haver t ingut u n entrenament 
en el d i f íc i l a r i de governar-se 
a si mate ix i haver a p r è s a ac
ceptar els resultats d 'una dis
cuss ió . Aquest entrenament, sen
se cap dub íe , es po t adqu i r i r 
m i l l o r amb la p r à c t i c a del go
vern p r o p i , i en aquesta1; esfera, 
com hem vist, s'ha obt ingut més 
èx i t a Su ïssa que en cap altre 
p a í s . La p a r t i c i p a c i ó d 'un re
d u ï t nombre d'homes en unes 
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eleccions que es celebren cada 
tres anys, per a governar una 
gran c iu ta t o bé un comtat, no 
és cap subst i tu t iu de la pa r t i c i 
p a c i ó directa de la responsabi
litat que, en tots els aspectes, 
anima el sistema suis; i , quan 
existeix un estat de pau, les de
m o c r à c i e s dels grans pa ï sos ac
tuaran sensatament si estudien 
to t el possible les responsabili
tats p ú b l i q u e s . P e r ò l 'entrena
ment en el govern p r o p i es pot 
adqu i r i r t a m b é d'altres mane
res: en la senzilla d i r e c c i ó de 
tota mena d'organitzacions es
p o n t à n i e s , esglésies , sindicats, 
societats, cooperatives, organit
zacions benèf iques , clubs i so
cietats, i à d b u c cn els esports, 
en els quals els jugadors s'acos-
lumen a actuar d'acord amb les 
regles del joc i a acceptar el re
sultat de bon grat, sense sentir 
e] m é s petit desig d'atacar l lurs 
contraris o bé d'estripar l 'en
senya. En aquest aspecte, el po
ble b r i t à n i c n'ha superats pro
bablement molts d'altres. 

Potser a causa del gran pres
t i g i que la Gran Bretanya gau
dia en aquest p e r í o d e , ga i r ebé 
tots els pa ï sos l l iures copiaren 
el model b r i t à n i c , amb un Go
vern responsable davant del 
Parlament, i no el model nord-
ameir icà , amb el poder executiu 
separat i molt independent de 
la legislatura. E l sistema b r i t à 
n ic té l'avantatge de fer fàcil 
un canvi de Govern, evita el 

p e r i l l dels carrerons sense sor
t ida i faci l i ta la c o n c e n t r a c i ó 
del poder a mans del Govern 
en temps" de c r i s i . Fonamenta 
el seu funcionament en l'exis
t è n c i a de par t i t s organitzats, 
que defensen p r i n c i p i s clara
ment definits. P e r ò , si u n siste
ma de part i ts ha de funcionar 
b é , no h i ha d 'haver cap par t i t 
que t i n g u i una major ia quantio 
sa; al trament, el Govern al qual 
aquesta majoria d o n a r à el seu 
suport es pot conver t i r en una 
mena de dic tadura . Cal que h i 
hagi una forta o p o s i c i ó , dispo
sada a desenvolupar el paper 
de c r í t i c constant. Deu ésser 
p r o u for t p e r q u è en u n instant 
c r í t i c pugui pensar a formar 
Govern, p e r q u è a i x ò evita que 
les seves cri t iques siguin i r re
protxables. És de v i t a l impor
t à n c i a , per tant, que els par t i t s 
s igu in forts i est iguin ben or
ganitzats; no s'hari de d i v i d i r 
cn grups artificiosos amb l'ob-
jecte de satisfer ambicions par
t iculars . 

Per aquest m o t i u s'ha insis t i t 
en la c o n v e n i è n c i a que no h1 
hagi s inó dos par t i t s , i a aixo 
g a i r e b é va arribar-se a la Gran 
Bretanya i als Estats Units . 
Mentre tots dos part i ts siguin 
e l à s t i c s i no impos in una disci
p l ina intensa a l lu r s afiliats, un 
sistema de dos par t i t s pot fun
c ionar b é , com s u c c e í a Ia 
Gran Bretanya en aquest perio-
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i l i ' . Però quan d s part i ts tenen 
una firma d i sc ip l ina i exigeixen 
a l lurs simpatitzants una com
pleta a c c e p t a c i ó de l lu r s pro
grames definits per l lurs caps. 
un sistema de dos par t i t s no 
pot representar la g r a d u a c i ó de 
matisos de l ' op in ió d'un pals. 
Pe rò no és essencial que sola
ment existeixen dos par t i t s . 
Aquest detall ú n i c a m e n t s'ha 
donat en els p a ï s o s de par la an
glesa, i encara no sempre. E n 
altres parts, i de faisó especial 
en els p a ï s o s en. q u è el sistema 
d e m o c r à t i c ha estat més eficaç, 

existeixen usualment tres o més 
part i ts . Mentre regeixi un siste
ma electoral que faci possible 
l 'honrada c o o p e r a c i ó dels ver i 
tables par t i t s i no de grups fic
t icis , e| sistema funciona enca
ra m i l l o r que el de dos part i ts . 

P e r ò aquests problemes no 
havien sorgit encara, si bé co
m e n ç a v e n a dibuixar-se. Men
trestant, el p r i m i t i u sistema do 
l l iber ta t havia d ' é s s e r posat a 
prova ( i a molt dura prova) en 
d periode segücn l . S o b r e v i s q u é 
a la prova, p e r ò no sense molt 
i greu dany. 

(Extre t de l l l ibre " C i m l i t z a c i ó i L l i b e r t a t " . 
Ea . M . Arinvmrf. I." ed. 1947. fíarcetona) 

«Cap gran home no via en va. La història del món no és res 
més que la biografia dels grans homes.»—Carly/f 

«Ens cal tota una vida per a aprendre a viure i , també, per a 
aprendre a morir.» — SfiiecíJ 

LA TUBERCULOSI SERA AVIAT VENÇUDA 
Aquesta ha estat l'afirmació feta pel professor francès M . Ho-

llande, de la Facultat de Farmàcia de Montpellier, descobridor de 
la Clitocybine. Fins fa poc, mai no s'havia aconseguit de combatre 
el bacil de Koch, ni en el tub d'assaig i menys encara, naturalment, 
en l'organisme viu. Ara, en canvi, la Clitocybine el venç, no sola
ment «in vitro», sino «in vivo», en el cobai. Això fa suposar que 
ben aviat el famós professor francès culminarà els seus brillants 
experiments amb un resultat positiu sobre l'organisme humà. 

La Clitocybine és una mena de bolet del gènere «Clitocybe»; 
té la forma semblant a un bolet i és de color blanc. Ei troba molt 
abundosament en els prats alpins, entre 800 i 1.800 metres d'altitud. 

La Clitocybine superarà probablement en molt la Penicilina, 
puix que no solament podrà combatre la tuberculosi, sinó d'altres 
malalties sobre les quals la Penicilina no té cap influència. 



arta d <Senhora de 'JR ôosevelt 
de ROCHA MARTINS 

Publicamos hoje o artigo •Carta á Senhora de Roosevell> 
do nosso ilustre colaborador e presadissimo amigo sr. Hoclw 
Martins. 

O referido artigo é a copia de urna carta que o ilustre 
académico enviou a t'iWa do falecido presidente dos ístadof 
l uidos, juntamente com o seu trabalho A Indepenilpncia da 
America do Norte, dedicado a Franklin üelano Roosevelt. 

Minha Senhora: 

DKDICO á m e m ò r i a de seu fa
lecido esposo o ins igni f l -

càn te folheto que escrevi rela-
t ivo á i n d e p e n d è n c i a da A m é r i 
ca d o Norte e nas palavras 
sentidas e bem sinceras da de
dicatoria lamento a mor le pre
matura daquele que deixou a 
Terra sem ter visto estabelecida 
era toda a parte a Liberdade 
que tanto amou, proclamou e 
defendeu como o mais natural 
e leg i t imo c sagrado dos D i r e i -
tos do Homem. 

O presidente F r a n k l i n Dela-
no Roosevelt foi um grande c l -
d a d à o do Mundo. 

Nao deu um sò passo errado 
na senda que t r i l h o u ; nem um 
ú n i c o desvio no pensamenlo 
quo o gu ión , nem urna I I -
geira a b d i c a ç à o de p r i n c i 
pios, nem a menor subti-
leza dupl ice em. que sào fér te is 
os po l í t i cos I C i d a d á o da l i v r e 
A m é r i c a e do Mundo, F r a n k l i n 
Delano Roosevelt sonhou com a 
e m a n c i p a ç à o da Humaindade e 
vejo-o como um a p ò s t o l o cum-

p r i n d o os ditames da Bib l ia » 
dos Dire i tos do Homem. Ajoe-
Ihou diante do altar sagrado da 
L iberdade ; comungou na mesa 
da Eucar is t ia em que teve como 
postulantes as sombras augus
tas dos grandes vul tos que evo
co nessa obra mesquinha na 
qual p rocure i I r aduz i r a minha 
a d m i r a ç à o funda pelo povo 
americano e pelo seu presiden
te falecido em 12 de A b r i l de 
1945. 

Se ele vivesse a inda, creio 
que diferente teria sido o des
t ino do Mundo do a p ó s guerra. 
Com o seu talento, a sua hon
radez, a sua dignidade, a sua 
íé , a sua e x p e r i è n c i a e a sua 
austera ju s t i ça , n à o ter ia flec-
t ido u m momento na j u s t i ç a que 
nao se es tà usando totalmente 
para com os povos oprimidos-

Vejo em Roosevelt a pura 
e s s è n c i a dos Cavaleiros da L i 
berdade que da terra americana 
sacrificada á Ing la te r ra •de 176^ 
souberam vencè - l a e, o que e 
essencial e superior , justificar 
a v i t ò r i a . 
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Nem sempre as revollas s à o o 
pioduto do puro ind i scu t ive l 
Hirei lo , mas quando se funda 
¡una NaçAo, se proclama urna 
Fé, se arvora urna handei ra de 
i i n U p c n d è n c i a áü vezcs as ar
mas podem ser vencidas, mas 
nao o m o t i v o que as moveu. 

A' medida que se cvocam 
iqueles nobres fantasmas do 
passado da A m é r i c a do Norte , 
e do Mundo, ¡magina-se como 
des t e r à o sofrido, mas t a r a b é n 
quanta grandeza de alma os ani-
mou a ofer larem suas vidas ao 
designio superior oa emancipa-
cáo, Depois icrguendo o pensa-
mento a Deus e á Liberdade, 
eles sen l i r i am em seu espir i to 
:i propia vontade d iv ina porque 
<> Criador pos o Homcm l i v r e 
na Terra c quera o apr i s ionou, 
ve\ou, prendeu. l im i tou sua von-
íade e sua a c c à o foi o p r i m e i r o 
a ofender a vontade d o Senhor. 

( ¡enerá is como Washington, 
l 'utman, Montgoraery, o i r l a n d è s 
<iue no e x é r c i t o de Morgan se 
''ateu pela liberdade americana, 
1 po l í t i cos como Ben jamín Fran-
klití, o "do Bom Homcm Ricar
do", encaminharam a colonia 
Para a l i b e r t a ç à o ; m o ç o s arden-
Ies, f i lhos da F r a n ç a , Lafayette, 
Mauroy, Val for t , Fecury e de
pois Rocbambeau foram apren
der na A m é r i c a a p r à t i c a ra-
' à o da Liberdade que os enci
clopedistas t inham anunciado 
'nas que os americanos imp lan -
'•irain. F o i o halo de tanta glo

r ia que aparecen e i l u m i n o u a 
R e v o l u ç à o Francesa. 

Eles t inham proclamado o seu 
lema quando no Congrcsso de
c id i ran! batalhar: 

" A natureza den a todos os 
homens direi tos absolutos, dos 
quais, quando entrara na socie-
dade, n à o se podem pr ivar , por 
qualquer contacto a sua postc-
r idade. Esses direitos referem-
se á v ida e á l iberdade, aos 
meios de adqu i r i r e conservar 
a propr icdade e de prosseguir c 
obter a felicidade e a seguran-
ç a " . 

A Cons f i tu i çào desse grande 
povo que nascia devia ser a 
Carta do Mundo. 

O que admira em Roosevclt 
foi a fldelidade a estes p r i n c i 
pios, que nem todos os cida-
dáos da l ivre A m é r i c a seguem 
como uma re l ig i áo . Ele conser
vava na sua alma a dout r ina que 
pretendia oferecer ao Mundo, 
como se o facho da estatua da 
Liberdade enf im iiuminasse to
da a pobre Terra . 

O presidente da Carta do A t 
l á n t i c o , de Yalta, de Potsdam, o 
homem que sacr i l lcou a sua sau-
de, t à o p r e c à r i a , para conduzir 
o D i r c i t o ao t r iunfo a p ó s a he
catombe, era bem, ele e só ele, 
o representante dos gloriosos 
avós que, tendo ganho a Inde
pendencia da sua p á t r r a , que-
r i am, do mesrao modo ajudar a 
e m a n c i p a ç à o universal . 

Dos Estados Unidos i r rad iara 



70 ANTOLOGIA 

o p r i n c i p i o ; mas dcpois isolan-
do-se e tratando do seu colos
sal desenvolvimento, parceiam 
á l h e a d o s dos interesses espi r i -
tuais do resto ido orbe. 

Volfar-se-ia ao mesmo si lencio 
após a v i t ó r i a a té c|ue, ao sol-
tarem-se as feras quo preten-
diam domar os D í r e i t o s con
quistados com tanto sangue e 
amargura, uma voz, a de Roose-
velt, se levanlou como se fosse 
a dos anlepassados. Eies manda-
vam-no, animavani-no, impe-
liam-no e faziam-no seu arauto 
ao verem de suas campas, ou 
do empi r io , o caminho para on
de se queria conduzir a Huma-
nidade. 

Era o retrocesso para as é p o 
cas negras, em que o homem 
nascia escravo e mor r i a cat ivo; 
era a s u b e r s à o da Lih>?rdacle de 
palavra, esse bendito doin sem 
o qual os humanos n à o passam 
de t i leres movidos pela vonta-
de alheia; era o fim da expres-
n à o doi p e n s a m e n t © , sem o qual 
os homens se doviam assemelhar 
a gado conduzldo por varas que 
nAo eram as da J u s t i ç a . 

Mussolini . o uvenlure i ro ; H i t -
ler, o louco, contaminador de 
um povo que nunca amara a 
Libcrdade, os seus sequazes, os 
seus d i s c í p u l o s , os seus imi tado 
res, porque há sempre na alma 
do homem certo desejo de do
minar o semelhanle, e h á sem
pre seres, ancestral e alavica-

menle, embrutecidos, aquela 
fauna que evocava inquisidores 
e feuelais, queria fazer recuar o 
Mundo para as eras obscuras. 

Velava, p o r é m , ou t ro espirito, 
csse c o n t r á r i o a tanta brutal lda 
de e c o b a r d í a , a tantos horrores 
e a b d i c a ç ò e s fo rça t ías son ar
mas, e esse era o de Roosevell 
que, em norae dos Pr inc ip ios , 
dos Di re i tos , da Honra , da gran 
de dignidadc humana se Ibes 
antepunha. 

Cumpr ia o mandato dos gran
des que ñeíe v iv ia ín e tinhaui 
l ibertado a A m é r i c a como Fran-
k l i n Delano Roosevelt quis 
emancipar o Mundo a í n d a táo 
sofredor e cscravizado, em de
terminados cantos da Terra , co
mo se Mussolini e H i t l e r vives-
scm com sua maldade, o seu 
odio , a sua negra dou l r ina . 

M i n h a Senhora: A índa há 
p a í s e s opr imidos . Sois vós a de-
tentora daquele nobre anscio 
que pa lp i tou no c o r a ç à o e na 
intel igencia de vosso esposo; 
sois v ó s que p r o c l a m á i s a í n d a , 
com hobrcza e denodo, os d i 
reitos que ele defendeu como o 
por tador do facho rebri lhante. 
que veio, de m à o em m à o , ate 
tanto se altear na sua. E por ¡s-
so v o ^ env ío , com a minha p0" 
bre obra relativa á Independen
cia da A m é r i c a do Nor te , a sau-
d a ç à o humilde de um por tu
gués que ama a l . í b e r d a d e . 

(Extre t de " R e p ú b l i c a " ) . 



c6arn del llevat dé la cervesa 
per ALAN HUET OWEN 

L 'ESTIU passat els represen
tants de dotze p a ï s o s es t ro 

baren a Londres per i n v i t a c i ó 
ilel Govern b r i t à n i c . Discu t i ren 
la s i t u a c i ó a l i m e n t à r i a interna
cional. E n el mes de m a r ç , l'a
leshores Minis t re de l 'Al imenta
ció b r i t à n i c , coronel L l e w e l l y n , 
junt amb Ol iver Li t t l e ton , tingue
ren importants canvis d ' impres
sions a Washington amb les au
toritats canadenques i nord-ame-
ricanes. Els resultats de les con
verses de Washington foren el 
tema d'un informe del Coronel 
L lewel lyn a la c o n f e r è n c i a de 
I-ondres. El Minis t re e x p t i c à als 
delegats que, així com la pro
d u c c i ó i les reserves dels a l i 
ments c o n c e n t r á i s havten dis
minuï t considerablement, la de
manda havia pujat mol t . En el 
cas del sucre, la demanda exce
dia el p r o v e ï m e n t en 1,5 mi l ió 
<le tones; en els grefxos, en m é s 
d ' l m i l i ó de tones. En el cas 
de In carn (la font m é s impor -
•ant per l 'home de p r o t e ï n e s 
concentrades), el dèficit passa
va de 2,5 mi l ions de tones. I 
aquests eren els dèf ic i ts que 
perduraven un cop fetes les re
duccions substancials en el con-
Stnn b r i t à n i c i n o r d - a m e r i c à . De 
'"anera que, à d h u c havent estal 
f(tes totes les economies i tots 

els sacrificis practicables, resta 
ben clar r u e les necess i ín t s real
ment veritables dels p a ï s o s eu
ropeus alliberats no poden és
ser satisfetes, i a i x ò per un mar
ge considerable. 

Globalment, el m ó n , del que 
està m é s bé és de cereals, que 
fiins al present han estat la re-
serva p r i n c i p a l de l ' a l in icnt ser-
vable. P e r ò l 'home no pot por
tar una vida sanitosa amb una 
dieta exclusiva de cereals; per
què , si b é contenen una pro
p o r c i ó no pas insignif icant dc 
p r o t e ï n e s , aquestes van acom
panyades per massa h idra ts de 
c a r b ó n i m a t è r i e s fibroses per 
a no di f icul tar la d iges t ió hu
mana. El contingut en p r o t e ï n e s 
dels altres aliments vcgcía ls és 
v i r l u a l m e n i nu l . D 'ac i que la 
font p r i n c i p a l de p r o t e ï n e s per 
a la dieta humana hagi estat 
el m ó n animal . P e r ò és una fo» . 
inadequada i , a m é s , el p r o c é s 
t r ad ic iona l de passar de les pro
te ïnes vegetals a les animals és 
ineficient i car. Compareu els 
exemples: una h e c t à r e a de pas
turo produeix uns 500 quilos de 
carn de vedella ( t i rant alt) amb 
un cont ingut de p r o t e ï n e s de 75 
qu i lò s . En forma de blat, en 
canvi , una h e c t à r e a d ó n a 2,5 to
nes de gra, amb u n contingut 
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de 330 quilos de p r o t e ï n e s apro
ximadament. 

En vista d'alcjuesta s i t u a c i ó , 
no és pas sorprenent que durant 
molts anys els c ien t í f ics hagin 
recercat els mitjans de conver
t i r els hidrats de c a r b ó n vege
tals (dels quals h i ha un exce
dent en cl m ó n ) en p r o t e ï n e s 
menjables. Que hagin a r r iba t a 
t r iomfar es deu en bona par t 
a la b r i l l a n t tasca d'un equip de 
cient íf ics b r i t à n i c s sota la d i 
r e c c i ó del Dr . Thaysen. Han 
p r o d u ï t no solament u n t ipus 
molt concentrat de p r o t e ï n a 
menjablc, s inó t a m b é u n pro
cés per a p rodu i r el nou a l i 
ment d'una manera barata i en 
grans quantitas. 

A darreries del segle X I X , l'a
nàlisi q u í m i c a a n u n c i à que el 
llevat de cervesa és mol t r i c en 
p r o t e ï n e s . P e r ò el llevat de cer
vesa éR repuls iu al paladar i a 
m é s perd moltes vi tamines de 
valor quan es pur i f ica . L a v i s ió 
d'aquest alt contingut de p ro 
te ïnes va portar el m ó n c ien t í 
fic a admetre que si es p o g u é s 
trobar u n mi t jà de p r o d u i r l l e 
vat de cervesa amb sabor ac
ceptable, d'una manera barata 
i en gran quantitat, el p rove ï 
ment de p r o t e ï n e s fó ra solucio
nat. D e s p r é s de mol ta investi
gac ió , portada a terme parc ia l 
ment a Alemanya, els c ient í f ics 
b r i t à n i c s establiren un p r o c é s 
satisfactori basat en una nova 
r aça dc b a c t è r i e s , la torula u t i -

lis flrande, que presentava d i 
versos avantatges sobre altres 
races, sobretot per la seva bo
na flltrabilitat, c r e i x e n ç a r à 
p ida i bon sabor. 

Els experiments b r i t à n i c s eú 
feren a base de sucre natural . 
E l 1943 el t rebal l de laboratori 
ja era enllesti t , i mancava sola
ment investigar les possibilitats 
de p r o d u c c i ó i ndus t r i a l . Aquells 
podien é s s e r fets a la Gran Bre
tanya, en una f à b r i c a de sucre 
de remolatxa; p e r ò llavors la 
Gran Bretanya no tenia prou 
sucre per a dedicar als experi
ments. Es va d e c i d i r aleshores 
de t ransfer i r les operacions a 
les í n d i e s Occidentals, on h i 
havia l lavors u n excedent de 
sucre disponible. Les proves, 
en aquelles refineries de sucre, 
t ingueren un èx i t complet . Com 
a resultat, l 'Oficina de Foment 
Colonial l l i u r à u n donat iu de 
35.000 l l iures en v is ta del cost 
d ' e r e c c i ó a Jamaica d'una fà
b r i c a amb capacitat de produc
c ió anual de 2.000 tones de l le
vat comestible. L'avantatge de 
l ' e m p l a ç a m e n t és o b v i . E l tre
ba l l del Dr . Thaysen ha demos
t r a t que el mater ia l m é s satis
factor i i a m é s b o n preu per a 
la p r o d u c c i ó de l o m l a utiUs 
grande és el sucre natural , per 
exemple melasses—subproductes 
de l a ref inac ió del sucre de ca
n y a — i que tenen u n bon cont in
gut de sucre. 

E n l 'actual p r o d u c c i ó de l le-
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val comestible Ja m i l l o r s o l u c i ó 
do cultura és la que c o n t é u n 1 
per cent de sucre. A la so-
lució s'afegeixen petitissimes 
quantitats de dos productes q u í 
mics corrents com a font fle 
nitrogen per als microorganis
mes. Una vegada posat en mar
xa el p r o c é s és v i r tua lment au-
lomàt ic . 

En les condicions ò p t i m e s (de 
laboratori) el cont ingui m é s 
elevat és de 60 unitats de pes de 
llevat per cada 100 unitats de 
pes de sucre refinat. En la p r à c 
tica indus t r ia l quatre tones de 
Melasses de baixa fo rça donen 
una tona do l levat. E n la instai-
lació experimental de Jamaica 
sembla que n o m é s s'ha emprat 
sucre refinat, del qual b i bavia 
¡in gran excedent disponible 
durant la guerra. 

Les p r inc ipa l s propietats del 
nop aliment s ó n : 

a) Contingut en p r o t e ï n e s . — 
'-a t o rn in u t i l i s grande c o n t é 
eom un 45 per cent en pes de 
p ro te ïna (compareu amb 12 a 
15 per cent en la carn de ve-
'Vda) . 

b) Qualitat de la p r o t e ï n a . — 
Hem de fer constar que c l Uc-
vat comestible no és merament 
un subst i tut iu de la p i - r - . ina 
aniraal, s i n ó que p roporc iona 
l|iin font impor tan t d 'un al iment 
essencial amb molts avantatges 
sobre altres fonts cereals i ani-
•nals. La p r o t e ï n a del l levat és 
'le molt bona qualitat, i au to r i 

tats han afirmat que és tan bo
na com la p r o t e ï n a del fetge, 
dels ous i de la carn de Ja m i 
l lo r quali tat . 

c) Contingut en vitamines.— 
En a d d i c i ó al seu alt contingut 
do p r o t e ï n a , la torula ut i l i s 
grande c o n t é t a m b é v i t amina B, 
del qual complex c o n t é tots els 
constituents coneguts. 

d) Cosí compamCiu per al 
c o n s u m i d o r . — E l cost de pro
d u c c i ó a Jamaica és de 3 p e n f c 
per l l i u r a (1,20 pts. per qu i lo 
gram). A aquest p reu cal afegir 
el del transport fins a Europa 
i el de d i s t r i b u c i ó . E l preu, per 
el l mateix, representa u n cri te
r i inadequat. L'excel·lent avan
tatge del llevat comestible és que 
la quantitat per persona és ex
tremament petita. Una mit ja 
u n ç a pe r dia és suficient per a 
cobr i r les necessitats normals 
d'un home adult quant a p r o t e ï - ' 
nes i v i t amina B. E l preu és, 
per tant, negligible. Per ci tar un 
art icle del Dr . Thaysen a "N'a-
t u r e " : " E n les condicions pre
sents, la p r o t e ï n a de vedella o 
de m o l t ó seria cinc vegades m é s 
cara que la de llevat comesti
ble; la p r o t e ï n a de l le t , v i n t ve
gades, i la p r o t e ï n a d 'ou, v i n l -
i-quatre vegades m é s cara. Les 
vitamines B de vedelles, m o l t ó o 
Ue! serien v i n l - i - c i n c vegades 

i les d'ous vuitanta vegades m é s 

cares que les del l levat comes
t ib l e . " 

e) Temps de p r o d u c c i ó com-
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paralj—'Exigeix diferents me
sos, I à d h u c anys, la p r o d u c c i ó 
d'una l l i u r o de carn. Suposant 
certs factors omesos, no ós men
t ida d i r que una l l i u r a de l le
vat comestible es pot p r o d u i r en 
cosa d'hores. 

f) Ú» étíbuat. — Segons el 
D r . Thays fn , "e l producte aca
bat és un b o r r a l l ó groc pàl·lid 
de cèl·lules mortes de l levat" . 
Aquest b o r r a l l ó s'afegeix a l ' a i 
gua, b rou o llet o qualsevol 
f l u i d , segons el gust, i s'hi afe
geix farina. En tols els casos, d 
llevat té un gust plaent, que 
hom ha descrit com de nous o 
de carn, i en u n ús corrent 
aquest gust es troba amb fac i l i 
tat, encara que les quantitats 
emprades siguin molt petites. 

La part que juga la dieta en 
la f o r m a c i ó del c a r à c t e r i n d i v i -
tlual i nacional és un l l i b r e tan
cat , p e r ò generalment s'admet 
com a cosa probable que una i 
l ' a l l ra estan lligades fortament. 
Encara que la di ta fami l ia r 
"Mengeu més pe ix ; el peix fa 
c l ce rve l l " , és considerada en el 

seu context mode rn c o m certa
ment d e s p r o v e ï d a de sentit, en 
un context h i s t ò r i c pot é s s e r 
considerada com una d u r a mos
tra de la saviesa popular. En 
termes més precisos, hom po
dr ia l legir-la com segueix: " ü n n 
comunitat que subsisteix a basc 
d 'una dieta r i c a en p ro t e ïnes , 
en e l temps c o n s e r v a r à m é s 
qualitats socials d i n à m i q u e s que 
una comunitat amb una dieta 
deficient en p r o t e ï n e s . " Això és . 
no h o dubtem, una simplifica
c ió , però la h i s l ò r i a ensenja 
que conté u n fons de veri tat , i 
si atjuesta p r o t e ï n a vegetal com
p l e i x la p r o m e t e n ç a i p e r m d 
els pobles que fins ara v i v i e n 
s( use la suficient, de sobrepas
sar les darreres de f i c i ènc ie s cs 
podran est imular en els anys a 
v e n i r canvis importants , degut 
en darrer to rme ¡1 aquest nou 
factor. Pot é s s e r fins i tot pro
bable, en una bona e x t e n s i ó , de 
corre tgi r la n u t r i c i ó deficient 
que prevalia abans de la guerra 
en grans zones del m ó n à d h u c 
en temps dc prosperitat . 

(Extractlll <le * \ a l i o n a l Revieiv*) 

«Si plores perquè s'ha post el sol, les llàgrimes no et deixaran 
veure les estrelles.» 

Rabindranatb Tagort 

«Traieu dels vostres cors l'amor a U bdlesa i haureu tret to t 
l'encís de la vida.» 

7- X ROHSSMM 



¿/Votes bibliofjráñques 
per ARMAU UE RIBESALBES 

Un llibre de tannkas (,> 
Un vi n t q n i s i t ^ s m ' Ü en fines i petites copes transparents. 

Mil lor , tal vegada, lu-or . Epigrama poclic. Heus ac i la p r imera 
impre s s ió d'aquestes " tannkas" dc Caries Riba. La l i m i t a c i ó for
çada i concreta deis c inc versos del sonet j a p o n è s imposa, inclu-
t l iblcment, una c o n c r e c i ó , una p r e c i s i ó de llenguatge i un afina
ment que, d ' a l l ra banda, són ja connaturals amb Carles Riba. La 
' " lannki i" é s , per ara, una de les mi l l o r s muntures donades per a 
la paraula p o è t i c a ; és com aquelles formes de camafeus que feien 
fortuna en altres edats i que cs repetien amb diversos motius. I m 
posa i exigeix, certament; p e r ò , d'aquesta i m p o s i c i ó , en surt 
guanyant cl verb p o è t i c , que s'afina i es depura, en haver de res-
saltae (a vegades s ó n un, dos, tres mols substancials per l ín ia) 
dintre d'aquest petit camafeu. 

Es una prova clo la qual n o m é s poden sor t i r airosos els poetes. 
À d h u c la constant r e p e t i c i ó del r i t m e i de la forma fatigaria si 
no anc-ssin plens de pura s u b s t à n c i a poè t i ca . Aprovem de tot cor 
aquestes intrusions per camins no fressats de la Poesia, sempre 
que vagin acompanyades, com ara, d 'un sentit c r í t i c i selectiu de 
primera quali tat . 

L ' a m p l i l u d de la poesia catalana ens ve mesurada per extrems 
tan oposats com aquestes "tannkas" de Carles Riba i la torrenta-
da poè t i ca representada per u n "Montserrat" de Sagarra. Quin és 
l ' ex t rém bo? L 'un i l ' a l t re ; de la mateixa manera que la natura 
admet la diversi lat m é s completa, l 'admet la poesia. M é s : l 'exigeix. 
1 na Catalunya on tols els poetes fessin tannkas seria quelcom 
n v o r r í b l e ; a ix í com l a m b é ho fóra una Catalunya r e t ò r i c a , inflada, 
on n o m é s s'escrivissin poemes de set i n i | versos. Xo prenem, doncs, 
posicions, n i fem exclusions. Xo hi ha una ún ica /b r»na de poesia, 
com no hi ha una ú n i c a fornia de l lo r ni de muntanya. Si h i ha 
quelcom de gran i de sant en la poesia, és aquella santa l l i be r l a l 
del nostre poeta. Una altra fó rmula a v o r r i b l e : l'escola. De l'cs-

(1) Carie» llika. ¿l í / joc i del foc. Biblioleca Selrcla, Barcelona 1946. 
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cola, per a la posteritat, n o m é s en resten els in ic iadors , els crea
dors. De ta l es d i u : "Ha fet escola". Dels escolars, p e r ò , q u i en 
parla? 

Benvingut, doncs, aquest l l ib re dc tannkas (exquisidament pre
sentat, d'altra banda; pet i t i amable de l legi r , amb la seva impres 
sió p u l c r a ) . I cloem aquesta nota —-breu, com escau a una ma t è 
r ia tan concisa i lleugera— a d r e ç a n t els qu i v u l g u i n m é s aclari
ment al p r o p i l l i b r e de Caries Riba, car la « o e s i a , com l'amor, 
no demana ésse r compresa, s inó corresposta^ i la m i l l o r explica
c ió —que a vegades no ho és cap— r a u en ella mateixa- " N o m é s 
els q u i siguin purs com uns infants entraran eñ el regne dels Cels", 
deia el Mestre. Canviant una mica, d i r í e m : " N o m é s els qu i no 
siguin uns pedants entraran en el regne de la Poesia". Ara, calen 
més aclariments? 

A part de tot el que puguin demostrar en el terreny científic, 
les troballes arqueològiques d'estris i objectes domèstics, d'armes 
i atuells diversos, demostren a bastament que l'home ha estat 
sempre un ésser distret, que perdia per tot arreu les seves coses, 
o les deixava oblidades a qualsevol indret. 

Aixi mateix, els Museus vénen a ésser com enormes dipòsits, 
on hom serva milers d'objectes perduts que mai ningú no reclamarà, 
elis imagineu l'astorament del porter d'un Museu, si un dia se l i 
presentava un pelut Home de Neanderthal, per tal de reclamar-li 
una destral de sílex, perduda en una cova milers d'anys enrera? 

Àntropopitecus 

MANERA GENTIL DE FER MEMORIA 
Lletra adriçada perTbomasHenry Jiuxley, biòkg, a iïíatthewMnold. poeta. 

Estimat Arnold: Recorda el que deia el Bisbe Wilson del pecat 
de cobdícia, i després inspecciona el teu paraigüer. H i veuràs un 
bell paraigua marró que no és de la-teva propietat. 

Pensa en l'advertiment que t'hauria fet l'excel·lent prelat i 
emporta-te'l la pròxima vegada que vinguis al club. El porter tindrà 
cura que em sigui lliurat. 

Sempre teu, 
T. H . HUXLEY 

(•fi/f and Letters 0/ Tbomas J í . Huxley) 



llamp 
per JOAN CALSINA 

UN r i u ntansoi migpar t i a aquella plana fèrt i l . La gent del cab
d i l l ' 'Sol-r ient" habitava la franja m é s extensa, que era cu-

losament conreada. Abans, à d h u c havien treballat unes quantes 
feixes a P i l t r a marge; p e r ò , des de l ' o c u p a c i ó d'aquella r iba per 
la t r i b u c a ç a d o r a de r " À l i g a blanca", era temerari de creuar el 
r iu , i ara es l imi taven a teni r cura del vessant on h i havia el 
poblat. 

"Sol- r ient" havia adve r l i l als seus: —Aquesta gent que ha v i n 
gut de l 'aspror de les muntanyes porta l 'o rgul l i el p e r i l l dels 
cims ennuvolats. Temeu l l u r rapacitat. Qu i res no té tot ho en
veja i cap t e m e n ç a no el detura, car res no pot perdre. 

El contrast entre una i altra r iba era c o l p i d o r : l 'una era r ica 
de verds, a l ternant-hi les feixes ondulants del gra amb l'espessor 
ürassa dels llegums o amb cl pigmentats colors de l 'hor ta . I t o l , 
suaument, reposant sota la vetlla i m m ò b i l del arbres frui ters . 

La terra de r " A l i g a b lanca" era, ben altrament, m o n ò t o n a , cn-
lapissada n o m é s del v e r d uniforme dels pasturatges. Ramades es-
que rpès de caps embany(tts h i donaven una nota de vida selvà
tica. Dc tant en tant, homes magres, coberts dc pells brutes, creua
ven la plana par t in t devers les serres distants, o bé retornaven, 
feixugament carregats amb les bès t ies que havien caça t amb l lurs 
sagetes. La carn era g a i r e b é l ' ún i c a l iment que tenien. L lu r s ca
banes eren tristes i d 'un caient p rov i so r i . Les dones, de pell res
seca i ul ls temorencs. h i afegien una l lobrcgor que res no tenia 
de c o m ú amb la i n t i m i t a t que es respirava en cl poblat de "Sol-
r i en t " . 

Allà, a l 'altre marge, les flors, portades a posta de les mun
tanyes, acolorien les s ò l i d e s parets, i els emparrats de marese lye» 
feien en el porxos una bella ombra a l 'estiu i un r e d ó s per alí 
vents de l ' h i v e r n . T o t h o m anava e n d r e ç a t . El c l ima de la plana 
Essent bastant benigne, es cobrien de la c in tura fins als genolU 
»mb teixi ts virolais i n o m é s usaven algunes pells a l ' h i v e r n . Cons
tants en l l u r t rebal l , i sota el cabdillatge benèvo l de "Sol-r ient" , 
procuraven embell i r l l u r labor i enr iolar l lu r v ida pacifica tant 
' 'om els era possible. No capien, per tant, que els altres, els mun-
'ayencs, poguessin v iu re amb aquella rust ici tat que manifestaven, 
i d int re de l ' avers ió natural que sentien per l lurs ve ïns , h i havia 
•luelconr de pietat. 



" U l l de Corb" p a r l à amb " À l i g a blanca", son pare. " U l l de 
C o r b " eslava al ple de la v i r i l i t a t , i son pare era vell? 

—Jo s é b é que ton esperit, alterosa Al iga , és encara potent 
com els torrents de l ' a b r i l , p e r ò a les teves ales manca ja la força 
del vo l l la rg . Els meus m ú s c u l s , en canvi , són tibants, i els meus 
narius llencen, conver t i t en foc l 'aire que l 'ore ig ens porta de l'al-
t ra par t del r i u . Els homes de " S o l - r i e n l " són d e s c a s t á i s i i m 
purs. L l u r vida mol la és un insul t permanent a la digna austeri
tat dels nostres. Són frui ta que, cercant l 'extrema d o l ç o r , s'ha 
podr i t de massa madura. Nosaltres som forts i agosarats. El tremp 
de] nostre esperit ens permetria de sotmetre'ls. ¿ H e m , doncs, de 
permetre que ells posseeixin indignament la m i l l o r part d'aques
ta plana, que ens pertocaria per m è r i t s de fortalesa i p u r i l a l 
d 'humana doctr ina? Jo els he observats: estan massa afemcllals 
per a combatre com a valents. Els venceriem, i l l u r laboriositat 
casolana, posada al nostre servei, ens fóra tan út i l com per a ells 
ho fóra el contacte amb les nostres v i r tu t s , que els tornar ia !a 
v i r i o r perduda. Jo us demano, mon pare, la conformita t per a em
prendre la guera contra "Sol-r ient" . Aconselleu-me. 

" A l i g a blanca" coneixia els homes i sabia donar a l lurs parau
les l ' au t èn t i ca valor . D i g u é : — F i l l meu, l 'Enveja t'ha mossegat el 
cor, i l 'O rgu l l duu la disfressa d 'ombres redemptores. Tant ba 
agitat el vent el canyissar, que les ca iyes a r r iben a creure que 
són elles les qu i mouen e| vent. 

" U l l de Corb" s ' en ro jo là , sobtadament i r a t . Pero " A l i g a blan
ca" coneixia t a m b é el seu flll, i son esperit fatigat evitava la 
d i scus s ió . Afegí : — N o t'enutgis, p e r ò . Les raons que m'has do
nat, si per a m i no, són bones per a somoure els allres. Parla 8 
la t r i b u i tots et seguiran. 

Duran t dues l lunes es p r e p a r à l 'atac. La n i t fixada a r r i b à , fosca 
i febrosa. C o m e n ç a v a l 'estiu, i la xafogor regnant feia desitjar |a 
tempesta, que un OampMnc lg a l ' h o r i t z ó anunciava. " U l l de Corb", 
en la seva cabana, parlava amb el fe t i l le r a q u i tenia encomanada 
l ' e d u c a c i ó del seu ú n i c flll "Serpent negra".—Mon flll é s jove, deia. 
N o m é s sis vegades ha vist la neu dels cims, i no pot compremlrc 
encara la valor del motius que menen els homes a la l lu i ta . "AUga 
blanca", son avi , ja no creu en aquests motius . Si jo s u c u m b í s 
avui en cl combat, tu , home savi, quedes c o m p r o m è s a inculcar i 
mantenir en "Serpent negra", el meu fill, els p r i n c i p i s de f o r l i -
l u d , d'austeritat i de coratge guerrer que convenen a u n f u l i " ' 
cabd i l l i a a l imentar t a m b é en el l l ' od i a la vida blana, junlamenl 
amb la sagrada a m b i c i ó de du r la nostra casta al l loc de domin i 
que l i pertany. 



E l fe t i l le r féu en l ' a i re els signes r i tua ls del jurament , i " U l l 
ile Corb" s ' a c o m i a d à del seu fill, que dormia , per anar a reunir-se 
amb els guerrers ja congregats. 

La tempesta s'apropava. Aquesta c o n t i n g è n c i a encara afavori
ria la sorpresa de l ' a tac Armats amb arcs, llances curtes i escuts, 
(ie pel l , els atacants s'encaminaren a xiaa recolzada del r i u fàci l 
ment travessable. " U l l de Corb" fou el p r i m e r de t repi t ja r l 'aigua. 
En la seva pel l , e sca l fe ïda per la marxa i per la xa rdor de la car-
icgada atmosfera, senti una agradable s e n s a c i ó de frescor. Com a 
cap de l ' e x p e d i c i ó , anava unes quantes passes al davant de l a 
seva gent. Va ésser , per tant , el p r imer de posar peu a l ' a l t ra r iba. 
El p r imer i l ' ú n i c , car el que en aquell instant s u c c e í e m p l e n à de 
terror i p à n i c el co r s u p e r s t i c i ó s d'aquella gent ferotge, i creguis 
d'haver cont rar ia t la volunta t dels d é u s , fugiren tots a la desban
dada i retornaren cap al poblat . El fet havia estat instantani i 
o c o r r e g u é ta l com segueix: tot just " U l l de Corb" posava el peu 
en sec, u n l l amp , acompanyat d'un espaordidor espetec de fuet, 
es d e s c a r r e g à damunt de l cabdi l l i r e t a l l à un moment la seva 
silueta crispada. " U l l de Corb" no t i n g u é a penes esment de res 
E l l , que e ix ia del r i u escoltant amb cautela les remors dels camps-
propers, i procurava observar a la c la ror de les llampegades cl 
terreny po r on vol ia a v a n ç a r , i flairava l 'aire de la n i t , in te r ro-
yant-lo... de cop i volta o i sense escoltar, ve ié sense m i r a r i flai
rà sense olorar . Fou una s e n s a c i ó rara, com mai no hauria pogut 
imaginar, l ' h a b i t u a c i ó a l a qual , p e r ò , fou i n s t a n t à n i a . Quelcom 
t's d e s p r e n g u é d'ell i c a i g u é en terra. Sabia que era e l l mateix, el 
seu cos, i , malgrat lot , no l i causà cap sorpresa. T r o b à natural 'd& 
eontinuar dret , independentment d'aquella carn carbonitzada que 
s'havia desplomat. Duran t una estona es m a n t i n g u é en la m é s per
fecta de les immobi l i ta t s . Sentia c ó t r e r el Temps, p e r ò sabia que 
•iquella cursa ja no l ' inquie ta r ia més . Sentia t a m b é que es p o d i » 
moure, p e r ò no en tenia cap desig. Comprenia, en fl, que havia 
traspassat el temut l l i n d a r de la Mort , i no se'n sentia gota tras
balsat. ' 

C o m e n ç à a ploure. La pluja queia on el l era, p e r ò no el m u 
llava. Amarava n o m é s aquell cos socarrat qua jeia sense v ida . 
Però no a e l l , que ja res no tenia de c o m ú amb aquell cos. 

Els blats, a punt de sega, s'ajeien a l ' impuls de les cortines 
'l'aigua, que passaven furients . Els trons i els llampecs eren con-
' í nus . Cap d'aquestes coses no el pertorbava, i tanmateix... —Per 
'luè, per q u è aquella l l u m ? — Un l lumet , m é s o menys visible a 
' ravés de la pluja, b r i l l ava Uüny, cap a la dreta. —Una l l u m , una 
Hura; q u è deu voler de m i , que em cr ida?— Una estranya fasci-



n a c i ó el prenia. A l vol tant de la m i n ú s c u l a resplendor tot anava 
perdent i m p o r t à n c i a i l a l l u m semblava l l u i r m é s fortament. 
—•Per q u è vols que vagi devers t u , l l u m , la l l u m ? I si jo no vol
g u é s venir?. . . Oh, s i ! Jo h i a n i r é . A n i r é devers aquesta l l u m que 
m'enl luerna S'hi apropava. L a l l u m e ix ia d'una cabana i devia 
p r o v e n i r d'una foguera encesa en l ' i n t e r i o r . — U n a foguera a ple 
estiu? Per q u è u n foguera? Qu i em cr ida , a l l à ? Per q u è no p « c 
ev i ta r d'anar-hi?—> La s e n s a c i ó d ' a t r a c c i ó es feia m é s forta a me
sura que s'hi atansava. Es sentia com arrossegat a l 'embut d'un 
xuc lador . De sobte aquesta a t r a c c i ó e s d e v i n g u é vertiginosa. S'apo
d e r à aleshores d ' e l l u n sentiment com de quan quelcom de tren
c a d í s ens ha caigut de les mans i manca n o m é s u n cu r t í s s im 
instant per a rompre 's i rreparablement en terra. Senti que pene
t rava rabent en l a cabana, no m é s dens que u n sospir, i imme
diatament un xoc , la s e n s a c i ó d'escalfor d'una sang i l 'abr ic d'una 
carn . Una d o l ç a sa t i s f acc ió de gravi tar , t a m b é . La seva m e m ò r i a 
s ' esva ïa com una pissarra esborrant-se amb la pluja . S 'esvaïa tam
bé la c o n s c i è n c i a del que al seu en torn passava. X o tan de pressa, 
p e r ò , que no l i p e r m e t é s d'adonar-se que estava empresonat en 
un cos inversemblantmcnt pet i t . D e s p r é s . . . 

S ' e n c e t à amb u n gemec enlretallat el p lo r d 'una vida que co
m e n ç a v a : d in t r e la cabana acabava de n é i x e r un infant . La mare 
era "Estel b l a u " , la mul l e r del c abd i l l "Sol- r ient" , la mul l e r de 
l 'odia t enemic d " ' U I l de Corb" , que ofrenava a son mar i t el p r i 
mer fill b a r ó de la seva d e s c e n d è n c i a . 

D i v u i t vegades s'havien de c o b r i r de neu els c ims abans que, 
en el poblat dels muntanyencs, la m o r t del vel l " A l i g a blanca" 
p e r m e t é s la s u c c e s s i ó al cabdillatge del seu n é t "Serpent negra"-
Quan a i x ò o c o r r e g u é , el noy cabd i l l , ben ensinistrat hereu de 
les doctr ines paternes i de l 'odi a la gent de "Sol - r ien t" , c regué 
a r r iba t el moment d 'acompl i r l 'obra malauradament intentada pel 
seu d i fun t pare " U l ï de Corb" . 

Vencent el sagrat temor dels seus, que encara s'esborronaven 
al r eco rd del que succei en c] p r i m e r intent , "Serpent negra" es 
l l a n ç à a l'atac d e l poblat de l ' a l t ra r iba . L 'Atzar , impenetrable en 
els seus designis, vo lgué que el seu propi b r a ç fos el que segués en 
la f lo r de l'edat la v ida del p r i m o g è n i t de "Sol - r ien t" , aquella 
v i d a que, nascuda una n i t de tempesta, p e r ò desenvolupada en 
pau i amb clara alegria, havia fet de l ' à n i m a t è r b o l a i turmen
tada d " ' U l l de C o r b " un planter de cants a la jo ia del v iu re gai, 
de l ' amor s e r è i del t rebal l f r u i t ó s . 

{Primer premi del Concurs mensual de con/es de ANTOLOGIA) 



PREMI DE POESIA «SALVAT PAPASSEIT» 
que serà concedit anualment el 24 de desembre 

C O N V O C A T O K 1 A 

Podran concórrer al PREMI SALVAT PAPASSEIT lols els poetes 
catalans; en quedaran, però, exclosos aqnells poetes que per llurs 
anteriors aportacions a la poesia no són ja una promesa, sinó una 
realitat autèntica. 

El premi serà concedit expressament a un llibre inèdit, i amb 
preferència a un primer llibre de poesia. Cal tenir en compte, 
doncs, que aquest premi és, ultra un reconeixement de mèrits, 
un estímul per a noves aportacions poètiques al ramp de les 
lletres catalanes. 

El premi consistirà en l'edició del llibre i en una participació del 
poeta en els beneficis, la qual correspondrà a un 10 */„ del preu 
del llibre. Aquest tant per cent no serà, però, mai inferior a 500 
(cinc-centes) pessetes, que seran lliurades al guanyador en ésser-li 
concedit el premi. 

L'obra premiada haurà d'estar editada no més tard del 23 d'abril 
de cada any. 

Per a l'adjudicació del premi el jurat tindrà sobretot en compte la 
originalitat i el que prometen els concursants, car es tracta de 
premiar l'obra que s'ajusti a les condicions prèvies i reveli, ensems 
que un millor temperament literari, una prometença seriosa de 
perfeccionament. 

El PREMI SALVAT PAPASSEIT no significa una posició deter
minada, sinó un homenatge de devoció envers el gran líric i 
avantguardista català, i , sota la seva advocació seran acollides totes 
les obres que e« presentin, sense excepció de grup o tendència. 

Barcelona, agost del 1947. 
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